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Vi lever i Jernbanens Tid, som De ved. Om Sommeren farer Alverden afsted i kupéen. 

Ifald man har fplge, ja, saa er det godt; men ofte man siddber alene der blot i kupéen. 

Da bliver tibt Reisen i Lsengden lidt trist. En Smule Lektyre man pnsker sig vist i kupéen.Ei tanketung Digtning, 
ei tanketyndt Vrpvl, ei bitter Satire med kritiske hpvl i kupéen. 

Ei frisindsidéer i blodigrpd Dragt, ei kras Realisme i Dyndfarvepragt i kupéen. 

Nei, Prosa med Smaafolk — ei Dukker af Trse — med hvilke man baade kan s0rge og le i kupéen. 

Eidt Esesning, som belst man kan nyde i fred og tage gemytlig og — indslumre ved i kupéen. 

Se, det var alene med Bogen min Agt, og derfor har op jeg paa Nettet den lagt i kupéen. 

Og har jeg, mens TUoget afsted for meb II, fremlokket paa Eseben det ringeste Smil i kupéen, 

jeg takker for fplget meb dyb kompliment: Maaske at vi mpdes kan endnu en GB ang i kupéen. 

Eorfatteren. 


Det sidste Trse paa Volden. 


Det var just i Epvspringtiden. 

Hun sad véd Vinduet, den gamle Dame, og saa ned paa Volden. 

Volden? 

Ja, nu var der snart ikke mere tilbage af den gamle Vold. Der var en hel Masse Arbeidere der nede. De gravede 
og huggede. Hele den lange TrEersekke, der havde ydet Skygge og Kjplighed i saa mange Aar, laa nu feldet og 
slsebte sine lysegrpnne Bladknopper i Sandet. 

Kun et eneste Trse stod tilbage. Det var det stprste, og det skulde feldes imorgen. 

Ene og forladt af alle sine Ntermeste stod det der og strakte sprgmodig Grenene i Veiret, som om det vilde 
anraabe Himlen, om det snart maatte fplge sine Spskende. 

Den gamle Dame sad der med Taarer i 0inene. Det var gaaet hende som Tr£eet.4 

I Kupéen. 

Dpden havde med sin blanke Ee feldet hendes Nsermeste den ene efter den anden, og nu stod hun alene i Verden 
akkurat som det gamle Trse og ventede kun paa sin Dpdsdom. 

Hvor mange Minder knyttede der sig ikke til dette Trse, der havde staaet udenfor hendes Vindu, fra hun var en 
liden Pige; thi her i Huset var hun fpdt, og her havde hun tilbragt hele sit Eiv. 

Der i Alléen havde hun leget som Barn, og der havde-hun spadseret som ung Pige, fprst alene — siden fik hun 
P0lge. 

Hun huskede saa godt f0rste Gang, hun saa ham. Hun sad der ved Vinduet akkurat som idag. 

Nu var hun hvidhaaret, indskrumpen og rynket. Den Gang var hun ung og smuk med friske r0de Kinder og gult 
Haar. 

Han saa op til hendes Vindu, og saa rpdmede hun, og det gjorde han ogsaa. 

Siden gik han forbi hver Dag, og tilsidst begyndte han at hilse. Hun gjengjseldte hans Hilsen, det var maaske ikke 
rigtigt; men han saa jo saa inderlig god og beskeden ud. 

Senere traf de hinanden tilfeldigvis paa et Bal, blev prsesenterede for hinanden og dansede med hinanden hele 
Aftenen. 



De syntes, at de var gamle Bekjendte. De havde seet hinanden saa tidt, og de havde jo elsket hinanden saa Isenge 
— nsesten tre Maaneder. 

■Han friede ikke, derfor fik han heller ikke noget Ja; men de hlev enige om, at de skulde m0des paa Volden den 
nseste Dag.Det sidste Trå paa Volden. 
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Det var ved Foraarstid — akkurat som nu — Trseerne stod med sine lysegrpnne Bladknopper. 

Hun tog Plads paa en Bsenk under det store Trse, det pleiede hun saa ofte at gjpre, og hun havde sit Hsekletpi 
med; men hun rystede altfor meget paa Haanden til at kunne arheide. Han kom ogsaa strax og havde sine Bpger 
under Armen; thi han var Student og skulde paa Forelsesning. 

De talte slet ikke om KJeerlighed. Guderne maa vide, hvad de egentlig talte om. De var saa lykkelige ved 
hinandens Selskah, og de var hegge saa unge og ufordservede. 

Siden mpdtes de nsesten daglig der paa Bsenken. De tsenkte ikke, at der kunde v£ere noget galt deri, og de tenkte 
endnu mindre paa, at Papa kunde staa oppe i Vinduet; men det gjorde han uheldigvis. 

Papa gjorde, hvad alle Fsedre gjpr under saadanne Omstendigheder, han hlev vred og forhpd de Elskende at se 
hinanden oftere, og det var dumt; thi da forstod de naturligvis hegge, at de ikke kunde leve uden hinanden. 

Hun grsed en hel Del og lod falde Ytringer om, at hun hpist rimelig vilde afgaa ved Dpden; men Moderen 
trpstede hende. 

«V£er du kun rolig, lille Marie, den Sygdom dpr man saamsend ikke af. En Smule Eorelskelse og ulykkelig 
Kjeerlighed maa enhver ung Pige have. Det er en Bprnesygdom akkurat som Mseslinger og Ondt for T£ender.« 

«Jeg faar aldrig mere Erederik at se.» 

«Ead ham skynde sig med at tage sin Examen, saa kan I jo forlove Jer ordentlig, naar han er hleven Kandidat.» 
«Da ligger jeg paa Kirkegaarden.»6 
I Kupéen. 

«Passiar. Det sagde jeg ogsaa, da min fprste Eorlovelse gik överstyr.» 

«Har du da vseret flere Gange forlovet. Moder?» 

«Ja, tre Gange, mit Barn, fpr jeg fik din Eader, og han var den mindst smukke af alle mine Kjserester.» 

Marie sukkede. 

Det vilde hun aldrig. 

Den fplgende Dag listede hun sig ned til Postgaarden med en Billet, hvori hun had ham stikke et Brev i den hule 
Knude paa Trseet, saa skulde han faa Svar. 

Det gjorde han ogsaa, og den hule Trseknude hlev deres Kjserligheds Postkasse, hvoraf de hegge 0ste Trpst. 

Det var smaa uskyldige Billet-doux'er med megen Elskovskval og mange Eorsikringer om evig Troskah etc. 

Hun havde gjort sin gamle Pige til sin Portrolige. Denne ståk hendes Breve i Trseet, naar hun gik til Bageren om 
Morgenen for at hente Hvedehrpd, og saa tog hun hans med og prsesenterede Marie dem til Theen. Hun Iseste 
dem med dyh Andagt, som om de havde vseret hendes Morgenhpn. Imellem var de paa Vers. Aldrig havde hun 
Isest nogen Digter, som skrev saa smukt. 

Men en Dag kom der ikke noget Brev i Trseknuden, og hendes hlev heller ikke afhentet. Der gik to, tre, der gik 
otte Dage og endnu intet Brev. 

Saa fik hendes Eader Bes0g af en liden hleg, forgrsedt Kone. Det var Prederiks Moder. Han vilde saa gjerne se 



Marie en Gang, inden han d0de. Han havde ikke saa Isenge igjen. Han var opgiven af Lsegerne. Faderen var d0d 
af Brystsyge, og nu havde S0nnen arvet den efter ham. Desuden havde den unge Mand Isest saa stserkt iDet sidste 
Trå paa Volden. 17 

den sidste Tid. Han skyndte saa paa for at faa sin Examen og at hlive Kandidat. 

Faderen ssenkede hevseget Hovedet og had Marie f0lge med den lille forgrsedte Kone. 

Snart stod hun ved sin Elskedes Eeie. 

Han saa slet ikke saa syg ud. Rigtignok var hans Hud nsesten gjennemsigtig hvid, men han havde stserke r0de 
Roser i Kinderne, og hans 0ine var saa glansfulde. 

Hun sad ved hans Seng med hans Haand i sin, og han var saa smilende og lykkelig. 

Det forekom ham, som om de sad sammen under det store Trse paa Volden og talte om alt muligt undtagen om 
Kjeerlighed. 

«Naar du sidder der paa Bsenken, vil du tenke paa mig en Gang imellem, ikke sandt?» spurgte han. 

«Jeg vil ofte tsenke paa dig.» 

«Selv — selv om du sidder der med en anden?» 

«Jeg vil aldrig sidde der med nogen anden.» 

Han trykkede hendes Haand med et lykkeligt Smil. 

Siden kom hun daglig til ham. De gik sammen paa Volden, som han sp0gende kaldte det. 

Men en Dag mpdtes de ikke mere paa Volden. Han var gaaet hort — for hestandig. 

Sommeren var forhi, Trseerne tahte sit E0v, saa kom Vinteren og pudrede dem en Gang imellem med Rimfrost, 
og saa kom Foraaret paany og klsedte dem i deres lysegrpnne Toilette. 

Marie havde seet det altsammen fra sit Vindu. Hun havde grsedt meget, og hun var hleven meget, meget seldre, 
fandt hun.Det sidste Trå paa Volden. 
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Da Euften hlev mildere, tog hun stadig Plads paa Bsenken med sit Hsekletpi; men hun sad altid alene. 

Hun gjorde ikke som Moderen, der forlovede sig flere Gange. Hun hevarede sin fprste KJserlighed for hele Eivet. 

Tidens Hjul rullede sin Jsevne Gang, og Epvet sprang ud og faldt af Aar efter Aar, mange, mange Aar, og Marie 
sad fremdeles i sit Vindu. Nu sad hun der som gammel Jomfru alene, ganske alene; thi Fader, Moder, Slsegt og 
Ungdomsvenner var gaaet hort den ene efter den anden. 

Nu havde hun ingen anden Ven end det gamle Trse, og det skulde imorgen falde for B0ddel0xen, og saa skulde 
Volden Jsevnes med Jorden, og alle de gamle Minder udviskes. Der faldt et Par Taarer ned paa Hsekletpiet, og 
hun reiste sig for at teende Eampen; thi det var allerede hlevet m0rkt. 

Da hun den neeste Morgen aahnede sit Vindu, var Treeet feeldet. Hun kastede et Tprkleede over Hovedet og gik 
ned til en af Arheiderne. 

«Vil De gj0re mig en Tjeneste?» 

«Gjerne.» 

«Hug mig en rigtig stor, smuk Gren af det Tree der og hring mig den op i min Bolig her lige over for. De skal faa 
Deres Umage godt hetalt.» 

En Stund efter kom han op til hende med en stor Gren af Krönen. Det var et helt lidet Trse, fire Alen h0it og fuldt 
af svulmende Knopper. 



Hun plantede det ved Hovedgjserdet af sin Seng i en stor kinesisk Bojan og gav det hver Dag friskt Vand. 

Og inde i den gamle Jomfrus varme Stue udfoldede det sine Bladknopper og stod snart friskt og duftende med 
lysegrpnt L0v. 

Dilling. VIII. 2Naar hun saa slumrede ind, drpmte hun sig atter paa Volden ved sin Frederiks Side, drpmte alle 
sine lyse, vaarfriske Ungdomsdrpmme om igjen. 

En Aften fplte hun sig saa underlig mat. 

Hsekletpiet rystede i hendes Haand som den fprste Gang, da hun mpdte sin Frederik paa Volden. 

Hun tendte Lampen med den rosenrpde Silkepapirskjeerm og gik i Seng. 

Det friske, duftende L0v strakte sine Grene over hende, og hun var nsesten smuk, som hun laa der med sit fine 
Hoved hvilende paa Puden, medens Lampen kastede et Rosenskjser over hendes Ansigt. Hun foldede de 
skjeelvende Hsender og lukkede 0inene med et lyst Smil, medens et let Aandepust forkyndte, at hun var gaaet 
hort for at m0de sin Ungdoms Elskede i Skyggen af det gamle Trse. 


Hercules og Omphale. 

Han saa prsegtig ud, den kraftige Mand, som han sad der, medens hans hvide Legeme aftegnede sig skarpt mod 
den dyhrpde Baggrund. 

Han havde ikke meget paa, kun et stort forlorent Skjseg og et Stykke guldhroderet Flor kastet over sig; men det 
var heller ikke Meningen, at han skulde optrsede i möderne Selskahstoilette; thi han sad som Model, som Model 
til Hercules, der med Haandtenen i sine stserke Nsever i Stedet for Kpllen Iserer at spinde hos den stolte Dronning 
Omphale. 

Han havde et lyst, smukt Ansigt med venlige hlaa 0ine og saa godmodig ud som alle KjEemper. 

Rummet, hvori han sad, var et stort, elegant Atelier med Målerier, Skitser og Torsoer og naturligvis persiske 
Tsepper og Makarthuketter. 

Der er intet, som hliver mere mishrugt nu for Tiden end persiske Tsepper og Makarthuketter. 12 
I Kupéen. 

Enhver nogenlunde velopdragen Ungkarl kjpher sig hare nogle Alen hroget Jute, en Bundt Straa og et Par 
Paafuglefjedre og faar nogle visne Palmehlade ude i hotanisk Have, og fpier han dertil en kinesisk Vifte til 25 
0re og lader en af sine kvindelige Bekjendte klsehe en Del Glanshilleder paa en gammel Ingeferhojan, kan han 
dekorere sin Salon ligesaa kunstnerisk fantastisk som Ernst Bojesens Vindu ved Juletider. 

Til Malerens Ros skal det dog siges, at her i Atelieret var der intet af denne forlorne Kunstsans. Baade Tsepper og 
Porcellsener var segte, og de udskaarne antikke Mphler gav det hele et solid Prseg. 

Midt paa Gulvet stod et stort Staffeli, og foran dette sad Maleren, en ung Mand med store Halmsko paa 
Fpdderne, hlaat Kostume og en hlaa Skotterhue koket hag i Nakken. 

Paa en Divan henne i Hjprnet laa en ung Mand henslsengt og sparkede med en lille spidssnudet fransk St0vle i et 
citrongult Angoraskind. Det var Literaten Georg Felder, en af de möderne, soignerede og velfriserede 
Forfattertyper, smagfuldt og elegant paaklsedt. 

Han pustede Cigarrpgen ud i smaa Ringe, greh dem med Haanden og vendte sig mod Maleren. 

«Kj£ere Gernau,» sagde han, «1 Malere er dog langt heldigere stillet end os Forfattere. Naar I vil male et Billede, 
sender I hlot Bud efter en prsegtig Model som Sergeant Hansen og kopierer kun hans smukke Figur paa 
Lserredet, og saa har I strax Eders Hercules ferdig; men naar jeg skal låve en Fortelling, maa jeg komponere 



baade Handlingen og Figurerne ud af mit eget Hoved, og alligevel paastaar man, at det ikke er 
originalt.»Hereules og Omphale. 
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«Jeg kunde maaske ogsaa give Digteren Stof til en eller anden lille Historie,» sagde Modellen med et Smil. «Jeg 
har reist meget i mine yngre Dage og oplevet flere Eventyr.» 

»Bare de ikke er altfor galante, min kjsere Hansen,» sagde Felder. «Vi lever i Reaktionens Tid. Publikum, det 
forkjselede Barn, der skifter Luner hvert 0ieblik, er kjed af den realistiske Fricassé, der er altfor stserkt krydret 
med usEedelig Cayennepeber; nu foretrsekker man lidt s0d Konfekt til Dessert, saadan en net moralsk Fortselling 
med sedle Mennesker, megen Dyd og megen Kjeerlighed og en smuk Slutning, hvori de Elskende bliver 
lykkelige.» 

«Slig en Historie har jeg netop paa Fager.» 

«Fad os saa faa den, Hansen.» 

«Saa gjerne, hvis Hr. Gernau tillader det. Jeg skal nok sidde stille, medens jeg forteller.» 

«Det maa De godt, Hansen, og Iseg kun Skjsegget vsek, saa taler De bedre. Jeg bölder paa med Brystet.» 

Sergeant Hansen tog det forlorne Skjseg af og viste en frisk, rpd Mund med en Rsekke blsendende hvide Tsender 
överskygget af en kruset, blond Moustache. 

Saa begyndte han: 

«Det kan nu vsere et halvt Snes Aar siden. Jeg var dengang en ung Fyr paa omkring de Tyve og Snedkersvend af 
Profession. Jeg havde arbeidet i flere af de store tyske Byer og vandrede nu nedad mod Bphmen i Fplge med en 
dansk Smedesvend, som jeg kjendte hjemmefra. Vi havde det smaat med Penge og maatte ind flere Steder for at 
fegte. Ja, det var ikke saadan med Sabler, vi fegtede. Nei, ser De, almindelige Betlere, de tigger, men vandrende 
Haandveerkssvende de «fegter», naar de har Brug for nogle24 I Kupéen. 

Smaaskillinger. Det var en smuk Eftermiddag sent paa Sommeren. Solen brsendte temmelig varm, og vi var 
begge tprstige og trsette, da vi nsermede os en lille By lige ved den bphmiske Grsense. Paa den ene Side af Veien 
laa en 

Smedie, paa den anden Side en stor Fabrik. Man holdt nok Hvile med Arbeidet; thi der laa en hel Del unge 
Fabrikpiger i Vinduerne og kigede efter os med deres brsendende sorte 0ine. Det var noget for mig. Jeg lod min 
Kammerat gaa hen i Smedien, medens jeg selv smuttede ind i Fabrikken. Det var ikke fprste Gang, jeg havde 
fegtet med Pigebprnene. De sad netop og npd deres Eftermiddagskaffe og spiste Hvedebrpd og Frugt og deslige. 
Det kan nok vsere, jeg gjorde Afferer. De svsermede om mig som Fluer om en varm Aibleskive, og der regnede 
ordentlig med Kobberskillinger, og et Par af Snutterne rakte mig deres Kaffekopper, forat jeg kunde feske mig 
med Slatterne. Kun en af dem, en lille sortpiet Pige og den kjpnneste af dem allesammen, holdt sig beskedent 
tilbage. Da jeg skulde gaa, stod hun nede ved Dpren. «Jeg har ingen Penge at give dig,» sagde hun og rakte mig 
en stor Skive Hvedebrpd med Syltetpi paa; «men hvis du vil have det der, maa dugjerne faa det. Du maa bare 
undskylde, at jeg har bidt af det.» — «Desto bedre smager det,» sagde jeg og satte mine Fseber der, hvor jeg saa 
Mserker efter hendes hvide Tsender.Hercules og 0mphale. 
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Aldrig har noget Syltetpi smagt mig mere s0dt! Saa tog jeg Afsked med de s0de smaa Asener, som klatrede op i 
Vinduerne og kyssede paa Fingren ad mig. Ja, for jeg var nu en kjpn, rask Fyr, skal jeg sige Dem, og dertil var 
jeg blond, og disse sorte, sydländske Fruentimmer bölder saa meget af blonde Mandfolk. Da jeg kom udenfor, 
traf jeg min Kammerat; men lige over Gaden stod der en hpi, kraftig Mand med svsert sort Skjseg og saa skarpt 
paa os. Han bar Politiuniform og en tyk Stok i Haanden. «Det var en slem Fyr, han der,» sagde jeg. «H0r, Smed, 
det er nok bedst, vi stikker af saa hurtig som muligt, for, ser du, det kan veere ganske gemytligt og indbringende 



at gaa saadan og fegte paa Landeveien; men lovligt er det skam ikke.» Vi skyndte os afsted, men Politibetjenten 
fulgte efter, og da vi var komne et Stykke henad Landeveien, stillede han sig foran os. «Holdt,» sagde han paa 
Tysk. «Hvad bestiller I her paa Landeveien, 1 Dagdrivere?» — «H0r, Kammerat,» sagde jeg, «vi lader, som om 
vi ikke forstaar et eneste Ord Tysk. Glo bare paa ham. Smed, og se dum ud. Det gjpr du forresten altid.» «Naa?» 
sagde Tyskeren, «vil 1 ikke svare, 1 Dpgenichte, hvad bestiller 1 her paa Landeveien?» Saa tenkte jeg, du skal 
dog ialfald have den Fornpielse at skjselde ham ordentlig ud paa Dansk, og saa begyndte jeg: «Hvad rager det 
dig, din gamle Abekat, hvad vi bestiller. Hvad behpver du at stikke din tykke Nsese i vore Afferer? Du har nok 
nylig stukket den i en Krukke Rpdbedesaft, hvad? Den har Kulpren.» Min Kammerat stod og skrupgrinede, men 
Tyskeren förstod naturligvis ikke et Ord. Han rystede smilende paa Hovedet og sagde: «Det var dog et underligt 
Sprog. Det maa vist vsere Kinesisk.» — «Du kan tro nei, Moppe, vi er ikkeHercules og Omphale. 
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Kinesere. Da er du snarere en Bavian.» — «Gj0r nu ikke mere Vrpvl, men lad mig se Eders Papirer,» sagde 
Tydskeren. «Papir, Papir,» gjentog han. «Naa du vil have Papir, gamle Stpder,» sagde jeg paa Dansk. «Det 
kunde du jo havesagt strax. Her har jeg et Stykke «Berlingske». Den er rigtignok ikke saa ganske ny; men du kan 
jo alligevel ikke fese Avertissementerne.» Nu lod han til at blive alvorlig vred. Han gjorde Tegn til os, at vi 
skulde gaa videre, og drev os foran sig med Stokken. Det kunde ikke nytte at gjpre Modstand, da han var en 
rigtig Kraftkarl, og han trak ydermere en Revolver op af Lommen. «Nu er den gruelig gal. Smed,» sagde jeg. 

«Nu skal vi i Brummen. Herregud, det skulde min gamle hsederlige Fader hjemme i Kjpbenhavn vide, at hans 
S0n gik paa Landeveien under Politieskorte som en anden Stratenrpver.» — «Ah, Kjpbenhavn, Copenhagen, 
Danemark, verstehe,» udbrpd Tydskeren. «Ja, der er jeg serlig fpdt i Kompagnistrsede, om du ved, hvor det 
ligger, din gamle Knsegt,» sagde jeg. Han rystede paa Hovedet og drev os videre. Snart kom vi til Politistationen, 
et lidet Stenhus med 0rnen over Dpren. Han lod os trsede ind i et Slags Kontor, laasede Dpren af, og da vi saa, 
det ikke nyttede at gjpre Vrpvl mere, trak vi vore Vandrebpger frem. De var nu meget gode og viste, at vi havde 
arbeidet et Aars Tid hos hver Mester og opfprt os ordentlig. «Det er jo meget godt,» sagde Politibetjenten paa 
rent Dansk. «S£et jer ned saafenge.» Derpaa gik han ind i Sidevserelset. Vi stod begge som himmelfaldne. Han 
var saaledes maaske selv en Dansker, eller ialfald forstod han Dansk ligesaa godt som sit Modersmaal, og jeg, 
som havde skjseldt ham saa morderlig ud. Det kan nok vsere, vi var flove! En Stund efter kom han tilbage og 
aabnede en D0r. Nu skulde vi 

Dilling. VIII. . 38 

I Kupéen. 

naturligvis lige ind i Arresten med det samme, og det havde vi da serlig fortjent. Men ved De, hvor vi kom hen? 
Ind i hans lille, hyggelige Dagligstue, hvor der stod dsekket et udmserket Aftensbord med Hvedebrpd, kold Steg, 
Vin, Ost, Druer og andre gode Ting. «Se her,» sagde han fremdeles paa Dansk, «spis nu. 1 kan vel trsenge til en 
ordentlig Aftensmad.» Vi stod begge skamfulde som Hunde, og jeg forspgte paa at fremmumle et Par dumme 
Undskyldninger. «Ead nu det vsere godt,» sagde han gemytlig. «Rigtignok har I vseret temmelig grove mod mig, 
isser du, din Gavtyv; men jeg kan alligevel godt lide dig, for du er en rask Fyr. Jeg er selv Slesviger og holder 
meget af de Danske; men i sidste Krig maatte jeg jo kjsempe paa tydsk Side, og siden blev jeg efter flere 
Skjsebnens Omvexlinger ansat som Politibetjent her ved Grsensen og giftede mig med en tydsk Pige; det er min 
lille Kone, som De ser der.» Saa satte vi os til Bords og lod baade Maden og Vinen smage os fortreeffelig. Og 
medens vi sad som allerbedst og spiste, ved De, hvem der ståk Hovedet ind ad Dpren? Ingen anden end min lille 
Sortpiede fra Fabrikken. 

«Der er min Datter, Gretchen,» sagde Politibetjenten muntert. «Nu er hun ferdig med sit Arbeide for idag. Kom 
nsermere, min Pige.» Hun hilste og rpdmede dybt, og jeg tror skam ogsaa, at jeg gjorde det samme. Saa fik vi en 
ny Flaske Vin, og saa sad vi der og passiarede i al Gemytlighed paa Tydsk naturligvis, for jeg kunde nok ogsaa 
tale Tydsk, naar jeg bare vilde. Imidlertid var det blevet saa sent, at Politibetjenten tilbpd os at v£ere der Natten 
over. Vi skulde rigtignok sove i Arresten; men vi fik gode Sengkfeder. Smeden laa allerede og snorkede; men 



jeg kunde ikke sove. Jeg stod bag Jerngitteret og saa ud i denHercules og Omphale. 
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lille velholdte Have, som var fuld af KirsebsertrEeer og Blomster. Maanen skinnede saa smuk, og nede mellem 
Trseerne gik Gretcben og hsengte Vasketpi op. Forseldrene var nok allerede gaaet i Seng. Saa listede jeg mig ud 
og gik ned til bende i Haven.» 

«Hrm!» sagde Forfatteren og tendte en ny Cigar, «nu er jeg bange for, at Fortsellingen bliver umoralsk. Det er jo 
Faust og Gretcben i Havescenen.» 

«Den kjender jeg ikke, Hr. Felder, og Gretcben og jeg lavede beller ingen Scener. Vi begyndte at tale om det 
yndige Veir —» 

«— og endte med at fortselle, at I elskede binanden?» 

«Ja, det gjorde vi, og saa lovede Gretcben at vente trofast paa mig i nogle Aar, saa skulde bun nok bpre fra mig, 
og saa skiltes vi ad.» 

«Og saa fik De et Kys eller to til Afsked?» 

«Jeg fik maaske flere, for jeg talte dem ikke; men det var i al ASrbarhed. Den nseste Morgen drog vi videre. 
Politibetjenten trykkede os et Par Groscben i Haanden og sagde: «Reis med Gud, og naar I kommer hjem til 
Danmark, saa send en Gang imellem en venlig Tanke ned til Politibetjenten paa den bpbmiske Grsense.» — «Det 
skal jeg nok,» sagde jeg og saa ben paa Gretcben, som stod og grsed i sit hvide Forklsede. Jeg tror nok, at jeg selv 
ikke var saa ganske t0r i 0inene.» 

«Ja, det var jo en smuk Historie,» sagde Falk, «men Slutningen?» 

«Den kommer fprst nogle Aar senere. Ser De, da jeg kom hjem, skulde jeg gjpre Militertjeneste, og saa fandt jeg 
mig saa godt derved, at jeg lagde Snedkeriet paa Hylden og gik ind paa Underofficerskolen, og da jeg var ferdig 
med20 

I Kupéen. 

min Examen, skrev jeg ned til Gretchens Fader og ved-lagde de bedste Anbefalinger fra mine Overordnede og 
spurgte, om han vilde give mig sin Datter. En Tid efter kom han selv med Kielerdampskibet og havde Gretchen 
med, og i Garnisonskirken rakte bun mig sin Haand. Nu er bun min Kone, og vi har et smukt lille Hjem og en 
yndig Dreng med lyst Haar som Eaderen og sorte 0ine som Moderen; men ser De, den danske Hser er jo ikke saa 
brillant aflpnnet, at en Underofficer jo nok kan trsenge til en lille Extrafortjeneste, og derfor sidder jeg Model —» 

«Som Hercules med Haandtenen og Kvindeklseder, hare for 0mphales Skyld, akkurat som i Mythologien,» sagde 
Eelder og sprang op fra Divanen. 

Maleren lagde Paletten tilside. 

«Nu har De siddet Isenge nok idag, Hansen,» sagde han og saa paa sit Uhr. «To og en halv Time. Vser saa god, en 
Krone og fem og ty ve 0re.» 

Modellen reiste sig, sparkede det guldbroderede Elor til Side, strakte sine stserke Eemmer og gik bag et Skjserm- 
brset for at klsede sig paa. 

«Den gamle Hercules var ikke saa heldig stillet, som De er, Hansen,» sagde Eelder og gik hen til Staffeliet for at 
lorgnetere Billedet. «Han fik ikke engang 50 0re Timen for sin Umage.» 

Eidt efter traadte Sergeanten fuldt paaklsedt frem bag SkjeermbrEettet. 

H0i og kraftig, lyshaaret og smilende stod han der i sin smukke Uniform lige under 0verlyset og lod sine venlige 
blaa 0ine spille i Solskinnet. 

«Earvel og Tak for idag.»Hercules og 0mphale. 
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«Selv Tak, Hansen,» sagde Georg Felder og ståk ham en Seddel i Haanden. «Se her, tag de Penge og giv Deres 
Gretchen eller Omphale, eller hvad De vil kalde hende, og sig, at dem har hendes hrave Hercules fortjent ved at 
spinde Traaden til en Roman —» 

— «Hvori de Elskende hliver lykkelige i sidste Kapitel,» sagde Sergeanten med et Smil. 

Derpaa fprte han Haanden til Huen, dreiede sig om paa Hselen og smuttede ud af Dpren, medens hans Sporer 
klirrede mod Atelierets Stentrappe-Kjeerlighed og Grpntsager. 

i. 

I er var indrettet Butik i en Port, lukket fortil og hagtil med Dpre. 

Den ene Gadedpr stod altid aahen i Forretnings-tiden, den anden var lukket og simpelt, men smagfuldt dekoreret 
med fire Ligkranse paa Spm og nedenunder to Trsehukke med et Brset over, hvor der laa to Hvidkaalshoveder og 
en Kvast Rhaharherstilke paa en «Nationaltidende». 

Indvendig var der rigtig nydeligt med lange Hylder fyldte med en Överflöd af appetitlige Grpntsager og Frugt. 

Der laa hele Grupper af Rpdder, Knipper af Rhaharher, Buketter af Blomkaal og Grpnkaal, Pyramider af 
rpdmussede A2hler, guldgule Appelsiner og store spanske Fpg. 

Midt i det Grpnne stod Madamen selv, en liden, velnseret Skikkelse, omtrent lige tyk haade oventil og nedentil 
og med et veirhidt Ansigt, der straalede som et Rpdkaals-hoved i Solskin. 

iKjserlighed og Grpntsager. 

2 ? 

Madame Pallesen, det var hendes Navn, havde handiet der i Porten i mange Aar, lige fra Stedet hlev hygget, og 
hun kunde lukke sin Butik af, naar hun gik; thi Husets Behoere havde sin Indgang gjennem Gadedpren. 

Madame Pallesen var ingen målerisk Amagerkone med hrogede Silketprklseder og Border paa Skjprtet. Hun stod 
altid i et enkelt Toilette hestaaende af en graa Nederdel, en tyk sort Trpie og et stort rpdtsernet Bomuldsforklsede, 
der var hundet udenom Trpien paa det Sted, hvor hun formodedes at have sine Höfter. Paa Hovedet har hun et 
strikket Uldtprklsede, der var hundet hag 0rene og viste lidt af hendes glatkjsemmede hrune Haar. 

Hun stod altid i Dpraahningen og havde stadig et venligt Smil og Nik paa rede Haand; thi hun havde en 
temmelig udstrakt Bekjendtskahskreds. 

At hun kjendte alle Fruer, Politihetjente og Tjenestepiger i Gaden var ikke saa förunderligt; men hun vexlede 
ogsaa fortrolige Hilsener med Sporvognskonduktprerne og 01kuskene fra Carlsherg, og selv Sandmanden og 
Fiskerkonen, der gik i Gaden og raahte «Buland» og «Miavoli», hvilket efter deres Mening skal hetyde 
«Gulvsand» og «R0dsp£etter», stansede altid sine Trsekvogne udenfor hendes Dpr og sagde hende et Par venlige 
Grd paa nogenlunde forstaaeligt Dansk. 

Man maa imidlertid ikke tro, at Madame Pallesen stod alene i Verden. Hun havde en Pallesen ved sin Side i 
Porten, en huttet lille Mand, rpdmusset og smilende som hun selv. 

0g dog kom hans Smil ikke altid fra Hjsertet. Der laa Sj£elekval hagved.24 

I Kupéen. 

Pallesen svirede ikke, han var ingen Spiller, og han spgte ikke fremmede Guder i Smaagaderne; men han havde 
en slem Feil. Han var skrsekkelig jaloux. 

Madame Pallesen havde aldrig vseret saa overvsettes deilig, og nu var hun jo ogsaa heller ikke ung Isengere; men i 
Pallesens 0ine var hun den kosteligste Urt i hele Grpnthoden, hvorfor han nserede en afgjort Antipathi mod 
Posthud, Politihetjente, Konduktprer og andre uniformerede Personer, der som hekjendt er de farligste selv for 



gamle, bmgte Kvindehjeerter. 

Og dog havde Pallesen ingen Grand til sin Jalousi. 

Madame Pallesen var trofast og ren som den Sne, der faldt ifjor. laar er der nemlig ikke faldt nogen. 

Rigtignok kunde hun ikke elske sin Mand alene; thi det kan ingen Kone gjdre. Dertil har Kvinden et altfor stort 
Overmaal af Kjserlighed. Dersom hun ikke selv har B0rn, hun kan lade den fly de udover, spilder hun altid en Del 
paa Hunde, Katte, Pleiebprn, Slyngler af Nevper, gamle Logerende eller andre Gjenstande. 

Madame Pallesen havde ingen Bprn, og havde aldrig havt nogen; men Kammerraad Rask paa 4de Sal havde en 
Spn, Fritz, og paa ham 0ste Madame Pallesen en hel Del af sine varme Fplelser. 

Kammerraadens flyttede ind i Stedet samtidig med, at Pallesens begyndte sin Grpnthandel. Da var Fritz en lille 
Boldt, som trillede om paa Gaardspladsen paa et Par skjseve Ben, saa trillede Madamen en Appelsin ud gjennem 
Bagdpren, saa trillede lille Fritz ind gjennem Bagdpren, og saa var Venskabet sluttet og fortsattes gjennem 
Aarrsekker. 

Fritz voxte op, kom i Skole og fik megen Lserdom, men lidet Lommepenge, og dog var der ingen af 
Drengene,Kj£erlighed og Grpntsager. 

2 ? 

som var mere velstaaende end han; thi han lagde hver Morgen Veien gjennem Butikken, og Madamen benyttede 
altid Leiligheden til at stikke ham lidt Splvtpi i Nteven. 

Aarene gik, Kammerraadens var for Isenge siden dpde, og Fritz, som blev opdragen hos en Slsegtning, var bleven 
Sekondlpjtnant og en rigtig kjpn ung Mand; men derfor glemte han ikke sin gamle Veninde. Hver Dag, naar han 
gik til eller fra Skolen paa Fredriksberg, aflagde han hende gjerne en lille Visit, gnavede paa et JEhle eller stjal en 
Buket Violer akkurat som i gamle Dage og fik sig en Passiar. 

Maaske var der en Smule Egoisme med i Spillet fra hans Side; thi han manglede stadig Lommepenge, akkurat 
som i gamle Dage. 

Han gjorde helst sine Bespg, naar Pallesen ikke var tilstede; thi Pallesen havde aldrig kunnet lide ham. 

Den smukke Dreng, paa hvem Madame Pallesen havde kastet nsesten en moderlig KJserlighed, var en Slags 
levende Bebreidelse mod Pallesen, der sergrede sig over, at han ikke var hans Fader. 

En lille spansk Vseg dannede i den bagerste Del 

Dilling. Vm. 
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I Kupéen. 

af Butikken et Aflukke, hvor der stod tomme Erugtkurve, Kartoffelstekke og lignende. 

Derind smuttede Eritz ofte i Drengeaarene for at undgaa Pallesens vrede Blikke, og «Caveline» sendte saa altid 
sin Mand et lille ASrinde i Byen. 

Madame Pallesen var nemlig i Daaben, uvist af hvilken Grund, opkaldt efter den ulykkelige Dronning Caroline 
Mathilde, et Navn, som Pallesen havde simplificeret til Caveline, der brugtes til Hverdags, medens det 
aristokratiske Caroline Mathilde kun kom frem ved hpjtidelige Leiligheder, is£er naar han var vred. 

n. 

Det var en smuk Aprildag. 

Solen spillede stserk og varm hen over Ligkransene, og Rhabarberstilkene laa nsesten og kogte paa sin 
«N ationaltidende». 



Pallesen sad inde i Butikken paa en omvendt Kurv og dampede paa en Cigar, Madamen stod i Porten og saa opad 
Gaden. 

1 det Fjerne opdagede hun en slank Skikkelse i Uniform. 

«Pallesen,» sagde hun og vendte sig til sin Mand, «du maa gaa ned paa Amagertorv og bestille et Dusin 
Kaalhoveder til imorgen. De skal have dem i Bevsertningen, og vi har ikke nok.» 

«Det kunde du jo have sagt fpr, da jeg gik derned.» 

«Herregud, jeg glemte det. Men se nu at komme afsted, saa du kan vsere her tilhage til Middag.» 

Pallesen reiste sig gnaven. 

«Se saa, lille Pallesen, skynd dig nu lidt.»Kj£erlighed og Grpntsager. 
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«Det er forferdeligt, hvor du har travelt med at faa mig afsted. Man skulde nsesten tro, at du havde et 
St£evnem0de. Han skulde vel ikke vsere i Nserheden den sortpiede Politihetjent, som altid gaar og glor herind?» 

«Du er tosset, Pallesen. Tror du, saadan en ung Fyr gaar hen og forelsker sig i en grim, gammel KjEelling?» 

«Caveline, du ved meget godt, at du er kjpn endnu. Men dersom du er mig utro —» 

«Naa, hvad saa?» 

«Saa myrder jeg os hegge to, det kan du sede Rottegift paa.» 

«Pallesen, gaa nu og hent dine Hvidkaalshoveder. Du er selv det stprste Kaalhoved i hele Butikken.» 

Pallesen slentrede uvillig ned ad Gaden. 

Neppe var han ude af Syne, fpr Lpitnant Fritz Rask traadte ind. 

«Goddag, Madame Pallesen.» 

«Goddag, min egen Dreng. Hvorledes har De det?» 

«Tak, skidt. Jeg er saa rsedsomt ulykkelig.» 

«Hvor mange Penge hehpver De?» 

«Penge? Naa — ja, saadan en Snes Kröner.» 

«Her har De dem, slemme Dreng.» 

«Tak. Men jeg er alligevel ulykkelig,» sagde han og sank ned paa en Ssek Kartofler. 

«Men hvad er dog paa Fserde?» 

«Jeg er forelsket.» 

«Aa, det er dog ikke saa farligt.» 

«Jo, det er sogar livsfarligt. Jeg har forelsket mig for hele Livet.» 

«I hvem?» 

«1 en nydelig ung Pige, der rimeligvis i dette 0iehlik svsever over mit Hoved. Hun hor her paa iste Sal.»28 
«Ih, du milde Gud, i Mille Freyhel!» 

«Netop. Vi var paa Bal sammen i Paasken og forlovede os, da vi gik ned ad Trapperne. Det er nu fjorten Dage 
siden, og jeg har i al denne Tid ikke talt et Ord med min Kjsereste, ikke faaet et eneste Kys Hun har sendt mig en 
Del 0mme Blikke fra Vinduet; men det kan man ikke leve af i Lsengden.» 


«Hun hor hos sin Tante». 



«Ja, det er formodentlig ogsaa den gamle Drage, der har slugt alle mine 0mme Billetter, saa Mille ikke engang 
har faaet Lugten af dem, for de var naturligvis parfumerede.» 

«Det ligger i Frpken Freyhels Interesse, at ingen af hendes Broderdptre hliver gifte med det fprste.» 

«Har hun to Stykker?» spurgte Fritz. 

«Ja, den yngste, Susanne, eller Susse, som hun kaldes, er kun lidt over et Aar gammel. Ser De, Fritz, Sagen 
forholder sig saaledes. Da Skihskaptein Freyhel for et Aar siden gjorde en Reise til Amerika, tog han sin Hustru 
og sine to Spnner med. Begge Dptrene, Emilie, der gik paa Institutet, og den lille to Maaneder gamle Susse lod 
han hlive tilhage under sin Spsters Varetsegt.» 

«Og saa o mk om han paa Spen med hele Familien?» 

«Ganske rigtig. Men inden han reiste, oprettede han et Testamente, hvori han hestemte, at hegge Pigehprnenes 
Formue skulde staa urprt, indtil de var myndige, og at deres Tante skulde have 2000 Kröner om Aaret for hver af 
dem til deres Opdragelse.» 

«Saa kan jeg godt forstaa, at hun gjerne vil heholde de 4000 Kröner aarlig saa Isenge som muligt.» 
«Naturligvis.»Kj£erlighed og Grpntsager. 
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«Men hedste Madame Pallesen, De maa s0rge for, at jeg faar Mille i Tale.» 

«Jeg? Hvad tsenker De paa?» 

«S0de, lille, rare Madame Pallesen, De maa, hprer De, De maa.» 

Og Fritz kjselede og talte saa Isenge for Madamen, indtil hun lovede at gjpre sit Bedste for, at de Unge kunde 
mpdes den nseste Aften efter Klokken 7 i Grpnthoden, som lukkedes ved denne Tid, hvorefter den unge Lpitnant 
i straalende Humpr ilede ned ad Gaden. 

Et Par Tjenestepiger kom for at gjpre Indkjph, og lidt senere traadte gamle Erpken Ereyhel ind i Butikken fra 
Bagdpren. 

Saa gammel var hun forresten ikke, saadan omkring de Eyrre, og hun saa yngre ud med sin möderne Erisure og 
sit elegante Toilette. 

Tjenestepigen, Gine, var ude og kjprte Susse i Bprnevognen, og saa maatte Erpkenen selv hente Persille til 
Suppen, og saa skulde man naturligvis have en lille Passiar. 

Madame Pallesen var ef Slags Reservoir, hvori alle Gadens Behoere udpste sine Sorger, specielt malede Eruerne 
og Tjenestepigerne hinanden gjensidig med de mest smudsige möderne realistiske Dyndfarver. 

Erpken Ereyhel hegyndte med at skjselde Gine ud som et af de sletteste Vsesener, der gik paa Kjphenhavns slette 
Brolsegning, og fprte derfra Samtalen hen paa sin Broderdatter Emilie. 

Tsenk hun var kun atten Aar og havde allerede KJeer-lighedshistorier! 

Madame Pallesen var forferdet: Da h u n var atten Aar, vidste hun sletikke, hvad KjEerlighed var, og hun var30 
I Kupéen. 

overtydet om, at Erpkenen, som dog nu var meget over atten Aar, endnu ikke havde havt en eneste KJserligheds- 
historie. 

Erpkenen slog 0inene ned og hed hly i Persillekvasten : 

Hun maatte tilstaa, at hun netop i disse Dage havde havt et Eventyr. Hun var saagodtsom hleven forlovet 
med en Herre fra }die Sal, som hun daglig mpdte paa Trapperne. 



Madame Pallesen tsenkte ved sig selv, at det maatte v£ere en Familiesvaghed der i Huset at forlove sig paa 
Trapperne. 

Det var i den Anledning, hun vilde bede Madame Pallesen om en Tjeneste. 

«Hvad er det, bedste Frpken Freybel ?» 

«Kunde ikke jeg og min Kjsereste, han er forresten Assistent i Ministeriet, faa Lov at mpdes et 0ieblik hernede 
imorgen Aften, efteråt De har lukket Butikken? Jeg kan ikke lade ham bespge mig i mit Hjem, inden Forlovelsen 
er deklareret, og jeg vil heller ikke give Mille og den nsesvise Gine nogen Anledning til Skumlerier.» 

«Det kunde De saa gjerne faa Lov til, Frpken; men om Aftenen viger ikke Pallesen fra Butikken, saalsenge jeg er 
her. Nei, da har jeg en bedre Idé. Förser Gine en Theaterbillet imorgen Aften og send Emilie hidned etKjserlighed 
og Grpntsager. 
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iErinde, saa skal jeg nok opholde hende med Snak en Times Tid og bede hende hjselpe mig at binde Violbuketter, 
og imidlertid kan De modtage Deres Assistent i Deres Bolig, det er ogsaa mere passende.» 

«De har Ret, det var prsegtigt. Ja, De er nu altid saa god og saa klog, Madame Pallesen. Men kan jeg nu vsere vis 
paa, at De kan opholde Emilie hernede en Stund ?» 

«Ja, det kan De vsere tryg for. Jeg skal nok bitte paa noget, som kan more hende.» 

Erpkenen gik. 

Madame Pallesen sank om paa den omvendte Kurv, satte begge Hsender i Siden og lo, saa hun rystede, til stor 
Eorbauselse for en Pige, der skulde kjpbe Kartofler, hvilket hun ikke fandt det ringeste fornpjeligt. 

III. 

Eidt f0r Klokken 7 den fplgende Aften hentede Madame Pallesen en stor Spand Vand, greb en Kost og en Klud 
og begyndte at vaske Gulvet og pjaske, saa Vandet sprpitede Pallesen om Benene. 

Pallesen flyttede sig ulykkelig fra det ene Hjprne til det andet. Madamen forfulgte ham ubarmhjEertig med 
Kosten. 

«H0r, Pallesen, synes du egentlig, det er saa morsomt at staa og glo paa mig, medens jeg vasker?» 

«Nei, det ved Gud, det ikke er.» 

«Saa synes jeg, det var bedre, du gik hjem og tsendte op under Maskinen, saa man kunde faa sig en Kop varm 
Th.e, strax man kom hjem.»32 

I Kupéen. 

«Jeg vil ikke gaa alene.» 

«Er du maaske bange for, at der kommer nogen og tager dig?» 

«Aa nei.» 

«Men du tror, jeg skal have et Stsevnempde, hvad? Ja, vogt dig, den sortpiede Politibetjent gaar udenfor paa 
Vagt, og saa er der ogsaa et nydeligt Postbud i rpd Kjole.» 

«Caveline, vil du yppe Klammeri, saa gaar jeg pjeblikkelig.» 

Pallesen bragte Trechukkene og Eigkransene indenfor, hvilket var et Tegn paa, at Butikken var lukket, og gik 
hjem til Eamilieleiligheden, der laa i en Sidegade. 

Da han var borte, drog Madamen Veiret lettere. Hun fik i en Part tprret Vandet op og tsendte en lille Petro- 
leumslampe paa Vseggen. 



Neppe var hun ferdig med disse Arrangements, fpr Emilie ståk Hovedet ind gjennem Bagdpren. 

Det var en spd Pige med spillende mprke 0ine og krpllet, sort Haar. 

«Har De allerede lukket, Madame Pallesen? Tante sendte mig ned for at kjpbe et Knippe Radiser og sagde, at jeg 
godt kunde blive bernede en Stund og bjselpe Dem med at binde Violbuketter, bvis De bad mig derom. Hun var 
saa underlig venlig. Jeg förstod bende ikke rigtig.» 

«Det med at binde Violbuketter er blot noget, jeg bar bundet bende paa ^Ermet. De skal snart forstaa, hvorfor jeg 
bar faaet Dem berned, lille Frpken.» 

I det samme bankede det forsigtig paa Dpren til Gaden. 

Madamen aabnede Porten paa Klem, Fritz smuttede ind og holdt snart Emilie i sine Arme, medens 
MadameKjEerlighed og Grpntsager. 2? 

Pallesen dreiede Npglen om, bvorefter bun fik meget travlt med at ordne nogle Grpntsager i Baggrunden af 
Butikken. 

Fritz og Emilie satte sig Haand i Haand ned paa to »omvendte Kurve. 

Hvad de sagde? 

Ja, de sagde ikke saa meget; tbi Forelskede bruger ikke saa meget Munden til at tale med, og naar de endelig 
siger noget, saa er det i Almindeligbed lige saa aandrigt og interessant som en Operatext, hvori Helten og 
Heltinden synger en Duet paa et stivt Kvarter uden at bruge andre Ord end: 

«Jeg elsker dig. Du elsker migi» 

Denne Duet bavde rimeligvis Fritz og Mille gjerne sunget en Times Tid, bvis de ikke var bleven afbrudte ved 
stserke Slag paa Gadedpren. 

«Caveline, Caveline!» 

«Gud, det er Pallesen! Skynd jer ud gjennem Bagdpren.» 

De Elskende smuttede balv fortumlede ud. Madamen laasede Dpren af og greb en Skaal med Gulvsand, som bun 
begyndte at strp omkring. 

«Caveline, Caveline!» 

Madamen aabnede Dpren. 

«Hvad er der dog skeet? Brsender Stedet af bjemme?» 

«Caroline Matbiide, du bedrager mig,» sagde Pallesen med en Stemme, som om ban bavde vseret Christian den 
Syvende, der havde overrasket Dronningen med Struensee. 

Madamen lavede en Sandstorm paa Gulvet. 
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I Kupéen. 

«Du er tosset, Pallesen.» 

«Den sortpiede Politibetjent var herinde.» 

«Den sortpiede Politibetjent har ligget paa Kommunehospitalet i otte Dage.» 

«Saa har der vseret en rpdpiet En. Jeg hprte Stemmer. Der var nogen herinde.» 

Madamen befriede sig fra Sandskaalen og satte Hsenderne i Siden. 

«Ja, her var virkelig nogen. Den lille Frpken Freybel var her og kjpbte et Knippe Radiser.» 



«Hvorfor l0b hun sin Vei?» 

«Fordi hun skulde have Radiserne paa Bordet, og fordi hun ikke havde tsenkt at sove inat her i Porten.» 

Pallesen bpiede sig pludselig. 

«Her ligger en Visitkortbog, saa kan vi jo se, hvem der har vseret her.» 

Han tog Kortene ud og Iseste: Emilie Freybel. 

«Caveline, du er uskyldig.» 

«Og du er fjollet, Pallesen, fjollet af Jalousi.» 

«Jeg er en Hotello,» sagde Pallesen, der havde ert dunkel Erindring om en sortmalet Eyr af samme Navn, der 
kvalte sin Kone paa Theatret. 

«Du er en gammel Nar,» sagde Madamen. «Kom, skal du faa et Kys, og saa lukker vi Butikken.» 

Og iEgteparret begav sig paa Hjemveien. 

Eritz var imidlertid sluppen over Gaardspladsen og kommen ud af Gadedpren, efteråt han og Emilie havde aftalt 
et St£evnem0de den nseste Eormiddag i Eredriksberg Have. 

Mille l0b op ad Trappen og kom rpd og forfjamsket ind i Entréen, hvor hun traf sin Xante, der ligeledes var 
temmelig rpd og forfJamsket.KjEerlighed og Grpntsager. 

2 ? 

«Kom, lad os gaa lige ind i Spisestuen, Barn, Aftensbordet er dsekket.» 

Mille huskede ikke paa, at hun havde vseret nede for at kjpbe Radiser, og Erpkenen huskede heller ikke paa at 
sp0rge efter dem. 

«Tante, jeg synes, jeg hprte nogen gaa i Entréen.» 

«Vist ikke, det var paa 2den Sal.» 

Eidt efter spurgte Erpkenen: 

«Hjalp du saa Madame Pallesen med at binde Violbuketter?» 

«Ja, Xante.» 

«Morer det dig?» 

«Aa, jeg kan ikke tsenke mig noget morsommere.» 

«Saa skal du saamsend faa Eov til at gjpre det oftere. Den uskyldige Fornpielse var det dog Synd at nsegte dig.» 
«Xusind Xak, s0de Xante.» 

Emilie fandt det npdvendigt at svselge et Smil i en Slurk Xhevand. 

IV. 

I det milde Eoraarssolskin vandrede Gine, den deilige M0, i Eredriksberg Have med sort Elpielshue med 
flagrende rpde Silkebaand og et helt Eag hvide Gardiner til Eorklsede. 

Hun skjpd foran sig en koket Barnevogn, hvor den lille Susse sov den Uskyldiges Spvn, eftersom hun kun var 
fjorten Maaneder gammel. 

Gine gik ikke ene paa de vildsomme Stier. Hun var eskorteret af en dansk Kriger.36 
I Kupéen. 

Gine var en smuk Pige og temmelig magelig. Hun fandt, at Ammepladsene var de behageligste og bedst 



afl0nnede, og derfor s0rgede hun beständig for at vsere skikket til en saadan Post. 

Gine havde et varmt og kjserligt Hjserte og havde derfor beständig en Ven, hvem hun kunde skjsenke sin 0mhed 
og sit Sm0rrebr0d med Paalseg. 

For 0ieblikket var Korporal Jensen den lykkelige Madkjsereste. 

Gine gik og beundrede den friske Skovbund, der var overdrysset med hvide Anemoner, de lysgr0nne Buske og 
B0getr£eerne med sine tykke gule Bladkopper. 

«Jeg kan ikke se mig mset paa Naturen,» sagde hun drpmmende. 

«Ikke jeg heller. Jeg er saa rsedsomt sulten.»Kj£erlighed og Grpntsager. 
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«Herregud, Jensen, hvorfor skal du dog beständig afbryde mig, naar jeg er romantisk. Du er en kj0n Fyr, Jensen, 
og et rart Menneske; men du forstaar dig ikke mere paa Poesi end paa 0sters.» 

«Du maa huske paa, at jeg kun er en ustuderet Bondekarl, og du er en Pige med Dannelse.» 

«Ja, jeg har stadig tjent i bedre Huse, og jeg har megen Lsesning. Jeg abonnerer paa «Illustreret Familje¬ 
journal».» 

«Jeg forstaar ikke, hvorledes du er kommen til at holde saa meget af mig.» 

«Jeg har altid svrermet for de Militrere. Alle mine Kjserester har vreret Soldater. Du er den femte.» 

«H0r, Gine, Lpitnanten gav mig igaar en Krone i Drikkepenge. Skal vi ikke gaa op til Josty og tage en Bayer?» 
«Du kan drikke en Bayer til Sm0rrebr0det, saa faar jeg en Kop Chokolade med Sandkage.» 

«Det skal du, min s0de Pige.» 

«Saa sretter vi Vognen her under det store Trse.» 

«Skal vi ikke have den med, Gine?» 

«Tror du, jeg vil slsebe den arrige Unge med op i Restaurationen? Sset, at hun ståk i at br0le deroppe. Det var en 
rar Taffelmusik. Nei, her staar Vognen saa deiligt.» 

«Men tsenk, om nogen kom og tog Barnet.» 

«Du kan v£ere ganske rolig. Folk har saamsend nok i sine egne B0rn, saa de gaar ikke hen og tager andres.» 
Derpaa vandrede de Elskende hen til Kaféen og lod Barnevognen tilbage. 

En Stund efter kom Eritz og Emilie samme Vei.38 
I Kupéen. 

Mille havde ikke havt nogen Vanskelighed med at komme ud. Hendes Tante havde tveertimod opfordret hende til 
at trsekke frisk Euft; thi Erpkenen ventede netop sin Assistent. 

Emilie kjendte strax Vognen og saa sig forbauset om efter Gine. 

Pludselig fik Epitnanten en Idé. 

«Mille, jeg vil bortfpre din Spster.» 

«Mig, mener du vel?» 

«Nei, Susse. Jeg tager hende forsigtig under min Kappe, vi gaar gjennem Spndermarken og bringer hende til 
Madame Pallesen, din Tante bliver fortvivlet, du siger, du vil s0ge Hjeelp hos mig, og jeg lover at gjpre alt for at 
finde det tabte Barn, men förlänger som Belpnning din Haand.» 

«Det er en vild, romantisk Ide.» 



«Men vi realiserer den. Gine har ialfald godt af at faa lidt Skrsek i Livet og en Lserepenge.» 

Alt gik godt. De Elskende skiltes i Spndermarken. Emilie gik en Tur om Erederiksberg for ikke at komme for 
tidlig hjem, og Eritz naaede uden nogen Hindring Gr0ntboden, hvor Pallesen heldigvis ikke var tilstede. 

Da Madame Pallesen h0rte, hvad de Unge havde fundet paa, skjsendte hun og var vred, svor paa, at hun intet 
vilde have med den Sag at gj0re; men det endte dog med, at hun tilsidst indvilgede i at skjule Susse i det lille 
Aflukke bag Butikken. 

Susse var et rigtig artigt Barn. Hun havde sovet under hele Transporten, dsekket af Epitnantens store Havelok. Nu 
saa hun sig om med et Par blaa 0ine og smilede, da Madamen sagde: «Dikke, dikke dik.»Kj£erlighed og 
Grpntsager. 
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Hun blev anbragt i en stor Kurv med Grpnkaal og fik en Gulerod at lege med, medens Eritz begav sig hen i en 
Kafé ligeoverfor, hvor han kunde holde Udkig med, hvad der passerede. 

Eidt senere kom Pallesen tilbage. Han stod og talte med sin Kone, da han pludselig spidsede 0ren ved 
Barneskrig. 

«Her er et Barn i Butikken.» 

«Men, Pallesen, hvor kan du dog tro —» 

Madamens Ansigt glpdede som et Rpdkaalshoved i Solnedgång. 

Pallesen ilede hen mod Aflukket, Madamen stansede 
ham. 

«Pallesen, jeg beder dig —» 

«Caveline, Caveline, du har et Barn, det havde jeg ikke troet om dig.» 

«Pallesen, vser nu förnuftig. Naar skulde jeg have faaet det? Jeg vil tilstaa dig, hvorledes det hsenger sammen. 

Det tilhprer Syjomfruen paa 4de Sal. Jeg lovede at passe det, medens hun gik et ASrinde i Byen.» 

«Hvorfor sagde du ikke det strax?» 

«Herregud, Pallesen, du er jo saa heftig, og jeg var bange for, at du skulde blive vred paa mig, fordi du skjsender 
beständig og siger, jeg er altfor tjenestvillig mod alle.» 

Pallesen vilde svare, men fik ikke Tid dertil. 

Erpken Ereybel kom styrtende ind i Butikken ledsaget af Gine, der tudgrsed. 

Mille kom ogsaa strax efter tilstede. 

Erpkenen fortalte hsendervridende, hvorledes Susse var stjaalet, medens den skjsendige Gine havde forladt 
Vognen.40 

I Kupéen. 

Gine havde fortalt, at hun kun var gaaet hen til Kilden for at faa et Glas Vand. 

Hun vogtede sig vel for at sige, at hun havde siddet hos Josty og sviret med sin Korporal. 

Der begyndte at samle sig flere Eolk, et Par Eruer fra Huset, nogle Tjenestepiger, Urtekreemmersvenden paa 
Hjprnet og Spsekhpkeren i Kjselderen. 

Madame Pallesen pnskede i dette 0ieblik, at hun selv kunde synke i Kjselderen. Hele hendes firkantede Skikkelse 
rystede, og hun maatte stptte sig til en Hylde for ikke at falde om. 

Nu traadte Eritz ind. Han lod, som om han tilfeldigvis var kommen forbi, og spurgte om, hvad der var paa 



Fserde. 


Mille var temmelig r0d i Hovedet og skalv stserkt i Stemmen, da hun prsesenterede ham for sin Tante, der 
betragtede ham med mistenksomme Blikke og modtog ham temmelig koldt. 

Hun blev dog mildere stemt, da Lpitnanten meget ivrig tilb0d sin Hjselp. Han vilde gj0re en Anmeldelse paa 
Politistationen og selv foretage en npiagtig Underspgelse af nogle mistsenkelige Logishuse i Nserheden, hvor han 
havde h0rt, at en Flok Tatere var taget ind. 

Alt kunde muligens vtere gaaet godt, dersom Susse havde forholdt sig rolig. 

Hun begyndte rimeligvis' at kjede sig i det m0rke Aflukke og fandt det trivielt i Lsengden at lege med sin 
Gulerod, hvorfor hun gav sin Nservserelse tilkjende ved h0ie Br0l. 

Alle begyndte at lytte. 

«Har De Smaabprn i Butikken, Madame Pallesen?»4' 

«Det er Syjomfruens paa 4de Sal,» sagde hun med tilslpret Stemme. 

Pallesen betragtede sin Kone skarpt og gik henimod Aflukket. 

«Pallesen!» stpnnede Madamen sagte. 

«Lad mig komme ind, Caroline Mathilde,» b0d han med knusende Ro. 

Da han kom ud med Barnet paa Armen, styrtede Gine og Frpkenen hen til ham. 

«Der er jo Susse!» 

Frpkenen vendte sig forbitret mod Madamen: 

«Saa De befatter Dem med at stjeele B0rn, Madame Pallesen?» 

Der gik en Forundringsmumlen gjennem Forsamlingen. Tjenestepigerne fnisede, Fruerne vexlede misbilligende 
Blikke, og Urtekreemmersvenden rystede dybsindig paa Hovedet og puffede Spekhpkeren paa Maven. 

Madame Pallesen stenkede sit Rpdkaalshoved, der spillede i det Violette, og grsed i sit tsernede 
Bomuldsforklsede. 

«Det bliver en slem Historie for Dem,» fortsatte Frpkenen. «Jeg bliver n0dt til at anmelde Sagen for Politiet.» 

«Caroline Mathilde,» sagde Pallesen fortvivlet, «naar du nu endelig vilde ha ve et Barn, hvorfor skaffede du dig 
saa ikke et paa en serlig Maade? Du kunde jo adopteret et.» 

«Hun skulde saamsend gjerne faaet et af mine,» mumlede en Kone. 

«Og nu har du bragt Skam og Skjsendsel over vort agtede Hus,» vedblev Pallesen. «Men det skal du vide, 
Caroline Mathilde, at i det 0ieblik, du bliver f0rt paa Politistationen, lukker jeg Butikken og hsenger mig selv i 
Krogen under Löftet.» 
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Fritz traadte rask frem. 

«Nei, nu gaar Sp0gen for vidt. Frpken Emilie og jeg er de eneste Skyldige. Vi spadserede tilfeldigvis i 
Fredriksberg Have, og da vi fandt Barnet forladt, besluttede vi at jage Gine en lille Skrsek i Livet og skjulte det 
her hos Madame Pallesen. Jeg tilstaar, at det var en slet Sp0g.» 

«Ja, en meget slet Sp0g,» sagde Frpken Freybel. «Og det forundrer mig i h0i Grad, Madame Pallesen, at De, som 
er en saa förståndig og agtvterdig Kone, har hjulpet de Unge med deres Galskaber.» 

Madame Pallesen havde nu fuldstsendig gjenvundet sin Fatning. Hun var lykkelig og stolt over, at hendes egen 



Dreng ikke havde ladet hende i Stikken. 

«Det er mit gode Hjserte, som altid l0ber af med mig,» sagde hun. «Jeg hjselper sogar gamle Folk, som vil begaa 
Galskaber. Det er ikke Isengere siden end igaar, at der var en seldre Dame, som skulde have et Stevnempde —» 

«Undskyld, at jeg afbryder Dem, Madame Pallesen; men jeg tror, det er paa Tide at faa bragt Susse til Ro.» 

«Og til Straf for, at han har bortfprt den unge Dame, skal Lpitnanten nu bringe hende pent tilbage til Familien,» 
sagde Madamen og tog Barnet fra Pallesen og lagde det i den unge Mands Arme. 

«Ja, Tante, Lpitnanten har saadan Lyst til at se vor Leilighed,» sagde Emilie. 

«Ja,» sagde Frpkenen, «jeg ved, at Hr. Rask Isenge har s0gt en Leilighed. Saa er det vel bedst at lade ham f0lge 
med.» 

Nogle 0ieblikke efter var Pallesen og Madamen alene i Butikken. 

«Caveline,» sagde Pallesen, «kan du tilgive mig?»Kj£erlighed og Gr0ntsager. 
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«Ja, paa én Betingelse. Du sagde f0r, at jeg kunde adoptere et Barn. Det har jeg ingen Lyst til; thi jeg har aldrig 
holdt saa meget af noget Barn som af Lritz Rask, fra han var en lille Dreng. Dersom du vil som jeg, saa 
testamenterer vi ham de Skillinger, vi har samlet, og det er ikke saa ganske lidet. Men han skal ikke vide noget 
derom, f0r vi er dpde.» 

«Gj0r, som du vil, Caveline; thi du gj0r aldrig andet, end hvad der er rigtigt,» sagde Pallesen og slog kjserlig 
Armen om sin Kones sorte Trpie paa det Sted, hvor hun rimeligvis havde sin Midie. 

V. 

Den nseste Dag havde Madame Pallesen en Isengere Samtale med Lrpken Lreybel. 

Hvad de sagde, var der ingen, som hprte; men en Tid efter blev der deklareret to Lorlovelser, Lrpken Lreybel og 
Assistenten og Emilie og Lpitnant Rask. 

Lr0kenen og Assistenten havde i al Stilhed Bryllup kort efter; men det blev bestemt, at de Unge skulde vente, til 
Lritz var bleven Premierlpitnant. 

Et Aars Tid efter skinnede Aprilsolen atter mild og varm paa Madame Pallesens Port, der havde et mserkveerdigt 
festligt Anstr0g. 

Oventil slyngede der sig hele Guirlander af Ligkranse, og i Stedet for Rhabarberstilkene og Hvidkaalshovederne 
stod der Grupper af Viftepalmer og blomstrende Levkpier paa begge Sider af Dpren./ Kupéen. 

Paa Lortouget stod en Klynge Tjenestepiger og Godtfolk fra Nabolaget og ventede paa, at Brudeparret skulde 
komme fra Kirken; thi der var Bryllup paa iste Sal. Premierlpitnant Lritz Rask segtede idag Lr0ken Emilie 
Lreybel. 

Madame Pallesen stod i Porten med en kolossal Blomsterbuket i Haanden og hele sit skikkelige Rpdkaalshoved 
badet i et Solskin af Glsede. Endelig kjprte Brudevognen frem, og de Nygifte steg ud, han h0i, rank og kjsek i sin 
straalende Uniform, hun bleg og yndig i sin hvide Silkekjole. 

De gik ikke strax op ad Hovedtrappen, der var pyntetKjserlighed og Grpntsager. 
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med LaurbsertrEeer og Tsepper, men begav sig f0rst hen til Grpntboden, hvor Pallesen og Konen stod i Porten, 
struttende af Stolthed og beundrede af de gabende Tilskuere. 

Madame Pallesen tabte nogle Taarer i Blomsterne, da hun leverede den unge Brud Buketten. 

«Gud velsigne eder, B0rn,» sagde hun, «og gjpre Eders Liv rigtig lykkeligt. Der er to Ting, som Pallesen og jeg 



aldrig har manglet i vort Jigteskab, og de er begge meget gode i en Husholdning. Det er Kjserlighed og 
Gr0ntsager. Kjserligheden faar I selv s0rge for, Gr0ntsagerne skal jeg skaffe.» 

Oppe paa iste Sal i den elegante Leilighed drak man Brudeparrets Skaal i Champagne, nede i Porten sad Madame 
Pallesen og solgte beskedent Gulerpdder og Kaal; men hendes Hjserte svulmede alligevel af Stolthed; thi hun 
havde bidraget til to Menneskers Lykke, og da har man Grund til at vtere stolt, selv om man sidder i en Grpntbod 
og stelger Gulerpdder og Kaal.Nede ved Koncertsalen. 

Tivoli-lnteri0r. 

_Elverkongens Hal, der hsever sig paa sine slanke 

Piller, naar H0ien l0fter sig, saaledes ligger Koncertsalen i Kjpbenhavns Tivoli i en Ssenkning af Terrsenet, 
indgj£erdet rundt omkring af en Jordvold bekranset med Trseer. 

Et lidet Trylleslot ligner den med sine lette sirlige Buer omslyngede af Efeu og vild Vin, der klatrer hen under 
Eoftet og hsenger Guirlander ned omkring Blomsteramplerne, med sine rige Grupper af Bladplanter og 
blomstrende Pelargonier og Hortensier og med sine straalende Gasblus, der funkler mellem E0vet og gyder et 
dobbelt friskt Skjser over alt det saftige Gr0nne. 

Her under Verandaens Glastag staar Bord ved Bord og Stol ved Stol, allesammen optagne; thi her er saadan en 
prsegtig Plads. Man har frisk Euft, man kan r0ge Tobak, og man kan betragte de Spadserende, som i en uafbrudt 
Str0m driver frem og tilbage foran Bygningen. 

i tNede ved Koncertsalen. 
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Det er rigtignok blandet Selskab, men derfor ikke slet Selskab. 

Der kommer Grever og Baroner, Ministre og Konsuler med sine Damer, og der kommer ogsaa skikkelige 
Borgerfolk med smaa B0rn, Amagerbpnder, Milittere og Matroser. 

Alle disse Mennesker spadserer ganske fredelig om mellem hverandre, og hverken Baronesserne eller 
Ministerfruerne tager nogen Skade deraf, og endnu mindre Soldaterna og Amagerpigerne. Tvsertimod. Det gode 
Selskabs NservEerelse ud0ver en gavnlig Indflydelse paa de lavere Klasser, der altid optrseder stille og beskedent, 
og naar hertil kommer, at Danskerne i det hele taget er en velopdragen og fredelig Nation — endog lidt for tam 
maaske —, kan man forklare det for Udlsendinge uforstaaelige Esenomen, at Tusinder af de mest forskjelligartede 
Mennesker kan gaa og nsesten stpde hverandre paa Albuerne, uden at der nogensinde vexles et ubehageligt Ord 
eller sker nogen Antydning til et stpiende Optrin. 

Det bedste Bevis herpaa er, at i Tivoli staar Politibetjentene kun udenfor Porten. Inde i selve Etablissementet har 
de aldrig noget at gj0re. 

Skal vi se at finde en Plads under Verandaen? Inde Koncertsalen er der allerede fuldt, og det er vanskeligt nok 
herude at faa en Stol. En berpmt Sangerinde skal synge, og Abonnenterne har allerede siddet her i flere Timer. 
Om hvert af de bedste Borde sidder en syv-otte Damer, der er komne tidlig paa Eftermiddagen og har sit 
Haandarbejde med. De hsekler og broderer, det er det eneste, de bestiller ved Bordene, og naar en anden 
ulykkelig Dpdelig bestiller en Tuborg og et Reiesm0rrebr0d, maa han nyde det staaende. Bordene er overfyldte 
med Parasoller, uldne48 

I Kupéen. 

Tprklseder og Arbeidsposer. Et enkelt Sted opdager man dog en enslig Iskage mellem to h0ie Glas Vand. Det er 
to velstaaende Damer, som finder det genert at okkupere Pladsene uden at fortsere noget, der har bestilt den i 
Eorening og nyder den i hompopathiske Dosiser. 

Der har vi min faste Opvarter, Nummer i, han skaffer nok hid et lidet Bord og et Par Stole. 



«Saa gjerne.» 

«Tak.» 

Her sidder vi ganske gemydig, ikke sandt? 

Man kjender Alverden. 

Det er de samme Mennesker, der kommer her Aar efter Aar, Aften efter Aften. 

Selv om man ikke hilser paa hverandre, ved man dog saa godt, hvem enhver er, hvad han hestiller, og hvor meget 
han har at leve af, og dersom han tilfeldigvis skulde have havt en eller anden Historie, Skandale eller noget 
lignende, kjender enhver den saa godt indtil de mindste Detailler, maaske endog hedre end Vedkommende selv. 

Kjphenhavn er ingen Smaastad og heller intet Sladderhul, paa ingen Maade; men man interesserer sig stserkt for 
sine Medmennesker, og det er jo saa smukt og naturligt. 

Derhenne i Hjprnet sidder den rige gamle Grosserer Sprensen, Firma Sprensen & Bollerup, med sin smukke unge 
Kone og Spn. 

Fruen er klsedt i vinrpdt Jerseyliv med Guldbroderier og lysegraa Nederdel med vinrpde Flpiels Slpifer. Drengen 
er i Spmandskostume og Idiot. Han har arvet det efter Faderen, siger Grossererens Forretningsvenner. 

Skrseddermester Mpllers Kone, der altid sidder i Nserheden under Boildieus Buste, forsi kr er imidlertid sin Ven- 
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inde, Frpken Walle, som har Leiehihliothek i Skindergade, at Fruen altid har holdt mindre af sin Mand end af 
Kammerjunker von Schwalen. Han skal ogsaa v£ere Idiot — paastaar hans Kollegaer i Ministeriet. 

Nu gaar netop Kammerjunkeren forhi Arm i Arm med den unge Vind, Spn af den gamle Vind, De ved nok. 

Kammerjunkeren hilser hofmsessig paa Familien Sprensen, medens Grossereren henytter Leiligheden til at vexle 
et fordsegtigt 0iekast med et Par unge Damer i lysehlaa Kjoler, stserkt hesatte med Perlemoders Knapper. 

Frpken Walle fra Skindergade puffer SkrEeddermester Mpllers Kone paa Armen, saa hun taher Programmet. 

Paa den lange Bsenk lige op til Koncertsalens Vseg sidder Kammerraadinde Bummel med Datter og to seldre 
Frpkener Hansen. 

Tivoli er deres Villa, deres Surrogat for Landlivets Glseder. De sidder der hver Formiddag, naar Veiret er godt, 
gaar hjem paa Vesterhro og spiser til Middag og kommer der atter tidlig paa Eftermiddagen og har sit Arheide 
med. 

Paa en hestemt Tid förlänger de fire Kopper The, tager skaarne Smprrehrpd op af deres Syposer, og naar de har 
spist, putter Kammerraadinden de resterende Sukkerstykker i Lommen, medens Puhlikum förlänger 
Champagnegaloppen da capo og Frpknerne Hansen diskret fester 0inene paa sit Hsekletpi. 

De fprer altid en meget venskahelig Konversation med Bordet ved Siden af, hvor Fuldmsegtig Petersen sidder 
med sin Hustru og de fem seldste Bprn. De tre mindste kommer der kun ved Feriefesterne. 

Fuldmsegtigen ny der en lille «Caminde» — Cognacs-toddy — til 35 0re, Fruen to Kager og et grpnt Glas Vand, 
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og Bprnene faar en Seidel 01 at dele. Med disse Konsu-mationer optager de hver Aften syv Pladse, hvorfor de 
altid hehandles med overlegen Foragt af 0pvarterne, der aldrig faar mere end 5 0re i Drikkepenge. 

Frpken Bummel ssetter Lorgnetten paa Nsesen, og Spstrene Hansen lader Hsekletpjet hvile for at hetragte 
Puhlikum, der passerer. 

Grosserer Schrpder mtd Frue gaar netop forhi. 



Der er intetsteds saa mange Grosserere som i Kj0benhavn; thi naar man ikke kan blive noget andet i Verden, saa 
bliver man Grosserer. Det koster her blot et Par hundrede Kröner, og det er jo billigt for en saa smuk Titel. 

Grosserer Schr0der er en smuk liden Mand paa otteogtyve Aar med et koket sort Overskjseg, Silkehat, 
Diplomatfrakke og lyse Benklseder og Handsker. Fruen er benved de Halvtres, stor, fed og styg og skrsekkelig 
ungdommelig klsedt.'' 

Kammerraadinden forsi kr er som faktisk, at hun har kjpbt Manden i en Butik paa 0stergade, og at han faar 10 
Kröner hver Gang, han gaar og spadserer med hende. 

Fru Petersen ler, saa hun faar et Stykke Kage i den gale Hals, og smsekker samtidig lille Peter over Fingrene med 
Strikkepinden, fordi han slaaes med sin Spster om 011et. 

Lige i Hselene paa Grossererens kommer Familien Israel, Fatter liden og tynd som alle gamle J0der, Mutter 
firkantet og svser som alle gamle Jpdinder og bagefter Israels Dptre med sorte 0ine, blege Ansigter og store 
Nseser. De er komne sent og er paa Jagt efter en god Plads. Saasnart En eller Anden er ubesindig nok til at reise 
sig et Sekund, slaar Fru Israel ned paa Stolen som en Glente, Israels D0tre klemmer sig ned ved Siden af, og 
Fatter tager tilNede ved Koncertsalen. 51 

N0d Plads paa et Hjprne af Bordet. Fem Minutter senere har Jpderne indtaget det forjsettede Land, medens 
Kristendommen maa drikke sin Karlsberg i Landflygtighed ved de nserliggende Borde. 

Fru Israel gj0r et mislykket Forspg paa at indlede en Konversation med en Familie til Hpire. 

Det er 0berst Linekes, 0bersten liden og buttet med en tjavset graa Moustache og Danebrogsbaand i Knaphullet, 
0berstinden h0i og mager i omsyet sort Silkepaletot med hjemmelavede Perlefrynser og Datteren, Adelaide, i 
stor-t£ernet möderne Bomuldstoilette og enBuket Roser paa Brystet. 

Adelaide er en Skjpnhed, men bölder paa at gaa i Lr0. Lorseldrene har uden gunstigt Resultat slsebt omkring med 
hende paa Klampenborg og Ramlösa de sidste Sommere. laar skal hun udstilles i Tivoli. 

Her kommer saa mange Reisende, isser Svensker. 

Lru Israel fre mk ommer med en aandrig Bemserkning om, at her er skrsekkelig varmt. Gberstinde Lincke svarer 
koldt og betragter aandsfravserende Svsermen, der stadig driver frem og tilbage. 

Smaa danske Lpitnanter i Uniform med Monoelen i 0iet og store fede Godseiere over fra Skaane, pyntede unge 
Kjpbenhavnerinder og Svenskepiger i möderne Kjoler med sorte Silketprklseder paa Hovedet, stpiende tydske 
Proben-reutere og forlegne Amagerpiger i sit maleriske Kostume, kniplingsbesatte Grevinder, stpttet til en 
Kammerherre, udenlandske Ministre med hendes Naade under Armen og Legationssekretseren ved Siden, 
Studenter, Journalister og unge L0ver, alt om hinanden i en broget Vrimmel. 

Svsermen stanser et 0ieblik og rsekker Hals. Trebelli skal synge.52 

I Kupéen. 

Lige ved Indgangen staar Partieulier Bassesen og Lrue, han liden, tynd og ubetydelig, hun temmelig korpulent 
med gulgrpnt Ansigt og Haar, gulgrpn Parasol og gulgrpn Hat med gulgrpnne Pjedre, gulgrpnne Silkehandsker 
og gulgrpn Kjole besat med gulgrpnne Kniplinger og gulgrpnne Atlaskes Slpifer. 

Lru Petersen paastaar, at hun ligner en gammel Kanarifugl. 

Kammerraadinde Bummel finder Lignelsen slaaende. Synge kan hun ialfald. Kammerraadinden ved fra 
paalidelige Kilder, at hun i sin Tid har vseret Sangerinde paa Alléenberg. 

Lrpknerne Hansen griber oprprte Hsekletpiet og beslutter sig til ikke at se paa hende. 

Gberstinde Lincke viser en net ung Mand ved Siden af megen Venlighed. Han kan godt staa bag hendes Stol, der 
er udmserket Plads, og der kan han se Trebelli. Hun bölder sig godt, ikke sandt? Gg sikken en Masse Diamanter 



hun har. Han maa saa gjerne ssette sin Pilsener paa Bordet. Det generer aldeles ikke. I Tivoli maa man v£ere 
gemytlig, det er nu hendes Princip, ikke sandt, lille Adelaide? 

Adelaide leger med Roserne paa sit Bryst og forspger at rpdme. 

Den nette unge Mand trsekker Handsken af for at betale Opvarteren. Han bserer en tyk, ny Forlovelsesring paa 
Haanden. 

Sangerinden synger da capo. Oberstinde Lincke lader pludselig til at have glemt, at den nette unge Mand 
existerer. 

Nu kommer der et Musiknummer.Nede ved Koncertsalen. 
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Frpken Bummel flytter en Urtepotte tilside for at kigge paa Balduin. 

Han tager sig unsegtelig ypperlig ud, som han staar der og anfprer, den statelige, smukke Mand med Taktstokken 
i Haanden, Ordensbaandet i Knaphullet og sin store vixede Moustache, hvis Sylspidser har gjennemboret saa 
mange Kvinde-hjserter. 

Lsengst foran inde i Koncertsalen sidder altid en Rsekke ulykkelige seldre og yngre Damer, der sveermer for 
Balduin Dahl og lider af platonisk Kjserlighed. 

En af dem har en skjsev Mund. Man paastaar, det kommer af, at hun fra den Side, hvor hun sidder, stadig har 
smilet op til Balduin. En anden af dem, en hpi, tynd Ungmp paa Eyrre 

med Eorgnet og kreppet sort Haar i Panden, har netop lagt sig til en ny opkrammet Hat og har i den Anledning 
skrevet til ham for at spprge, om den klseder hende, ellers vil hun bytte den. 

Erpken Walle fra Skindergade ved det altsammen fra de paalideligste Kilder, og Skrseddermester Mpllers Kone 
nserer ikke den ringeste Tvivl om, at det er sandt. 

Nummeret er forbi. 

Pause og Promeneren foran Koncertsalen. 

Nyt Nummer, ny Pause, ny Promenade og saa fremdeles. 

Nu er Afdelingen tilende.54 
I Kupéen. 

Dersom De har Deres Eiv kjsert, saa se at komme bort jo fpr jo heller, inden Sveermen styrter over os. 

Kjpbenhavnerne er et fredeligt Eolk og et humant Eolk; men naar de skal ud af Koncertsalen, faar man altid 
Indtryk af, at der er Ildlps, eller at der er brudt ud nogle Epver og Tigere fra det nserliggende Menageri. 

Alle styrter i vild Elugt ud gjennem den nsermeste Udgang og viser den mest knusende Eigegyldighed for 
Omverdenen, idet de paa sin Vei vselter Borde og Stole, seldre pene Damer, halvtpmte Seideler, Pletmenager og 
haabefulde Bprn. Og al denne Grusomhed udpver de ikke af Ondskab eller medfpdt Hjsertelpshed, men hare for at 
komme tidsnok til Pantomimen. 

Skal vi ogsaa gaa hen og se paa den ?En Tivoliroman, 

e kjender mig ikke? 

Nei, det er rimeligt nok. Jeg er jo hellerikke her fra Kjpbenhavn. 

Mit Navn er Camilla Gistrup, jeg er Datter af Proprieter Gistrup til Vindbygaard. 

De synes maaske det er underligt, at jeg saaledes prsesenterer mig uden videre for Publikum, men jeg skal sige 
Dem, jeg har nu Eyst til engang i mit Eiv at optrsede offentlig; det bliver rimeligvis baade fprste og sidste Gang; 
thi jeg er bleven forlovet desvserre — eller Gudskelov. Det er nu, som man tager det. Jeg tror nok forresten, at de 



fleste unge Piger vil sige Gudskelov. 

Vor Gaard ligger paa Landet i Nserheden af Fredriks-havn. Min Moder dpde tidlig; men jeg har faaet en god 
Opdragelse. Angaaende mit Ydre forbyder min Beskedenhed mig at tegne mit Portrset. Jeg kan kun meddele, at56 

I Kupéen. 

jeg har et blomstrende Udseende. Kapellanen, der laver nydelige Vers, skrev engang foran i «Vandenes Datter», 
som han gav mig til Julen, at jeg var rpd som en rpdmende Rose i Morgenrpden, og saa meget t0r jeg nok sige, at 
grim er jeg ikke. 

Jeg er en Pige med megen Lsesning. Jeg har slugt nsesten et helt Leiebibliothek og Masser af Juleliteratur. 

Jeg har stadig drpmt om, at jeg skulde komme til at spille en Rolle her i Verden, at komme til at optrsede som en 
af Kvindesagens Forkjsempere eller noget lignende, og De kan derfor begribe, at jeg blev som himmelfalden, da 
Fader kom en smuk Dag og sagde, at han pnskede, jeg skulde gifte mig med en Spn af en af hans gamle Venner. 

Gifte mig! Og det med en Spn af en af Faders gamle Venner. Havde det endda vseret med en Spn af en af Faders 
gamle Fiender, kunde der dog have vseret lidt Mening deri. 

Saa havde det dog idetmindste blevet noget romantisk i Forlovelsen, saadan å la Romeo og Julie; men et 
Fornuftparti, arrangeret af Fsedrene, det er dog noget, som man Iserer af sine fprste Damenoveller, at det maa 
enhver velopdragen Pige modssette sig. 

Min Faders Ven var Grosserer i Kjpbenhavn, og Spnnen havde forspgt paa at studere, men kunde ikke blive til 
noget, og naar Grossererspnner ikke kan blive til noget, saa bliver de Godseiere. 

Fader er gammel, og jeg skal arve Gaarden som eneste Barn, og saa kunde det jo vsere meget bekvemt for den 
unge Hr. Wimmelmann, det er hans Navn, at faa baade en smuk Kone og et smukt Gods, og da han selv harEn 
Tivoliroman. 
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Penge nok, kunde vi komme til at leve aldeles udmserket, mente Fsedrene. 

Det var nu sletikke min Mening. Jeg havde dog ved Gud ikke Lyst til at blive överdraget sammen med Gaardens 
0vrige Inventarium som et andet Stykke Kvseg. 

Jeg begyndte derfor at grsede, bebreide Papa for Grusomhed etcetera; men ved De, hvad Fader gjorde? 

Han sagde blot ganske rolig, at jeg skulde lade v£ere at skabe mig saaledes. Dersom jeg ikke vilde gifte mig med 
den unge Wimmelmann, kunde jeg jo lade det vsere,, og dermed var den Potte ude. 

Kan der tenkes noget skrEckkeligere end at have en Fader, der ikke har Spor af Skjpnliteratur i Livet, naar man 
selv er en Pige med Aisthetik? 

Jeg kunde ikke engang faa den Lornpielse at vsere err Smule ulykkelig. 

Saa gik jeg ogVar gnaven og kjed af alt muligt, indtil Läder en Dag foreslog, at jeg skulde tage ind til 
Kjpbenhavn. 

Jeg havde endnu aldrig vseret i Kjpbenhavn og blev derfor uhyre glad, og vi kunde heller ikke vselge noget 
heldigere Tidsrum til Reisen end den deilige Loraarstid, da Luften var mild og varm og Trseerne stod og 
prangede med deres friskeste Gr0nne. 

Vi tog med Dampskibet fra Lredrikshavn, og Veiret var yndigt. 

Jeg havde dr0mt om et Eventyr ombord. Jeg skulde blive s0syg, svag og lidende. En reisende engelsk Lord eller 
en italiensk Tenor eller til N0d en fransk Akrobat skulde hjselpe mig, blive forelsket i mig og siden flygte med 
mig; men jeg oplevede desvEcrre ikke det mindste af miri Dr0m, ikke engang det at blive s0syg. 

Dilling. VIII. 868 I Kupeen. 



Der var ikke andre Passagerer end to tydske Proben-reutere, der hele Tiden drak Sodavand og Cognac, samt en 
Godseier fra Jylland, der laa og sov paa Sofaen i Salonen, medens Fruen sad ved Pianoet i Pelskaabe og spillede 
Sonater. 

Gud, hvor Kjpbenbavn dog er storartet! 

Vi kjprte direkte fra Kveestbusbroen til Hotel d'Angleterre, bvor vi skulde bo. 

Jeg sad bensunken i Beundring over Kongens Nytorv med dets prsegtige Huse og den deilige Statue paa Midten. 
Jeg bavde aldrig seet noget lignende. 

Da vi bavde spist Frokost, blev jeg siddende paa mit Vserelse i Hotellet, medens Fader gik ben for at bilse paa 
gamle Grosserer Wimmelmann. 

Han var paa Kontoret inde i Byen hver Formiddag. Forresten boede Familien ude paa Strandveien i 
Sommertiden. 

Da Fader kom hjem, sagde ban, at det var bedst, vi gik i Tivoli om Aftenen. Den fplgende Dag, Spndag, var vi 
inviteret til Middag ude bos Grossereren paa hans Landsted. 

Fader nsevnte ikke et Ord om den unge Wimmelmann. Han tsenkte rimeligvis, at jeg kunde komme paa andre 
Tanker, naar jeg fprst havde gjort den unge Herres Bekjendtskab. Jeg var imidlertid fast bestemt paa allerede ved 
det fprste Mpde at distancere ham i den Grad, at han aldrig skulde vove at nserme sig mig med nogen 
Kj Eerligheds-erklsering. 

Sikken en Masse Gasblus, Flag og Vimpler og sikken en underlig Indretning, det T£elleapparat.70 
I Kupéen. 

Inden jeg vidste Ordet deraf, stod jeg midt i Tivolihaven, halvt bedpvet og forvirret ved Musikken, Lygterne og 
Menneskesveermen. 

Vi styrede Kursen ned til Koncertsalen. Der var det gentileste Sted at sidde, sagde Fader. Han er jo hvert Aar 
inde i Hovedstaden og kjendt med Forholdene. 

Trebelli sang. Der var en Masse Mennesker. Foran Indgangen stod der en hel Klump Folk og rakte Hals for at se 
Primadonnaen. Paa begge Sider drev man frem og tilbage og stpdte hverandre paa Albuerne. 

Fader var trset. Han vilde absolut ssette sig ned og faa et Stykke Smprrebrpd og en Bayer; men vi speidede 
forgjseves efter et ledigt Bord. Opvarterne rystede deltagende paa Hovedet. 

Ikke engang en Stol var til at opdrive. 

Vi saa haablpse ud baade jeg og Fader, da en ung Herre reiste sig fra et lille Bord og bpd Fader Eerbpdig sin Stol. 
Gud, hvilket nydeligt Menneske! 

Han var klsedt som en Modejournal og havde et lille s0dt Overskjseg, vixet med ungarsk Pomade, og Haaret redt 
ned i Panden som de franske Vinreisende, jeg havde seet i Vinduerne i Hotel Dania i Fredrikshavn, det saa jeg, 
da han tog Hatten af for at hilse. 

Derpaa gik han hen og hentede to Stole, Guderne maa vide, hvor han fik dem fra, en til mig og en til sig selv, og 
saa satte han sig saa pent og beskedent ved det ene Hjprne af Bordet og nippede til en Toddy, «Caminade», som 
han kaldte det, og var sletikke paatrsengende med at begynde nogen Konversation; men jeg syntes nu, at simpel 
Hpflighed fordrede, at man sagde ham et Par venlige Ord.En Tivoliroman. 
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Fader siger rigtignok, at det hprer med til god Tone lier i Kjpbenhavn, at de unge Damer tager Pladsen fra 
Herrerne uden saa meget som at sige Tak; men jeg er nu fra Landet og har ikke bedre Opdragelse. 



Derfor sagde jeg ogsaa med et venligt Smil: 

«Det var ved Gud nydeligt af Dem at skaffe os saadan en yndig Plads, hvor vi kan h0re saa deiligt.» 

«Det er ikke mere end enhver Kavallers Pligt at hjselpe Fremmede til Rette, og jeg troede oprigtig talt, at 
Herskabet var Udlsendinge. Frpkenen ser saa fransk ud.» 

«Nei, gj0r jeg virkelig! De er den f0rste, som har sagt det; men jeg skal sige Dem, de dumme Herrer deroppe i 
Fredrikshavn har naturligvis ikke Begreb om, hvorledes en fransk Dame ser ud. De har altsaa vteret i Frankrig?» 

«Ja, en hel Maaned i Paris.» 

«Gud!» 

Og saa begyndte han at tale om Boulevarden og Boulogneskoven og Thédtre francais og Bal Mabille og La 
Morgue og saadant noget. 

Det kan nok vsere, han var interessant! Jeg h0rte ikke det ringeste paa Trebelli, som stod og brplede «Habanera». 
Men ved De, hvad Fader sagde? 

Ikke et Ord! 

Jeg puffede ham paa Albuen: 

«Kan du ikke vsere lidt impdekommende.» 

«Jeg kan ikke dpie den Springfyr,» hviskede han. 

«Springfyr!» udbrpd jeg. «Jeg vil hare sige dig noget, Papa, at dersom den unge Wimmelmann var Halvdelen saa 
elskvserdig, giftede jeg mig gjerne med ham imorgen.»62 

I Kupéen. 

«Man skulde nsesten tro, at du allerede havde gaaet hen og lagt dit Hjserte ned i den Pomadekrukke.» 

«Nei, Fader, du er virkelig uudholdelig!» 

Alle Mennesker gik frem og tilbage og promenerede. Jeg fik ogsaa Lyst til at rpre mig lidt og bese 
Etablissementet og Anlsegget; men Fader, som hare har Anlseg til Embonpoint, var ikke til at faa af Pletten. 

«Jeg ved ikke, om det er for dristigt at tilbyde Erpkenen min ringe Eedsagelse,» sagde den unge Mand beskedent. 

«Gud, det vilde jeg saa gyselig gjerne; men det er vist ikke passende for en ung Pige som mig at spadsere ganske 
alene med en ung fremmed Herre.» 

«Nei, det synes jeg heller ikke,» sagde Eader. 

«Men Erpkenen er jo aldeles ukjendt her.» 

«Ja, Eader, jeg e r jo aldeles ukjendt.» 

«Og jeg haaber. De anser mig for en Mand af JExe.» 

«Gudbevares,» sagde Eader koldt. 

«Naturligvis,» sagde jeg, «og derfor modtager jeg ogsaa Deres Tilbud.» 

«Naa, saa det gjpr du?» sagde Eader. 

«Ja, jeg gj0r, Papa. Jeg er ikke kommen her for at more mig med, at du hele Aftenen drikker Karbonade, eller 
hvad du kalder det.» 

Dermed tog jeg den unge Herres Arm og gik. 

Jeg saa, at Eader blev knusende vred; men han maatte jo finde sig deri, det gamle Vrpvl. 



Endelig havde jeg da oplevet et Eventyr! Arm i Arm gik jeg der med en fremmed Herre, hvis Navn jeg ikke 
engang kjendte og heller ikke vilde sp0rge om. Vi gik med et Tag af grpnne Trseer over vore Hoveder, 
ledsagetEn Tivoliroman. 
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af en dsempet Musik. Det forekom mig, som om vi vandrede i Paradisets Have, hvor kulprte Gaskupler hang som 
den forhudne Erugt mellem Grenene. 

Jeg selv hang usigelig lykkelig ved min Kavallers Arm og pnskede hare, at han vilde hortfpre mig med det 
samme, men dertil var han desvsrre altfor skikkelig. 

Vi styrede Veien hen til Dampkarusellen og fik os den mest magelpseste Gyngetur. Til en Eirekasses hlide Toner 
— det var naturligvis en Damplirekasse — sad vi og gyngede i en Baad lige saa naturlig, som om vi havde vseret 
paa S0en, og hver Gang vi vippede rigtig h0it i Veiret, hvinede jeg af Henrykkelse, medens han holdt mig 
omslynget med sin Arm og trykkede mig fast op til sig, forat jeg ikke skulde falde ud af Baaden. 

Halv fortumlet kom jeg ned, og vi gik sagte tilhage til Koncertsalen. 

«Skal vi aldrig mpdes mere?» spurgte han pludselig og saa mig mildt i 0iet. 

«Vi tager imorgen til Skodshorg for at spise til Middag hos en Eamilie der i Nserheden,» sagde jeg rpdmende. 

«Tag tidlig afsted,» sagde han. «Ead, som De ved en Eeiltagelse stiger af ved Bellevue, og jeg skal vente Dem 
der, saa kan De senere ops0ge Deres Eader.» 

«Jeg kunde have saadan rasende Eyst dertil, hvis det hare gaar an.» 

«Stol paa mig,» var hans Svar, og De kan stole paa, jeg ogsaa gjorde det. 

Koncerten var forhi. Eader var meget gnaven og tog koldt Afsked med min Kavaller, der trykkede min Haand 
med et Eorstaaelsens Blik.64 

I Kupéen. 

Alt gik godt den nseste Dag. Eader var meget villig til at tage tidlig afsted og spadsere lidt i Skoven i Stedet for at 
hlive i den kvalme By. 

Eader sad hele Tiden paa Dampskihet og saa over til' Sverige i en Theaterkikkert, og medens hans Blik svsevede 
over til Skaane, svsevede hans dyrehare Datter iland ved. Bellevue, hvor hendes trofaste Ridder ventede hende. 

Paa Veien hlev vi enige om at sige hinanden vore Eornavne. Han hedder Eeopold. Er det ikke yndigt? 

Vi gik op til Klampenhorg Badehotel og spiste Erokost. Duesteg med Champagne. Selv sad vi som to kurrende 
Turtelduer og inddrak Champagne og Kjserlighed i fulde Drag. 

Siden spadserede vi ind i Skoven og tog Plads paa en Bsenk. 

Der var saa deilig romantisk med B0gel0v, Sommersol,. Euglesang og lignende. 

«Camilla,» sagde Eeopold og greh min Haand, «jeg tilheder Dem, og jeg har Isest i Deres Blik, at De ogsaa elsker 
mig; men hvad skal vor ulykkelige Kjserlighed f0re til? Deres Eader kan ikke udstaa mig, det viste han jo' 
tydeligt, og mine Eorseldre vil tvinge mig til at £egte en Godseierdatter over fra Jylland, rimeligvis en stumpnseset 
Skjpnhed med Eregner.» 

«Vi kunde maaske flygte sammen,» foreslog jeg. 

«Hele min Eormue er for 0iehlikket lidt over 10 Kröner,» sagde han m0rk. 

«0g jeg har 3 Kröner og 75 0re,» sagde jeg. «Derfor kan vi ikke komme langt, vel? Vi kunde jo rigtignok tage 
over til Sverige og lade os vie. Det gj0r jo flere: Danske.»En Tivoliroman. 65 

«Ja, og til Gjengjseld tager Svenskerne over til Danmark, naar de skal skilles. Nei det gaar ikke.» 



«H0r, Leopold, jeg faar en Idé. Vi tager begge til Skodsborg sammen. Jeg kjender Navnet paa Grossererens 
Villa. Vi trseder begge ind og kaster os for Faders Fpdder. Det bliver Tableau, og dersom den unge 
Wimmelmann har nogen J2re i Livet, vil han ikke gjpre Fordring paa min Haand efter en saadan Scene.» 

«Nei, det vil han sikkert ikke,» sagde Leopold med et Smil. 

«Men nu maa du sige mig dit Navn og din Stilling. Jeg kan dog ikke prsesentere min Kjsereste, naar jeg ikke ved, 
hvem jeg er forlovet med.» 

«Det skal jeg hviske dig i 0ret, naar vi ligger for din grusomme Faders Fpdder.» 

«H0r, Leopold, du skulde dog vel aldrig v£ere en Greve?» 

«Nei, Camilla, det er jeg ikke; men jeg er en agtet, hsederlig Mand af brave Forseldre, og jeg skal gj0re alt for at 
skaffe dig en lykkelig Fremtid,» sagde han og afskar mig fra alle Indvendinger ved at lukke mine Lseber med et 
langt Kys. 

Jeg tenkte i mit stille Sind, at det havde vseret noksaa morsomt og romantisk, om han ikke havde vseret saa 
forskr£ekkelig hsederlig; men man kan jo ikke vsere altfor ubillig i sine Fordringer. 

Vi fandt med Lethed Grosserer Wimmelmanns Villa i Skodsborg. 

Leopold ventede udenfor. Jeg gik alene ind. 

Fader sad i Havestuen sammen med Grossereren og Fruen. Det var to saadanne venlige, nydelige gamle 
Dilting. VIII. 966 
I Kupéen. 

Mennesker, at jeg syntes ordentlig, det gjorde mig ondt, at jeg skulde gaa hen og sige dem, at jeg ikke vilde gifte 
mig med deres S0n. 

«Men hvor i Alverden har du vseret henne, Camilla?» spurgte Fader. 

«Jeg tog feil og gik i Land ved Klampenborg.» 

«Og hvad har du bestilt der?» 

«Jeg —• jeg har forlovet mig,» sagde" jeg med en rask Beslutning. 

«Med hvem?» udbrpd Fader. 

«Med den unge Mand, vi traf i Tivoli igaar Aftes. Hr. Grosserer, bedste Frue, det gj0r mig frygtelig ondt, men jeg 
kan desvEerre ikke have den Fornpielse at forlove mig med Deres S0n.» 

«Bort fra mine 0ine,» raabte Fader. «Jeg vil aldrig se dig mere. Reis til — til Klampenborg og slaa op med ham 
0jeblikkelig.» 

«Han er ikke paa Klampenborg, han er her,» sagde jeg dristig. «0g jeg vil aldrig skilles fra ham, selv om jeg skal 
f0lge ham til Verdens Ende.» 

Leopold var traadt ind og stod nede ved Havedpren med bpiet Hoved. 

«Lad nu denne Komedie vsere til Ende,» sagde Eru Wimmelmann og kyssede mig. «Det har holdt haardt nok for 
mig ikke strax at falde det s0de Barn om Halsen. Se her, Bprn, tag hinanden og bliv ligesaa lykkelige, som Eatter 
og jeg er. 0g du, min Pige, vser du glad over, at du er falden i Armene paa min egen brave Dreng og ikke nogen 
Eventyrer.» 

Jeg stod som himmelfalden. 

«Eeopold er altsaa —?»En Tivoliroman. 
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«Ja, kjsere Camilla, jeg er Leopold Wimmelmann. Jeg saa dig, da du kom med Dampskibet, blev rasende 
forelsket i dig og besluttede som ukjendt at vinde dit Hjserte.» 

«Og Fader —» 

«Ja,» sagde Papa, «din gamle Fader er ikke saa tosset, som du tror. Jeg bar vist, at jeg kan låve en lille Roman 

ligesaa godt som de andre store Skribenter, og spille Komedie kan jeg ogsaa, ikke sandt, bi, bi. Jeg tror, jeg vil 
debutere paa Fredriksbergs Morskabstbeater som den grusomme Fader.» 

Jeg fandt det passende at blive vred, og jeg forspgte det ogsaa; men det gik ikke. Leopold slsebte mig ned i Haven 
i et Jasminlysthus, og hver Gang, jeg spidsede Lseberne og forspgte at surmule, misforstod han mig og troede, jeg 
vilde kysse ham, og saa kunde jeg tilsidst ikke lade vsere at le.68 

I Kupéen. 

Nu er jeg forlovet Pige, og i nseste Maaned skal jeg i Kogeskole og Isere Huslighed paa sex Uger. 

Det er rigtignok prosaisk; men jeg har dog oplevet en lille Forlovelsesroman. 

Ja, for det er dog en Roman, ikke sandt? 

Derfor skal den trykkes, og saa faar jeg alligevel én Gang se mit Navn paa Prent, ja, maaske to Gange. 

Thi, ser De, dersom mit d3gteskab skulde blive ulykkeligt, dersom der skulde blive Tale om smaa Knuder paa 
Traaden, Jalousi og lignende, saa s0ger jeg ikke Skilsmisse med Leopold, men jeg s0ger at tr0ste mig med at 
skrive en Jigteskabsroman. 

Den udkommer maaske nseste Aar. 

9Fikke og- Gasse, 

ikke og Gasse var S0stre. Fikke var seldst. Hun var ti Minutter seldre end Gasse; thi de var Tvillinger. 

1 Daaben havde de faaet de mere kristelige Navne Frederikke og Gabrielle; men de var saa lange, derfor havde 
Moderen forkortet dem. 

De havde begge lysegult Haar, lyseblaa 0ine og nydelige smaa Nseser; de lignede hinanden paa en Prik, saa 
Moderen selv havde Vanskelighed med at kjende dem fra hinanden. Derfor bandt hun, da de var smaa, altid et 
r0dt Silkebaand om Halsen paa Fikke og et blaat paa Gasse. 

Da de var konfirmerede, fik de r0de og blaa Bryst-sl0ifer i Stedet. 

Moderen var imidlertid bleven Enke. 

Faderen havde vseret noget paa et Kontor og skrev sig ihjel for 150 Kröner om Maaneden. 

Da han d0de, begyndte Moderen og Dptrene at brodere Livet af sig for en endnu billigere Betaling.70 
I Kupéen. 

Fru Linding, det var hendes Navn, tsenkte fprst paa at oprette et Pensionat, men besluttede sig dog til hellere at 
sulte ihjel med hvide Broderier; thi for Tiden er der saadan en Masse Pensionater, at Folk tilsidst kommer til at 
bo gratis, bare forat Vserelserne ikke skal staa ledige. 

Desuden faldt der nu og da et lille Stykke Lserred af til Undertpi, og det kan jo ogsaa vsere meget nyttigt. 

Deres Liv gik stille, fredelig og kjedelig. 

Om Sommeren gik de to Gange om Maaneden i Tivoli Lprdag Aften. Det var deres Skovtur. 

Pigebprnene trsengte jo til lidt frisk Luft en Gang imellem, og det var det eneste Sted, hvor Moderen kunde 
udstille dem; thi hun skulde jo se at faa dem gifte, i al Fald Gasse. 

Hun var som den yngste Moderens Kjeeledsegge, og hun var ikke alene ved den blaa Sl0ife kjendelig fra Spsteren. 



Hun havde paa den venstre Skulder et brunt Modermserke, der saa ud som en Chokoladepastille, og det skulde 
betyde Lykke, sagde Fruen. 

Det var hendes Fremtidsdrpm, at en eller anden rig Grosserer, eller en Baron eller en svensk Godseier eller noget 
lignende i Retning af det Velstaaende skulde se Gasse nede ved Koncertsalen og forelske sig i hende og gifte sig 
med hende. 

Det faldt hende slet ikke ind, at han lige saa godt kunde forelske sig i Fikke, siden de var saa lige. Fru Linding 
havde nemlig faaet den Idé, at Fikke begyndte at blive en gammel Pige, skjpnt hun kun var 10 Minutter seldre 
end Spsteren, og hun gik endog saa vidt i sin Indbildning, at hun fandt, at Fikke saa betydelig seldre ud, saa hun 
nu godt kunde have skjelnet hende fra Gasse,72 

I Kupéen. 

selv om ikke den blaa Brystslpife og Modermserket havde existeret. 

Og den velstaaende Brudgom kom nok, derom kunde der ikke V£ere Tvivl. Derfor sad de to Lprdage om 
Maaneden nede ved Koncertsalen og ventede paa ham. 

De kom tidlig paa Eftermiddagen for at faa god Plads ved et af de yderste Borde, hvor de kunde se og sees af alle 
de Spadserende. Og de havde Broderierne med. 

Naar Koncerten begyndte, pakkede de Arbeidet sammen og bestilte tre Kopper Chokolade og tre Tipres Kager; 
naar Opvarteren var gaaet, listede Fru Linding i al Hemmelighed for tyve 0re Wienerbrpd op paa Assietten. 

Det hele reprsesenterede baade Souper og Aftenens Konsommationer. 

Men Sommeren gik, og der kom ingen Liebhaber til Pigebprnene. 

En Aften var der rigtignok en Seiler i Horizonten. 

En rigtig nydelig, ikke ganske ung Herre bad om at maatte faa Lov at ssette sig ved Bordet og nyde en Caminade. 
«Gud, saa gjerne!» 

Eru Linding og han blev rigtig intime og passiarede om alt muligt, medens Pigebprnene sad og saa uskyldige ud. 
Endelig reiste han sig og tog Afsked. 

Han skulde ind i Koncertsalen og hente sin Kone. Han holdt mere af at sidde udenfor, hvor han kunde rpge 
Tobak. 

Eru Linding smilede, som om hun havde faaet en Krukke Sennep i Vrangstruben. Dptrene var blege, men 
fattede.Eikke og Gasse. 
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Tivoli lukkedes, — og Eamilien lukkedes ogsaa inde paa sin lille Leilighed og broderede l0s paa Eremtiden. 

Men saa indtraf der en Begivenhed, en storartet Begivenhed. 

En Onkel fra Landet var kommet ind til Hovedstaden for at more sig, og han havde en Kusine, som havde en 
Veninde, som kjendte en Herre, som var Medlem af en velgjprende Eorening, hvor der skulde vsere 
Aftenunderholdning med Bal, — og saa havde Kusinens Venindes Herre skaffet Onkel tre Billetter. 

Eikke og Gasse skulde paa Bal, det fprste Bal i deres Liv. 

De var rigtig s0de i sine nye hvide Kjoler, Eikke med en Buket rpde Roser, Gasse med blaa Kornblomster i 
Brystet. 

Der var Skuespillere, som Iseste op. Virtuoser, som spillede Sonater, og unge Damer, som sang Soloer og Duetter 
og alt muligt; og saa spiste man en varm Ret med Koldt og Dessert, og bagefter dansede man — altsammen til 
Indtsegt for fattige Konfirmanders Beklsedning. 



Det kan nok vsere, at Fikke og Gasse morede sig! 

Kusinens Venindes Herre viste sig nemlig at vtere den nydeligste Handelsreisende, man kunde tenke sig. 

Han havde kruset sort Skjseg, var saadan lidt elegant skaidet og dertil saa magel0s gentil. Han b0d dem Is og 
Champagne; og det var f0rste Gang i deres Liv, at Fikke og Gasse drak Champagne. 

Den Reisende dansede med dem hegge hele Natten; og herust af Vin, Kjserlighed og Balmusik tog han stadig feil 
af dem og kunde ikke gjpre nogen Forskjel paa den r0de Rosenhuket og Kornhlomsterne. 

Dilling. VIII. 1074 

I Kupéen. 

Han friede f0rst til Fikke, sagde derefter du til Gasse og hihragte dem hegge den lykkelige Fortrpstning, at de var 
hemmelig forlovede med ham. 

Spndagen efter kom han paa Visit. 

Fru Linding var alene hjemme. 

Da han havde talt lidt om Vind og Veir, rykkede han ud med sit JSrinde: han vilde tilläde sig at anholde om 
hendes Fr0ken Datters Haand. 

«Hvilken af dem?» spurgte Fruen. 

Han huskede ikke saa ganske hendes Navn — han vidste ikke rigtig .... 

«Det er naturligvis den yngste?» 

Jo, det var rigtig, — det var den yngste. 

«Gasse?» 

«Ja, Gasse.» 

«Hende med den hlaa Sl0ife?» 

Han huskede Skam ikke rigtig, om hun havde havt hlaa Sl0ife. 

«Nei, det er jo sandt,» sagde Fruen, «hun havde jo ingen Sl0ife. Hun havde Kornhlomster. Jo Gud, De maa saa 
gjerne faa hende. De er jo et pent, dannet Menneske med gode Indtsegter. Jeg kan ikke 0nske mig en hedre 
Svigers0n.» 

Da Pigeh0rnene kom hjem, m0dte Moderen dem i Entréen, faldt Gasse r0rt om Halsen og f0rte hende ind i 
Stuen, hvor hun leverede hende i Armene paa den Handelsreisende. Fikke stod ved Siden af. 

Hun var meget hleg, og hendes r0de Brystslpife skjselvede. 

Saa gik hun og Moderen ind i Sovevserelset for at lade de Nyforlovede vtere alene.Fikke og Gasse. 
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«Men, Mor!» sagde Fikke, «han friede til mig paa Ballet.» 

«Det har vseret en Feiltagelse. Det var Gasse, han mente. Det kunde du nok se, saa forelsket, som han var.» 

«Det vilde vsere kjedeligt, om han skulde tage feil af os, naar de hliver gifte.» 

«Passiar. Et skarpt 0ie kan strax se, at du er den seldste. Det er godt, at Gasse hliver forlovet. En ung Pige 
forandrer sig, saa snart hun hliver forlovet. Du skal se, om et halvt Aars Tid kan selv Eremmede kjende Eorskjel 
paa Jer.» 

«Men, Moder, dersom nu jeg ogsaa kunde hlive forlovet, saa kom jo jeg ogsaa til at forandre mig, og saa hlev vi 
jo éns igjen.» 



«Passiar, mit Barn, Kjserester voxer Skam ikke paa Trseerne nu for Tiden. Det var ved et rent Tilfelde, at Gasse 
fik sin. Der gik vi jo i Tivoli hele Sommeren, hvor der var Herrer i Tusindevis; men ikke en eneste bed paa 
Krogen.» 

«Nei, det er ganske sandt,» sagde Fikke med et Suk. 

Den Handelsreisende, Hr. Styvler hed han forresten, havde ingen Forseldre, men boede hos et Par gamle Tanter, 
der havde opdraget ham, fra han var Dreng. 

De ansaa det som en personlig Fornsermelse af deres Nev0, at han gik hen og forlovede sig, og de afskyede hans 
KJsereste, inden de havde seet hende. 

Den fprste Spndag efter Forlovelsen skulde han naturligvis prsesentere Gasse for sine Tanter og saavidt muligt 
forspge at forsone de vrede Husguder.76 

I Kupeen. 

Frpknerne Styvler beboede en Leilighed i fjerde Etage, hvortil Adgangen fprte op ad en mprk, steil 
Kjpkkentrappe. 

De sad og ventede paa hende med en Kande Chokolade, der saa ud som smudsig Mselk, samt med nogle 
forstenede Tvebakker. 

Frpknerne Styvler lignede hinanden nsesten, som om de ogsaa havde vteret Tvillinger. 

De havde snavsede hvide Blondekapper, sort Pande-haar med en stor Kanon kr Olle ved 0rene, og enhver af dem 
havde midt i Munden en eneste stor Hugtand, heldigvis kun en eneste; thi hvis de havde havt et helt Sset af dem, 
vilde de have vseret farlige at komme nser. 

Da Gasse traadte ind, stenkede de Hovederne, som om de vilde stange hende med Kanonkrpllerne, hvorpaa de 
efter Ancienneteten huggede hver sin Fortand fast i hendes friske Lseber. Da denne Optagelsesceremoni i 
Familien var endt, placerede de hende ved Bordet, forat hun kunde delikatere sig med Chokoladen. 

«De maa tage til Takke med Traktementet, mit Barn,» sagde den seldste. «Det er meget tarveligt; men vi er ogsaa 
tarvelige Folk.» 

Gasse forsikrede, at hun selv var meget tarveligt vant. 

«Ja, det véd vi,» sagde den yngste. «Deres Moder sidder jo meget smaat i det, Stakkel.» 

Gasse stenkede Hovedet. 

«Vi har nu altid pnsket,» sagde den seldste, «at naar vor Nev0 endelig skulde gjpre den Dumhed at forlove sig, 
burde han i al Fald se at faa fat i en Pige med lidt Penge; men nu for Tiden fplger jo aldrig de unge Mennesker 
gamle förståndige Folks Raad.» 

Gasse sukkede. Taktfulde var Tanterne ikke.Fikke og Gasse. 
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Hr. Styvler sad genert og spiste Tvebakker paa samme Maade, som man knsekker Npdder. 

Endelig var Visiten forbi. 

Gasse trak Veiret lettere og styrtede feberagtig ned ad den steile Kjpkkentrappe. 

«Det er rigtig elskvserdige Damer, ikke sandt?» sagde han forlegen. 

«Jo, rigtig elskvserdige,» stammede Gasse og slog 0inene ned. Derpaa lod hun til at blive saa rprt ved Tanken 
om deres Elskvserdighed, at hun skjulte Ansigtet i Eommet0rkl£edet og gav sig til at hulke. 

«Herregud, min Pige, tag det dog med Ro! De er nok lidt ssere; men det gjpr ingenting, naar man bare bliver vant 
til det.» 



Derpaa klappede han hende paa Skuldren og tog Afsked med hende. 

Han skulde ud i Forretninger og vilde komme og bespge hende om Aftenen. 

* 

Da han kom, lukkede Fikke op. 

Det var lidt dunkelt inde i Entréen. Hr. Styvler trykkede den befippede Fikke til sit Bryst og gav hende en Del 
varme Kys. 

Inden Fikke kom til Besindelse, stod Gasse i Dpren til Stuen med en Lampe i Haanden. 

«Naa, det maa jeg sige, det var en 0m Modtagelse! I burde skamme Jer begge to!» 

«Men jeg forsi kr er dig, min Dyrebare, det var en Feiltagelse.»78 
I Kupéen. 

«Ja, han troede naturligvis, at det var dig. Gasse.» 

«Og det havde naturligvis du ikke noget imod, Fikke.» 

Gasse ståk i at grsede. Fruen vred fortvivlet sit hvide Broderi. 

«Herregud, Styvler,» sagde hun, «husk nu paa, hvad jeg har sagt Dem. Lseg hare Mserke til Brystslpiferne, hvis 
De skulde komme i Forlegenhed. Husk paa, at Fikkes er rpd, og Gasses er blaa.» 

«Aa, dersom han holdt ordentlig af mig, behpvede han saamsend ikke at gaa efter Brystslpiferne,» sagde Gasse 
indigneret. 

Aftenen gik meget trist. Gasse sad hele Tiden og surmulede; Fikke turde ikke Ipfte sine 0ine fra Broderiet; og 
den Handelsreisende saa s0d, men flau ud. 

Endelig reiste han sig for at gaa, og Eruen fulgte ham ud. 

«Husk nu endelig paa, hvad jeg har sagt Dem, Styvler: Eikke er rpd. Gasse er blaa.» 

Paa Hjemveien gik han hele Tiden og mumlede: «Eikke er rpd, Gasseer blaa!» og fortsatte dermed, da han var 
kommet i Seng. 

Den nseste Morgen, da han vaagnede, begyndte han pjeblikkelig: «Eikke er rpd. Gasse er blaa,» indtil han blev 
afbrudt af en Kone nede paa Gaden, som raabte: «Reier er godt, Reier er godt!» hvorpaa han repeterede Sangen 
til Texten: «Eikke er blaa. Gasse er rpd,» og da han var staaet op og dyppede sit breendende Hoved i Vandfadet, 
kom han til det Resultat, at han ikke havde den fjerneste Anelse om, hvem der var rpd og hvem der var blaa. 

Den nseste Dag gik Eikke ud for at kjpbe Broderigarn.Eikke og Gasse. 
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Paa Gaden mpdte hun to seldre Damer med sorte Kanonkrpller. 

p0rst viste de hver smilende en stor Hugtand, derpaa blev de med ét skrsekkelig alvorlige og maalte hende med et 
knusende B lik fra Top til Taa. 

Eikke slog forlegen 0inene ned og troede, at hendes Hat sad skjsevt, eller at hun havde Hul paa Stpvlerne. 

Da Styvler kom hjem, fandt han begge sine Tanter rasende. 

De havde mpdt hans Kjsereste paa Gaden; men hun havde vendt 0inene bort og ikke villet hilse paa dem. 
Rigtignok var de tarvelige, men Gud ske Eov hsederlige Damer, og det var dog temmelig haardt at skulle bydes 
saadant af en, som de desvserre med Tiden skulde komme til at regne blandt deres Eamilie. 

«Det maa have vseret hendes Spster,» sagde han. «Hun kjender Eder jo ikke, og de ligner hinanden i den Grad, at 
jeg selv er bange for at tage feil af dem.» 



«Nei, det var hende, det er vi vis paa. Vi har dog 0ine i Hovedet. Det skal vi aldrig glemme hende.» 

Det nyttede ikke, at han protesterede. Tanterne hlev ved sit. 

Saa tog han sin Hat for at gaa hen og hespge sin Elskede. 

Det var ikke uden Hjsertehanken, han ringede paa. 

Bare han nu ikke tog feil af Brystslpiferne. 

Saa hegyndte han at mumie paa sin Lektie, men kom til det uheldige Resultat, at «Gasse var rpd, og Fikke var 
hlaa». 

Gasse lukkede op. 

«Goddag,» sagde han koldt, med Blikket festet paa hendes hlaa Brystsl0ife.9O 
I Kupéen. 

«Goddag. Vsersaagod at komme indenfor.» 

«Er ikke din Spster hjemme?» 

«Nei, hun er ikke.» 

Han hlev forlegen staaende midt paa Gulvet. Gasse sank hulkende om paa en Stol. 

«Jo, du er en net Kjeereste. Vi har knapt vseret forlovet i 8 Dage, og naar du kommer for at hespge mig, giver du 
mig ikke engang et Kys.» 

«Men, hedste Gasse, jeg troede . . .» 

«Du troede maaske, jeg var Eikke?» 

«Nei, hvor kan du dog tro saadant! Jeg var hange, du var vred fra sidst.» 

Han fattede sig heldigvis og fik ved nogle KJsertegn atter Gasse i godt Humpr. 

Da Eruen og Eikke kom ind, fortalte han Historien med Tanterne. 

Jo, det var ganske rigtig Eikke. Nu kunde hun forstaa, hvorfor de to Damer havde gloet saadan paa hende. 

Det er dog kjedeligt med den Eighed!» sagde Eruen. «Den hringer stadig Eorvexlinger og Uhehageligheder.» 
Eikke sukkede. Det havde hun maattet hekjende. 

Siden den ulykkelige Eeiltagelse i Entréen var der indtraadt et kjpligt Eorhold mellem Spstrene. De talte ikke mer 
end hpist npdvendigt til hinanden, og Gasse var stadig gnaven og nervps, medens den stakkels Eikke gik i en 
stadig Angst, naar Styvler var tilstede, for, at der skulde indtrseffe et eller andet Tilfelde. 

Det VEerste af alt var, at hun elskede ham endnu. Hun havde vseret saa lykkelig den fprste Gang, da han tog feil 
paa Balaftenen, hun havde skjsenket ham sit ungeEikke og Gasse. 
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varme HJserte, og nu skulde hun kvsele denne Eplelse i 
sit Bryst. Det faldt hende tungt, altfor tungt. 

* 

* * 

Eikke sad alene og grsed. 

Hendes Onkel fra Eandet, der var inde for at more sig, kom netop i det samme. 

Hun forspgte hurtig at tprre Oinene; men det var for sent. 



«Hvad feiler dog min lille Fikke?» 

Han var en af de faa, der stadig kunde kjende Pigeb0rnene fra hinanden. 

Fikke vilde f0rst ikke ud med Sproget; men tilsidst fortalte hun dog Onkel, at hun var saa rsedsomt ulykkelig over 
alle de Feiltagelser, som Ligheden voldte, og som blev vserre Dag for Dag. 

Onkel sad lidt og spekulerede. 

«Her maa gjpres noget. Vi maa se at finde en Kjsereste til dig ogsaa, min Pige.» 

«Saa bliver det endda vserre. Saa kunde maaske ogsaa min Kjsereste tage feil, og saa kunde ban maaske kysse 
Gasse i Entréen, og saa blev begge Kjeeresterne Uvenner, og saa Gasse og jeg Uvenner. Nei, det blev 

Dilling. VIII. 82 

I Kupéen. 

ikke til at bolde ud. Nei, jeg maa vist se at komme over til Amerika eller et andet, langt bortliggende Sted.» 

«H0r, Fikke, kunde du bave Lyst til at V£ere din egen Tante?» spurgte ban efter en lille Pause. 

«Jeg forstaar dig ikke. Onkel.» 

«Jo, ser du, naar du . . . naar du . . . saadan . . . saadan blev min Kone, saa kom du jo bort fra Byen og ud paa 
Landet til mig, og det var jo ligesaa godt som at tage over til Amerika.» 

»Ja, Onkel. . . jeg . . . jeg ved virkelig ikke ...» 

«Lorresten er jeg jo ikke din virkelige Onkel, men kun din Halvonkel, da jeg og din Lader var Lsettere, saa for 
Slsegtskabets Skyld gj0r det jo beller ikke noget; thi saa gammel er jeg beller ikke, saa maaske du nok kunde 
komme til at bolde af mig.» 

«Jeg bölder allerede meget af dig. Onkel, for du er saa god og brav, og jeg . . . jeg vil gjerne vsere din Kone og 
komme bort fra Byen, saa . . . saa gaar det nok over.» 

«Hvad gaar over?» 

«Intet. Det vil sige ... jeg mener alt dette dumme Lorvexlingsvrpvl.» 

«Naa saaledes! Ja, det retter sig nok. Nu skal jeg tale med din Moder om Sagen.» 

Saa tog han hende om Halsen og kyssede hende. Det havde han gjort saa tidt — som Onkel. Nu var han jo 
Kjsereste, og derfor smagte Kysset ganske anderledes. 

Likke skjulte rpdmende Hovedet i sine Hsender og maatte grsede en lille Sjat endnu. Hun fplte sig saa underlig 
tilmode; men hun fplte sig slet ikke ulykkelig. 

Lru Linding blev meget forbauset, men meget henrykt over Lorlovelsen.Likke og Gasse. 
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Det var dog morsomt, at Likke ogsaa blev gift, og saa med Onkel: saa blev det jo i Lamilien! 

Gasse var ogsaa meget tilfreds med dette Arrangement, at Likke kom bort fra Byen; og den lykkeligste af alle var 
Handelsreisende Styvler. 

Nu skulde han dog snart slippe for at plage sig mere med de ulykkelige Brystslpifer! 

Lru Linding besluttede at bolde et lille Lorlovelsesgilde. 

Tanterne var naturligvis indbudne. 

De kom og viste forbindtligst sine Hugtender, lod til at v£ere nogenlunde forsonede, men var i sit Hjserte 
overbeviste om, at Gasse havde m0dt dem paa Gaden og ikke villet hilse. 



En Maaneds Tid efter holdt begge Pigeb0rnene Bryllup paa én Dag. 

Hr. Styvler skulde paa en Isengere Forretningsreise, og Onkel skulde bjem igjen paa Landet; og saa syntes de, at 
de ikke bavde noget at vente efter. 

Hr. Styvler var ikke fri for at vsere en Smule sengstelig for, at ban skulde tage feil af sin Brud, da begge Spstre 
var aldeles éns klsedte, i bare Hvidt, uden nogen Bryst-slpife; men Onkel tog saa trygt og tillidsfuldt Fikkes Arm, 
at Styvler fplte, at den Mand vilde aldrig tage feil af sin 

Kone, bvorfor ban fortrpstningsfuldt rakte Gasse sin Haand. 

* 

* * 

Brylluppet var meget nydeligt, og den fplgende Dag drog Fikke paa Landet med sin Mand. 

Gasse tog bjsertelig Afsked med bende og kaldte bende sppgende Tante Fikke; og det syntes Fru Linding passede 
udmserket, for Fikke var jo den £eldste.84 

I Kupéen. 

Og det Navn bar bun siden faaet Lov til at beholde. 

Den friske Landluft og den sterke Kost har gjort bende temmelig korpulent og givet bende et fedt, rpdt Ansigt; 
og det, at bun er gift med en lidt seldre Mand, har bibragt bende noget vist Adstadigt i sit Vsesen. 

Man skulde nsesten tro, at bun var 10 Aar og ikke io Minutter seldre end Spsteren. 

Naar bun er i Bes0g inde i Hovedstaden, sidder Styvler og betragter bende forbauset og kan ikke forstaa, at han 
nogensinde har kunnet tage feil af Brystsl0iferne; thi Gasse er slet ikke saa forandret. Hun er fremdeles lille og 
spinkel. 

Fru Linding broderer fremdeles, men ikke mere for Fremmede. 

Hun har nok at bestille med at brodere til en hel Del smaa Fikker og Gasser, der hvert Aar debuterer i begge 
Familier. 

Fr0knerne Styvler kan fremdeles ikke lide Gasse, fordi Fikke ikke vilde hilse dem paa Gaden. Derimod forguder 
de hendes B0rn og forkjseler dem paa alle mulige Maader og har i den Anledning opnaaet det gunstige Resultat, 
at de er h0ist uartige for sin Alder. 

Ja, nu er Historien om Fikke og Gasse forbi. 

Det er en simpel Hverdagshistorie, som rigtignok ikke er umoralsk; men der er heller ingen Moral i den.Greven af 
Svedala. 

Skitse fra Skaane. 

lm.pl et var just i den smukkeste Foraarstid. 

Guldregnen og de hvide og violette Syrener i Gjsestgivergaardens Have bpiede sig under Vsegten af de tunge 
Blomsterklaser, Kirseb£ertr£eerne saa ud, som om de havde staaet i Sneveir, saa bedsekkede var de af hvide 
Blomster, og nede paa de grpnne Greesplsener ståk nogle gamle, r0de Tulipaner deres tykke Hoveder op i store 
Bede af Tusindfryd. 

Solen holdt paa at gaa ned. Den hang som en r0d Guttaperkaballon og gloede ud over det flade Landskab. 

Pigerne sad paa Stentrappen med sit Haandarbejde og hvilede ud efter Dagens Strid, en af Karlene spillede paa 
Harmonika, og de andre stpttede sig mod Vseggen og r0gte sin Aftenpibe, medens Gjsestgiveren og Fruen sad 
ved det aabne Vindu og talte Kassen efter. 

Nede paa Landeveien l0d der h0ie Raab:86 



I Kupéen. 

«Her kommer Greven af Svedala. Karl Kristian Jensen, Greve af Svedala, Eier af Hekkenfeldt, Rumleklint og 
mange andre store Herregaarde og Godser!» 

Saa kom Greven spadserende ind paa Gaardspladsen. 

Han saa forresten ikke overvsettes aristokratisk ud. 

Et kuglerundt Ansigt og paa Midten en kluntet Nsese og en brun Moustache sterkt overdrysset med Snus. 

Toilettet var mere simpelt end smagfuldt * og bestod i en gammel Jakke, bvorunder man skimtede en rpd 
Uldskjorte, samt et Par graa Benklseder med Huller paa Knseerne, og paa Hovedet bar han en smudsig Straahat 
med en vissen Tulipan paa den ene Side. Han var temmelig duknakket og havde ondt ved at Ipfte Benene. 

«Godaften, gode Venner. Sid kun ganske rolig,» sagde han paa Svensk med en sterk dansk Akcent. «Gener jer 
ikke, jeg bölder meget af uskyldig Munterhed. Rigtignok er jeg Greve, Greve af Svedala, men jeg er sletikke 
hovmodig. laften er jeg forklsedt, forklsedt som Rebslagersvend Karl Kristian Jensen. Jeg er gaaet ud for at tage et 
Glas sammen med den simple Mand i al Gemytlighed. Jeg har selv vseret en simpel Mand, en ganske simpel 
Mand; men nu er jeg Greve, Greven af Svedala. Der bor vi baade jeg og min Broder, Baronen, for jeg er Greve, 
ser De; men han er bare Baron, eftersom og saasom, at vor Moder kun var fpdt Baronesse, og da maa den ene Spn 
blive Baron, vor gamle hsederlige Moder over paa Eyen, vor gamle hsederlige Moder, som ikke har havt andet 
end Glsede af sine Bprn.» 

Her blev han dybt rprt, tprrede Nsesen i sine Jakke-skjpder og trak derpaa med Besvser en Elaske op af 
Eommen.Greven af Svedala. 
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«Ead mig faa lidt Brsendevin, lille Mamsel,» sagde han henvendt til en af Pigerne. «Pem Tömmer er nok; men en 
lille Hus skal jeg have mig. Jeg er jo gaaet ud som Gesel, som simpel Rebslagergesel. Det var jeg jo ogsaa i min 
Ungdom, da vi fprte den store Proces og jeg holdt paa at tabe Godset, fordi min Moder kun var fpdt Baronesse; 
men nu er jeg indsat i alle mine Rettigheder, nu er jeg Karl Kristian Jensen, Greve af Svedala. Hid med 
Breendevinet!» 

«Skal jeg lade ham faa noget?» spurgte Opvartningspigen Gjsestgiveren gjennem Vinduet. 

«Aa ja, han er ikke saa overvsettes fuld, som han skaber sig. Giv ham et Stykke Smprrebrpd til, saa taaler han det 
nok.» 

«Tak, snille, gode Gjsestgiver. Du er en hsederlig Karl, som aldrig lader nogen fattig Gesel gaa hungrig fra dit 
Hus, og derfor skal jeg belpnne dig. Vil du sselge GjEestgivergaarden? Jeg kjpber den. Hvormeget vil du have for 
den? Géner dig ikke, forlang bare.» 

«Jeg vil have 50,000 Kröner,» sagde Gjsestgiveren leende. 

«Det er for lidet. 100,000 Kröner, 200,000 Kröner skal du have. Men saa vil jeg have alt Inventarium og alt 
Brsendevinet.» 

«Ja, for 200,000 Kröner skal du havde det altsammen.» 

«Det er godt, Gjsestgiver, saa er Handelen sluttet,» sagde han og rakte ham Haanden ind gjennem Vinduet. 
«Imorgen Kl. 12 skal du have Penge. Nu gaar jeg hjem til Svedala og henter dem. Der har jeg to store Kister 
fulde. Og du, lille vakre Mamsel, med de sorte 0ine og de rpde Kinder, du skal vsere Gjsestgiverske. Jeg 
skjsenker dig altsammen, hele Herligheden; men saa skal du vsereSS 

I Kupéen. 

god og venlig mod alle fattige Geseller, ellers kommer Greven over dig.» 

«Saadanne Pjaltegrever bryder jeg mig ikke om.» 



«Ak, min Pige, du d0mmer efter min fattige Dragt, det var den Dragt, j.eg bar som simpel Rebslagergesel; men 
jeg har min Grevedragt under, min Ridedragt.» 

Han begyndte at knappe Jåkken op. 

«Skal du klsede dig af her midt paa Gaardspladsen?» 

«Jeg skal ikke klsede mig af, Hr. Gjsestgiver, jeg skal bare kaste min Forkleedning. Men det vil jeg ikke gjpre her 
af Agtelse for Damerne. Greven af Svedala er altid galant mod Damerne. Jeg gaar ned i Haven; men vent, saa 
skal I faa se Greven i al sin Glans!» 

Han gjorde en stor Gestus og stavrede duknakket ned i Haven, som laa paa Forsiden af Huset. 

«Er han fuld eller gal?» sagde Opvartningsjomfruen, idet hun gik ind efter Maden og Brsendevinet. 

«Begge Dele,» sagde Gjsestgiveren. «Han har et Slags Delirium, man kan gjerne kalde det for 
Stormandsdelirium. Igaar var han oppe hos Prsesten og fortalte ham, at de var Studenterkammerater fra Lund, og 
at han nu var Biskop i Upsala.» 

Nu havde Greven gjort Toilette og vendte tilbage i et hpist aparte Antrsek og saa nsesten ud som en Jockey i sin 
r0de Uldskjorte og et Par rene, hvide Underbenklseder af Trikotage. 1 Straahatten havde han sat en lang, hvid 
Syrengren og en frisk Tulipan, og i Haanden holdt han en Vidiepisk. 

Gal var han, men Skjpnhedssans manglede han ikke; thi Kostumet var arrangeret med Smag, til Trods for, at det 
var temmelig dekolleteret.Greven af Svedala. 89 

«Her ser I Greven af Svedala i sin Ridedragt, hyp, hyp, hyp!» sagde han, idet han gallopperede rundt Gaards¬ 
pladsen og slog sig paa Benene med Pisken. 

Gjsestgiverens unge Kone kunde ikke lade v£ere at smile, idet hun halv forlegen trak sig tilbage fra Vinduet, 
medens Pigerne fnisende l0b ind i Kjpkkenet. 

«Lad det nu vtere nok med de Narrestreger,» sagde Gjsestgiveren og kom ud paa Gaardspladsen. «Se her er dit 
Sm0rrebr0d og Brsendevin, faa nu Klsederne paa dig og se at komme videre, hvis du ikke vil gaa ned i Halmen 
og sove Rusen ud.» 

«Greven af Svedala ligge i Halmen! Nei, Hr. Gjtestgiver, det kan der ikke vtere Tale om. Nu gaar jeg hjem, hjem 
til mit Slot Svedala og Isegger mig til at sove paa Silkedynerne.» 

Han ravede ned i Haven, kastede Kleederne paa sig og skred majestsetisk ud gjennem Haveporten med 
Brsendevinsflasken i Lommen og Sm0rrebr0det indviklet i en gammel Avis. 

Gjsestgiveren gik ind og laasede Dprene, Karlene gik til Sengs, og snart hvilede hele Gaarden i Spvnens Arme. 
Greven stavrede videre. 

Maanen var staaet op stor og blank og kastede et klart Lys over de flade Marker og Piletrseerne langs 
Landeveien. 

Greven fplte sig tung baade i Hovedet og i Benene. 

Han sank om i en Gr0ft under et Par Buske. Saa tog han en Slurk af Brsendevinsflasken, lagde sig i Grsesset og 
slumrede ind. 

Dilling. VIII. 12100 
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Han vidste ikke, hvor Isenge han havde sovet, og vaagnede ved, at han fplte noget bl0dt varmt ved sit Bryst. 

Han gned forbauset 0inene og reiste sig halvt op, stpttende sig paa Albuen. Et gullokket Barnehoved hvilede i 
hans Skj0d. Han vidste ikke rigtig, om han drpmte eller var vaagen. 



«Hvem, hvem er du?» 

Barnet l0ftede Ansigtet mod ham og saa paa ham med et Par store blaa 0ine. 

«Jeg er Calle.» 

«Hvor bor du?» 

«Hos Mor.» 

«Hvor bor din Mor?» 

«Hjemme.» 

Greven af Svedala klpede sig bag 0ret. Det var nogle mindre oplysende 0plysninger. 

«Men hvorledes kommer du her?» 

Drengen satte sig opreist og paatog sig en alvorlig Mine. Han kunde vel V£ere omkring fire Aar og havde et 
gammelklogt Ansigt. 

«Jo, ser du, Mor ligger syg, og Far er rpmt, og saa gik jeg ud, medens Mor laa og sov, for at finde Far. Men 

jS 

saa blev det saa mprkt og koldt, og saa frps jeg, og saa fik jeg se dig ligge der, og saa tsenkte jeg, du mulig kunde 
vsere Far, og saa lagde jeg mig ned for at varme mig lidt hos dig.» 

Han var tyndt kleedt og barhovedet og rystede af Kulde. 

Greven rakte ham Brsendevinsflasken. 

«Se her, tag en Draabe, det varmer. Men drik ikke formeget. Det har jeg gjort, og det-det er ikke 

sundt. »Greven af Svedala. 91 

Barnet tog en lille Slurk. Han hostede sterkt og blev temmelig rpd i Hovedet, men holdt op med at ryste. 

«Gg se her har du Mad, hvis du er sulten.» 

Han viklede Smprrebrpdet ud af Avisen. Lille Calle spiste med Begjserlighed. Da han var ferdig, sagde han: 
«Skal visaa sove?» 

«Nei, min Gut, det gaar ikke an at Isegge sig til at sove her midt i Blsesten paa Landeveien. Jeg kan nok taale det; 
men det kan du ikke. Du hare fryser ihjsel, og saa kommer din Moder til at grsede.» 

»Hvad skal vi saa gjpre?» 

«Jeg tager dig paa Armen, og saa gaar vi hjem til mig, hjem til mit Slot, for ser du, jeg er Greve, Greven af 
Svedala.» 

De straalende Drpmmeslotte, som Brsendevinsdunsterne havde fremtryllet for hans Fantasi, dukkede atter svagt 
frem, og skjpnt hans Forstand var klarnet en lille Smule, kunde han ikke nsegte sig den Fornpjelse at imponere 
den Lille med sine Eventyr. 

«Hvad er Greve for noget?» 

«Det er det fineste, man kan vtere, naar man ikke er Konge.» 

«Saa vil jeg v£ere Greve.» 

«Det er man altid fra Fpdselen af. Er din Eader Greve?» 

«Nei, han er hare rpmt.» 

«Naa ja, det gjpr ingenting, du kan blive Greve alligevel. Jeg gjpr dig til min Spn, saa bliver du Greve af Svedala 
og arver mit Slot, hvor der er store Kister fulde af Guld og Splv, og hvor vi skal ligge i forgyldte Senge paa rpde 



Silkedyner.»92 
I Kupéen. 

«Saa lad os gaa did, for jeg fryser og er spvnig.» 

«Ja, nu tager jeg dig paa Armen, og saa rider vi i Gallop til Slottet.» 

Han styrede Kursen tilbage til Gjtestgivergaarden. 

Han var tung i Hovedet og Benene i Begyndeisen; men efterhaanden lettede det lidt. 

Nu stod de udenfor GJsestgivergaarden, der laa stille og indslumret i Maaneskinnet. 

«Ind paa Gaardspladsen t0r jeg ikke gaa,» mumlede Greven for sig selv, «ellers river Hundene os i Stykker 
begge to, og forspger jeg at vsekke Folkene, jager Gjsest-giveren mig paa Porten.» 

«Er dette dit Slot?» spurgte Calle. 

«Ja, men vi kan ikke komme ind i Huset iaften. Min Moder, Grevinden, sover, og hun er en fpdt Baronesse, saa 
vi t0r ikke vsekke bende. Vi Isegger os i Haven til imorgen. Der er saa lunt og godt under Trseerne.» 

«Har du dine rpde Silkedyner dernede?» 

«Nei, men vi skal nok klare os alligevel.» 

Han aabnede Trselaagen og gik ind. 

Der var stille i Lee af de bpie Popler og Tj0rneb£ekkene, som omsluttede Haven, GrsesplEenerne laa blpde og 
grpnne, og de store Syrenbusketter udsendte en stserk Vellugt. 

Henne i et Hjprne var en prsegtig, grpn Plet, om-gjserdet af blomstrende Buske og overskygget af et stort 
Kirsebeertree. 

Her lagde Greven sin lille Byrde ned. 

«Her skal du se, ber reder vi os en prsegtig Seng.» 

«Du bar jo ingen Silkedyner, og du er vist ingen Greve,» sagde Calle spvniggnaven./ 

Greven af Svedala. 
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«Er jeg ingen Greve, jo, nu. skal du se, at jeg er Greve, for nu kaster jeg Geselforklsedningen.» 

Han kastede paany den gamle Jakke og de hullede Benklseder af sig og stod der straalende i Maaneskinnet i sin 
bvide Trikot og den rpde Uldskjorte. 

«Kan du nu se, aj jeg er Greve? Er jeg ikke fin, bvad? Det er min Ridedragt, ser du. Saadan er jeg klsedt, naar jeg 
rider paa Jagt med Kongen og bele Hoffet.» 

Han tog sin Knortestok som Kjsepbest. 

«Hyp, hyp, byp, nu rider Greven af Svedala i Skoven paa sin stolte Gånger.» 

Barnet klappede i Hsenderne af Glsede. 

«Men nu er det sent, nu maa vi so ve, og derfor skal vi rede vor Seng.» 

Han bredte sine gamle Benklseder ud i Grsesset. 

«Dem skaf Calle ligge paa, saa bliver ban ikke kold af Duggen, og saa faar han min Arm som Hovedpude, og saa 
bruger vi Erakken som Overdyne til os begge.» 

Han gjorde, som han sagde. 



«0g saa skal du kysse mig til Godnat,» sagde Calle og l0ftede sin rosenr0de Mund mod hans tykke Moustache; 
«det gj0r Mor altid.» 

«Din Moder har vist tjent paa Herregaarde og Isert sig fine Manerer,» sagde Greven og reiste sig og hegyndte at 
famle i sine Frakkelommer. 

«Vil du ikke kysse mig?» 

«Jo, vent lidt, jeg skal f0rst gj0re Toilette.» 

Han halede frem Brsendevinsflasken og slog Halvdelen af dens Indhold ud over en ren Snip af et gammelt r0dt 
Lommet0rkl£ede.94 

I Kupéen. 

«Det er nsesten Synd at spilde Guds Gaver paa denne Maade,» mumlede han, idet han gned sig om Munden og 
furede Snusen af sin Moustache med Lommetprklsedet, «men hvad skal man gjpre, naar man ikke har Vand i 
Nserheden.» 

«Hvad hestiller du der?» 

«Jeg vasker mig i Eaudecologne, det gj0r vi fornemme Folk hestandig.» 

Nu havde han fuldendt sit Renselsesveerk og trykkede hlidt sin Mund mod de friske r0de Barnelseher. 

Calle lagde trygt sit hlonde Hoved op til hans Bryst og sov ind. 

Greven ssenkede 0inene og hetragtede Drengen med kjserlige Blikke. 

«Dersom man nu ikke havde vseret den fordrukne Greve af Svedala, som l0her omkring paa Landeveien og tigger 
og lyver, kunde man have vseret den hsederlige Rehslagersvend Karl Kristian Jensen, som kunde have ligget i sin 
egen ordentlige Seng med sit eget s0de lille Barn i Armen, og ikke have hehpvet at stjsele sig ind i andre Folks 
Haver om Natten som en Tyv og agere Fader for andre Folks B0rn. Han er forresten vakker, den Fille. Gid jeg 
hare var hans hortlphne Fader.» 

Der trillede et Par Taarer ned i Calles hlonde Fokker. 

Greven af Svedala laa en Stund stille. Saa lukkede han 0inene og slumrede ind med det fremmede Barn trykket 
ind til sit Bryst. 

GjEestgiverens unge Kone stod den nseste Morgen i det aahne Vindu og indaandede den friske Fuft, da hendes 
Blik tilfeldigvis faldt paa Grsespltenen under Kirsehsertrseet. 

Hun ilede ned i Haven og hlev staaende med foldede Hsender og hetragtede den lille Gruppe.96 
I Kupéen. 

Calles friske Barneansigt hvilede ved Grevens r0de Uldskjorte, medens dennes m0rke Moustache laa halvt 
hegravet i Drengens gule Fokker. Begge to saa smilende og lykkelige ud i Spvne. Rimeligvis vandrede de nu i 
Dr0mmenes Fand Haand i Haand i de forgyldte Sale paa Greven af Svedalas Slot. 

KirseheertrEcet havde drysset en hel Blomsterregn over dem, saa de laa der, som om de var tilsneede af hvide 
Blade. 

«Herre, du min Skaher,» udhrpd hun, «det er jo Stinas lille Calle fra Hörlinge! Hvorledes i al Verden er han 
kommen hid med den gale Gesellen!» 

Barnet aahnede sine 0ine og saa sig fprst lidt forundret omkring, men fattede sig snart og hegyndte at trsekke sin 
Ven i Moustacherne. 

«Vaagn op nu, Farhror Greve, nu gaar vi ind i Slottet. Der staar Grevinden.» 

Greven reiste sig spvndrukken. 



«De undskylder nok, Frue, at vi har taget Nattelogis her i Haven; men jeg fandt Barnet ude paa Landeveien og 
kunde ikke lade ham ligge der og fryse ihjel, derfor tog jeg ham herind, hvor det er lidt lunt, og dsekkede ham til 
med mine gamle Kleeder.» 

«De har gjort Ret. Jeg kjender Drengens Moder, hun har tjent her paa Gaarden. Kom, min Gut,» sagde hun og 
tog ham paa Armen, «saa skal vi faa gaa ind og faa vasket os og faa os lidt Mad, og naar De er paaklsedt, kan De 
ogsaa komme ind og drikke en Kop Kaffe.» 

Da Greven en Stund efter kom ind, havde han gjort stort Toilette. 

Nede i Dammen havde han vasket sig saa ren, som han sikkert ikke havde vteret paa lang Tid, Haaret var 
Greven af Svedala. 
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kjsemmet, om Halsen havde han knyttet et gammelt Silketprklsede i en koket Slpife og stukket en frisk Tulipan i 
Knaphullet og en Syrengren i Hatten, medens Hullerne paa Knseerne af hans Benklseder var sat sammen med 
Knappenaale. 

Calle sad yderlig tilfreds og spiste paa et stort Stykke Hvedehrpd. Fruen havde givet ham nogle af sine egne 
Bprns aflagte Klseder, saa han saa hpist gentil ud. 

Da de havde spist, sagde Greven: 

«Nu er det vel hedst, at jeg hringer Barnet hjem til hans Moder. Hun er vel sengstelig for ham.» 

Gjsestgiverens Kone gav ham den fornpdne Underretning om Veien og ståk ham en stor Pakke Fpdemidler under 
Armen. 

«Se her, tag det med til Stina. Hun kan trsenge til det, Stakkel, og saa skal De vel selv have Dem en 
Morgensnaps, inden De gaar.» 

«Nei Tak, idag er jeg Gesellen Karl Kristian Jensen, og idag vil jeg vtere sedru, til jeg har hragt Calle hjem til 
hans Moder. Imorgen hegynder Greven af Svedala atter at vandre paa Landeveien og tigge og lyve, til han en 
Dag drikker sig ihjel og ligger dpd i en Grpft.» 

Saa tog han Drengen ved Haanden og vandrede afsted; men han Ipftede Benene lettere og var mindre duknakket 
end ssedvanligt. 

Dilling. VIII.Maja. 

Skitse fra Skaane. 

aja var ikke ung Isengere, og smuk havde han aldrig vseret, den Stakkel. 

Han? 

Ja, det er virkelig ingen Forsnakkelse. Maja var virkelig en Han, en stakkels fjollet Fyr paa fyrgetyve Aar. 

Hans Navn var Marius Vandelin; han var Spn af gamle Fru Vandelin, Enke efter den forrige Prsest der i Sognet. 

Han havde altid vseret et underligt Barn; liden, hleg og forskr£emt, holdt han sig helst hlandt Smaapigerne, legede 
med Dukker og hroderede, hvorfor de stadig kaldte ham Maja, et Navn, som han heholdt for hele Livet. 

Der var gaaet mange Aar, tyve og tyve til, uden at det sidste Snes Aar havde gjort nogen stor Förändring paa 
dette underlige, forskr£emte Barn; thi det var han endnu, skjpnt nu et gammelt Barn.Maja. 
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Han var liden og spinkel med et skjseglpst, graahlegt, fedt Ansigt, vandhlaa 0ine og tyndt sort Haar. Han har 
Hovedet hly stenket til den ene Side og talte med spsed Isespende Stemme. 

Udenfor Huset gik han altid net og ordentlig klsedt, om Vinteren i graa Klseder, om Sommeren i hjemmevtevede 



blaastribede Bomuldsdragter; men bjemme vilde han gjerne pynte sig lidt mere fantastisk. 

Af det udhugne Buketpapir lavede han sig Mansietter, de store Papirer paa Kagefadene blev for ham de 
prsegtigste Damekraver, og af rosenrpdt Silkepapir syede han sig Forklseder og Brystslpifer. 

Naar han var ifprt al denne Stas, kunde han sidde saa pent og stille i timevis og brodere Uhrpuder med Perler, 
hvilket var hans Specialitet. 

Enhver, der havde vist ham lidt Venlighed, modtog paa sin Fpdselsdag eller til Julen en saadan Pude, som Tegn 
paa hans Gunst, der ikke var saa vanskelig at erhverve; thi han var taknemmelig for alt det Gode, man viste ham. 

Et Par venlige Ord, et Nik og en gemytlig Sp0g var nok til at vinde Majas HJserte. Han var af disse blpde Naturer, 
som maatte have nogen, han kunde elske med en Hunds trofaste, uinteresserede KJserlighed, nogen, han kunde 
drpmme om; thi hele hans Eiv var jo kun et Drpmmeliv. 

Skolelsereren i Sognet var hans fprste Kjserlighed. Han drev ikke som saa mange andre Spot med den stakkels 
Ejolling, men tog Maja ind i Skolestuen, Iserte det gamle Trediveaarsbarn at Isese lidt, viste ham smukke 
Billedbpger og forserede ham kolorerede Bogmserker.lOO 

I Kupéen. 

Intet Under, at han blev Gjenstand for Majas inderlige Tilbedelse. 

Naar han gik fra Skolen, passede Maja ham op og havde altid nogle smukke Blomster, en friskbagt Kage eller 
nogle udspgte Erugter at give ham. Derpaa gik Maja stille og smilende ved hans Side, til de kom til 
Skolelsererens Bolig, hvor de skiltes med venskabelige Nik. 

Det faldt aldrig Skolelsereren ind at bede Maja ind i sin Stue. 

En Dag sagde han i Sp0g til Maja, da de tog Afsked: 

«Adi0, min lille Esestmd.» 

«Adi0, min lille Esestmand,» raabte Maja lykkelig og l0b hjemad med et straalende Aasyn. 

Veien gik forbi Prsestegaarden. Pastorens tre D0tre Gerda, Amelie og Ulrique sad i Haven. De var yngre end 
Maja, men havde stadig vseret hans Eeges0stre og trofaste Veninder. 

Gerda, den seldste, var omkring tyve Aar og forlovet med en Ingeni0r i Malm0, Ulrique, den yngste, var endnu 
ikke konfirmeret. 

Gerda talte saa ofte om sin Fsestmand, sendte ham Breve og var saa lykkelig, naar hun ventede ham i Bes0g ved 
de st0rre H0itider. 

Nu beh0vede Maja ikke at staa tilbage. Han havde ogsaa faaet en Fsestmand, saa nu kunde han v£ere lige saa stolt 
som hun. 

«Maja,» raabte Pigeb0rnene fra Eysthuset. 

«Nu kommer jeg,» sagde Maja og aabnede Eaagen til Haven. 

Prsestegaarden' laa i Baggrunden af Haven. Det var et af de gammeldagse skaanske Huse, en lang hvidtetMaja. 
lOI 

Bygning med Halmtag og Vildvin og Slyngroser opover Vseggene. 

Foran Verandaen laa der store prangende Blomsterbed, og paa begge Sider var der lange Alléer med 
KirsebsertrEeer. Eysthuset laa nede i det ene Hj0rne af Haven og bagved dette en stor Dam, omgiven af Popler og 
Guldregn. 

Der havde f0r vseret Fiske i Dammen; men Guldregnen ved Bredden havde drysset sine gyldne Blomsterklaser 
ned i Vandet og forgiftet det, saa Fiskene var d0de. 



Naar man saaledes som de arme Karudser uformodet faar en Guldregnbyge over Hovedet, saa er det ikke sundt 
hverken for Fiske eller Mennesker. 

Nu laa en liden hvidmalet Baad og gyngede paa Voverne. Prsestefrpknerne tog sig gjerne en Rotur om Aftenen, 
og Maja var som oftest med. 

«Hvor Maja ser straalende ud idag,» sagde Gerda, idet han traadte ind i Haven og kom hen til dem. 

«Ja, jeg er ogsaa meget lykkelig,» Isespede Maja. 

«Hvad er der hsendt dig?» 

«Det er en Hemmelighed.»102 
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«Os kan du dog fortselle det. Vi er jo dine bedste Veninder.» 

«Jeg er bleven forlovet,» sagde Maja bly med ssenkede 0ine og pillede ved sine blaastribede Bomuldsbenklseder, 
som om de havde vseret et Skjprt. 

«Med hvem?» spurgte Ulrique. 

«Med Skolelsereren.» 

«Han er jo en Kar.» 

«Saa kan du jo ikke forlove dig med ham.» 

«Usch, hvor du er dum, Ulrique. Er ikke Gerdas Fsestmand ogsaa en Kar?» 

«Men det er en Forskjel,» sagde Amelie. 

«Saa? Vilde du kanske ikke forlove dig med en Kar, Amelie, om du kunde faa nogen?» sagde Maja fornsermet. 
«Jo, naturligvis.» 

«Der kan du se. Hvad er det saa, 1 vrpvler om?» 

Pigebprnene lo. 

«Saa skal der vel snart lyses for jer?» 

«Ja, i nseste Maaned,» Isespede Maja. «Men nu maa jeg hjem og bede Marna om hendes Samtykke.» 

«Det faar du nok. Farvel, Maja, og Fykke til.» 

«Tak. Farvel Smaaflickor.» 

Paa den anden Side af Veien laa Kirken, hvidkalket og smilende i Solskinnet omgiven af grpnne Popler. Fidt 
Isengere tilbage laa Fru Vandelins lille Hus med blomstrende Pelargonier bag de blankpolerede Ruder. 

Maja br0d nogle friske Roser i Haven og ilede ind paa sit Vserelse. 

Her tog han frem al sin Papirstas, Kraven, Mansiet-terne og det rosenrpde Forklsede og lavede sig desuden af 
Roser og Silkepapir en straalende Haarpynt, og daMaja. 

han paa denne Maade havde gjort stort Toilette, gik han ind i Stuen til Moderen. 

Fru Vandelin var en smuk gammel Kone, klsedt i en sort Kjole og med det skaanske sorte SilketprklEede knyttet 
over det graa Haar. Det var kun til Selskaber, at hun bar Kappe for at vise, at hun ikke hprte til Bondestånden. 

«Kors, hvor Maja er fin idag,» sagde hun smilende, da Spnnen traadte ind. 

«Ja, jeg maa pynte mig for at behage min Fsestmand.» 

«Har Maja faaet en Fsestmand?» 



«Ja, Mama, jeg er bleven forlovet med Skolemesteren.» 

«Det var jo morsomt. Ja, saa bliver vel Maja ogsaa förståndig og springer ikke nede i Landsbyen og fjaser med 
Drengene. Det kan man ikke, naar man bar en ordentlig Fsestmand.» 

«Nei, jeg skal vsere saa stille og alvorlig. Men paa Spndag faar jeg bede Kyrkoherden lyse for os.» 

«Dermed haster det ikke,» sagde Fru Vandelin med et Smil. «Man maa altid vsere forlovet en Stund fprst.» 

«Maa man det?» sagde Maja og satte sig hen med sit Perlebroderi. 

Sommeren gik stille, og Maja var ogsaa bleven langt mere stille. Han sprang aldrig nede i Landsbyen, men sad 
og broderede eller Iseste i de Billedbpger, som Skolelsereren laante ham. 

Hver Dag passede han paa at fplge Lsereren fra Skolen til hans Dpr, og han var saa lykkelig, naar han ved 
Afskeden kunde sige: «Adi0, min Fsestmand.» 

Deri bestod Forlovelsen, men den egentlige Gltede deraf havde dog Maja hjemme i sin Bolig, hvor Skolelsereren 
spillede Ho vedrollen i den stakkels Vanvittiges Dr0mme.lO4 

I Kupéen. 

I timevis kunde Maja sidde inde i Stuen og passiare med den imaginsere Skolelserer lige saa alvorlig, som om han 
selv havde vseret tilstede. Snart kom han trset og anstrsengt hjem fra Skolen. Maja hjalp ham Frakken af og 
tprrede Sveden af hans Pande. Saa satte de sig til Bordet, der var dsekket med indbildte Retter, Maja 0ste Suppen 
for og gik ud at skjsende paa den indbildte Pige, der havde saltet den for steerkt. Siden skulde Fatter teende sin 
Pibe efter Maden. Og saa videre. 

Fru Vandelin sad taus med sit Strikketpi uden at bekymre sig om denne barnlige Drpmmeleg. Hun var saa vant til 
den. 

Vi kjender den jo ogsaa saa godt fra vor egen Barndom, da Indbildningskraften kan skabe noget af intet eller af 
en ubekvem Materie, da Grankonglerne er vore Kj0r, Potteskaarer.e de kostbareste Bordservicer og Sand, Smaa- 
sten og Murbrokker de mest udspgte Kolonialvarer. 

Hver Spndag holdt Maja Gudstjeneste paa sit Veerelse. Komoden med det hvide Tseppe og de to 
Messinglysestager var Alteret og en tom Kasse beklsedt med et gammelt Bordtseppe Prsekestolen. Naar han havde 
ringet sammen med en sprukken Bordklokke, sang han et Salmevers og betraadte derpaa Prsekestolen, hvor han 
holdt en kort Tale. Alle disse Ceremonier var imidlertid kun anbragte som npdvendige forelpbige Arrangements 
ved den egentlige Hovedforretning. Det endte nemlig altid med, at Maja til Slutning med h0i R0st fra 
Prsekestolen lyste til Aigteskab mellem Ungkarl og Skolelserer Carl Gustaf Jonsson og velagtede Pige Maja Clara 
Charlotta Vandelin. 

Sommeren var forbi. Vinden, der altid feier hen over Skaanes trselpse Sletter, blev koldere og koldere, og Skole- 
Maja. 
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Isereren, der altid havde vseret bleg, blev blegere og blegere og hostede stserkt, naar han gik fra Skolen. 

En Dag ventede Maja ham forgjseves. Han var der ikke. Der gik to, tre, fire Dage. Skolelsereren kom ikke mere 
paa Skolen. Maja gik hen til hans Bolig. Han turde ikke gaa ind, men listede sig omkring udenfor. 

En gnaven gammel Tjenestepige viste sig i Dpren, sagde, at Skoleltereren var syg, og jagede Maja bort. 

Saa gik der atter nogle Dage. Da hprte Maja, at han var d0d. 

D0d! 

Det Ord kjendte han saa godt. 

Han havde jo seet sin Eader, Prsesten, ligge der bleg og kold i Kisten, han var jo voxet op lige ved Siden af 



Kirkegaarden og havde seet alle Begravelser, og nu skulde hans Fsestmand hegraves, Isegges dernede paa 
Kirkegaarden under en af de hvide Porcelrensringe med Cypresserne i Midten. Og saa skulde han aldrig mere faa 
Lov at fplge ham fra Skolen, aldrig mere faa sige: Adi0, min lille Frestmand. 

Maja gik ind paa sit Kammer, pakkede sit rosenrpde Silkepapirsforklrede, Brystslpifen og Papirskraven ned i en 
Skuffe, tog sine sorte Helligdagsklseder paa og handt et sort Sl0r om sin Hat. 

Dagen efter var Maja for f0rste Gang inde i Skolelsererens Hjem. Det var et lidet Bondehus lidt ovenfor 
Landshyen. Han havde arvet det efter sine Forseldre, derfor hoede han ikke paa Skolen som Lrererne i 
Almindelighed. 

Det var paa Begravelsesdagen, at Maja fprste og sidste Gang var derinde. 

Dilling. VIII. 14106 
I Kupéen. 

Vreggene i Stuen var hehrengte med hvide Lagener, hvorpaa der var klrehet Splvpapirstjerner, og oventil hang 
der et Slags Festons af kardet sort Faareuld. I alle fire Hjprner stod der smaa Grantrseer, en Luxus, som var hentet 
fra Parken paa en af Herregaardene; thi dernede paa den skaanske Fladhygd voxer der foruden FrugttrEeerne ikke 
stort andet end Poppel og Pil. Kisten stod midt paa Gulvet, og i den laa Skolelsereren hleg, hlegere end 
stedvanligt. 

Maja stod en Stund stille og hetragtede Liget. Derpaa gik han ind i Haven og satte sig til at grrede i en Krog. 

Siden fulgte han ordentlig og stille med i Ligfplget, og da den D0de var srenket i Graven, l0h han hjem og 
lukkede sig inde paa sit Vserelse. 

Moderen hprte, at han sang Salmer derinde, og saa igjennem Vinduet, at han havde flyttet Sengen midt paa 
Gulvet, hredt et Lagen over den og pyntet den med Blomster og grpnne Grene. 

Hun lod ham vtere i Fred ved sin stille, harmlpse Sprgeleg. 

Men den nreste Dag var han ikke saa rolig. 

Han havde kastet et sort Shawl over Hovedet, sprang nede i Landshyen og spurgte alle de Karle, han mpdte, om 
de vilde vrere hans Frestmand. 

Karlene lo og spottede ham, saa hegyndte Gadedrengene — de findes altid selv i Landshyerne — at l0he efter 
ham og raahe: Maja, vil du vrere min Fseslmp? indtil hele Flokken stansede udenfor Prrestegaarden. Kyrko¬ 
herden kom ud og fik jaget Drengene fra hverandre og hragte selv Maja hjem til Moderen. 

Fra den Tid var Maja ikke saa stille og fredelig, som da Skolelsereren levede.Maja. 
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Han sprang ofte nede i Landshyen, fjasede og vrpvlede og hlev haanet og drillet, indtil Moderen kom og hentede 
ham hjem. 

Fru Vandelin grred tidt; men der var intet at gjpre derved. 

«Bare Maja kunde faa sig en ny Frestmand, som han havde Respekt for, saa hlev han paany manerlig,» sagde 
hun; men det var ikke saa let, og Maja var desuden hleven ustadig. Hver Dag fortalte han, at han var forlovet 
snart med den ene og snart med den anden. 

Saaledes gik nogle Aar. 

Fru Vandelins Haar var hleven hvidt. Kyrkoherdens Datter Gerda var hleven gift med sin Ingenipr inde i Malm0, 
og Ulrique var hleven konfirmeret. 

Maja var den, der var mindst forandret. 



Han havde det samme graablege, fede Barneansigt, det samme tynde, sorte Haar, og holdt stadig Hovedet bly 
SEenket paa den ene Side. 

Der var kommen mere Liv i Egnen i den sidste Tid. Henover de flade Sletter var lagt Jernbaneskinner, og oppe 
ved Udkanten af Landsbyen byggedes en firkantet Stationsbygning af rpde Mursten. 

Stationsinspektpren, som Stationsmesteren kaldes paa det velklingende svenske Sprog, var Ungkarl og fik 
indakkorderet sig som Middagsgjtest hos Fru Vandelin. 

Han havde fpr vseret Militser og var en hpi, prsegtig, velvoxen Skikkelse med rpdlig Moustache og mprkt Haar. 

Maja saa ham fprste Gang, da han stod paa Platformen stor og kjsek med det brede rpde Baand og Guldsnören om 
Huen og det rpde Flag i Haanden og give Tegn til, at Toget skulde stanse. Fokomotivet udstpdtelOS 

I Kupéen. 

et Hyl, som fik Maja til at fare sammen, og saa prustede det siden afsted, vseltende Rpgskyerne efter sig paa et 
Tegn fra Inspektprens Pibe. 

Det hele havde et övernaturligt Prseg, og han, den store, kraftige Mand, der kommanderede over denne underlige 
Maskine, maatte vsere en forferdelig msegtig Mand. 

Maja var bange for ham. Han sprang ned i Fandsbyen eller Ipb hen og skjulte sig, hver Gang Inspektpren kom for 
at spise til Middag. 

En Dag stod Fru Vandelin fortvivlet og grsedende, da Stationsinspektpren kom. 

Maja var nede i Fandsbyen sammen med et Par drukne Geseller og en Positivspiller, der havde givet Maja 
Brsendevin og indbildt ham, at han skulde fplge med til Stockholm og slaa paa Tamburin. 

Inspektpren fulgte Fru Vandelin ned ad Veien. 

De gik forbi Prsestegaardens Have, hvor Kyrkoherdens tre Dptre sad i Fysthuset. 

Gerda, den seldste gifte Spster, som nu var hjemme i Bespg, spurgte, idet de gik forbi: 

«Hvem var den Mand?» 

«Stationsinspektpren, Hr. Tage Blomstrand,» sagde Ulrique, «er han ikke vakker?» 

«Jeg tror, du er kjser i ham, Ulrique,» sagde Amelie. 

«Kan blive det,» sagde Ulrique muntert. «-Jeg haaber, han gjpr Visit paa Spndag » 

Imidlertid gik Inspektpren og Fru Vandelin videre ned i Fandsbyen. 

Udenfor Smedens Bolig var der en aaben Plads med Grpnsvter og et Par Popler i Midten.Maja. 

109 

I Grsesset laa Gesellerne og brplede, Positivspilleren vindede af alle Krsefter Ips paa sit Instrument, og Maja, der 
havde flettet en Krans med Markblomster omkring sin Straahat, stod og hoppede og hylede efter Musikken og 
var omringet af en Skare af Fandsbyens Indvaanere, mest Kvinder og Bprn. 

«Maja, kom og fplg med hjem,» bad Moderen. 

Maja svarede kun med Hyl og Fatter. 

«Hprer du ikke, din Moder kalder paa dig?» sagde Inspektpren strsengt. 

Maja taug pludselig og betragtede ham med aaben Mund. 

Inspektpren traadte nsermere. 

«Gaa hjem pieblikkelig,» sagde han og tog Maja haardt i Armen. 



Maja l0ftede Hovedet og saa ham forskrsekket ind i 0inene, derpaa pilede han afsted som et Lyn opad Veien, 
medens Moderen gik sagte efter. 

Inspektpren vendte sig mod Landstrygerne:! 10 

I Kupéen. 

«0g I, vil 1 ogsaa se at komme afsted snarest muligt, ellers skal jeg faa med jer at bestille.» 

«Ja, gode, naadige Hr. Lensmand, vi skal gaa pjeblikkelig,» sagde Gesellerne, der troede, han var en 
Ovrighedsperson. 

Da Stationsinspektpren kom op til Fru Vandelin, sad hun og grsed. Maja var krpben ind paa sit Vserelse. 

«Stakkels lille Frue, det er Synd, at den Spn skal gjpre Dem saa megen Sorg. Har han altid vseret saa gal?» 

«Nei, han har vseret saa snil og stille og rolig. Det er kun i den senere Tid, siden hans Fsestmand dpde, at han er 
bleven saa ustyrlig.» 

«F£estmand? Fsestmp mener De.» 

«Nei, Fsestmand. Jeg skal sige Dem, det er hans fixe Idé, at han er en Pige, og naar han blot kan have et 
Menneske, som han kan faa Lov at kalde sin Kjsereste, som han kan tsenke paa og gjpre til Helten i sine Drpmme, 
saa förlänger han intet mere. Skolelsereren var hans Fsestmand, og siden han dpde, har ingen havt nogen Magt 
over ham fpr De idag. Derfor var det noget, jeg vilde bede Dem om; men De maa ikke blive vred.» 

«Nei, paa ingen Maade.» 

«Kunde ikke Inspektpren vsere saa snil at blive Majas Fsestmand? Naar han blot fik Lov at kalde Dem sin 
Kjsereste, er jeg vis paa, at han vilde holde sig stille og ordentlig hjemme som fpr.» 

«Dersom der ikke er noget andet i Veien, skal jeg gjerne; men jeg er bange, Maja ikke vil have mig. Dertil har 
jeg vseret for strseng mod ham.» 

«Tvertimod. Det skal netop vsere en, som han har Respekt for. Nu skal jeg gaa ind og tale med ham.»Maja. 
Inspektpren lo. 

«Ja, det er bedst, at Fruen frier for mig.» 

Fru Vandelin gik ind til Maja, som sad sammenkrpben i en Krog. 

«Dersom nu Maja vil v£ere snil Flicka, saa skal jeg skaffe Maja en rigtig vakker Fsestmand.» 

«Jeg vil ikke have nogen anden end Stationsinspektpren.» 

«Det er netop ham, som frier til dig.» 

«Vil han have Maja til Fsestmp?» udbrpd den stakkels Vanvittige. 

«Javist vil han saa. Kom nu.» 

«Jeg er saa bange for ham.» 

«Det skal du ikke vsere. Han er saa snil.» 

Moderen tog Maja ved Haanden og ledede ham ind i Stuen. Maja gik med ssenkede 0ine og Hovedet paa den ene 
Side og pillede bly ved sine blaastribede Benklseder, som om de havde vseret et Skjprt. 

«Naa, Maja,» spurgte Inspektpren smilende, «vil du v£ere min Fsestmp?» 

«Ja, det vil jeg saa gjerne,» Isespede Maja. 

«Men saa maa du opfpre dig ordentlig og ikke springe nede i Landsbyen, ellers slaar jeg op.» 

«Nei, det skal jeg aldrig,» Isespede Maja. 



«Ja, saa faar du give Inspekt0ren din Haand, og saa er I forlovede,» sagde Moderen. 

Maja trykkede bly Inspekt0rens Haand. 

«Ja, lad mig nu se, at jeg faar Glsede af dig, Maja,» sagde han leende, idet han gik. 

S0ndagen var Inspekt0ren paa Visit i Prsestegaarden, og med vanlig Cjsstfrihed bad Prsestens ham til Middag 
med det samme. 122 I Kupéen. 

Om Aftenen var der nogle Fremmede, deriblandt Fru Vandelin og Maja. 

Der blev budt The om. Pigen gik fprst til Damerne og derefter til Herrerne; men Maja vilde sletikke forsyne sig. 
Han hsengte fornsermet Hovedet paa den ene Side og Isespede: «Nei Tak.» 

«Hvorfor vil du ikke have The, Maja?» spurgte Ulrique og gik hen til ham. 

«Den dumme Pige har jo ikke den mindste Opdragelse,» udbr0d Maja vred. «Hvorfor byder hun ikke den 
fornemste Dame f0rst?» 

«Den fornemste Dame?» 

«Ja, Fru Blomstrand, Inspektorskan.» 

«Hr. Blomstrand er jo ikke gift.» 

«Det er det samme. Han er forlovet, og hans Fsestmp er jeg.» 

Ulrique brast i Latter. 

«Jasaa, lille Maja, saa du er hans Fseslmp? Ja, nseste Gang skal du blive budt f0rst.» 

Som Fru Vandelin havde forudseet, havde Forlovelsen en gavnlig Indflydelse paa Maja. Han l0b ikke mere nede 
i Landsbyen, men holdt sig i Ro hjemme og broderede flittig sine Perlepuder. Hans stprste Lykke var hver 
Middag, naar han kunde sidde ligeoverfor Inspektpren og siden-efter kunde gaa hen til ham, neie, tage ham i 
Haanden og sige: «Tak for Mad, lille Fsestmand.» 

En Dag kom han ind til Middagsbordet, pyntet i al sin Papirstas. 

Inspektpren maalte ham med strsenge Blikke. 

«Hvad er dette for Uvsesen, Maja?» sagde han. «Tror du, at en tarvelig Inspektpr har Raad til at lade sin 
FrueMaja. 
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gaa klsedt som en Stockholmsgrevinde? Min Fsestmp skal gaa tarvelig og ordentlig klsedt, saaledes som Maja har 
vseret fpr, ellers slaar jeg op pieblikkelig.» 

Maja styrtede grsedende ud i Kjpkkenet, hvor Moderen stod ved Skorstenen og kogte Suppe. Stykke for Stykke 
rev Maja sine Papirspragtstykker af og kastede dem under Gry den, saa liden blaffede op paa alle Kanter. 

«Nu skal Maja aldrig, aldrig pynte sig mere, for Inspektpren synes ikke om det,» sagde han og hang bedrpvet 
med Hovedet. 

Sommeren gik sin jsevne Gang. Der var stadig mange Fremmede paa Prsestegaarden, og Inspektpren var stadig 
deroppe. 

Maja syntes ikke godt om det. Han var ikke jaloux paa Prsestens to ugifte Dptre, som han betragtede som sine 
Spstre; men han kunde ikke lide, at Hr. Blomstrand var opmserksom mod de fremmede Damer, is£er nogle 
pyntede Damer fra Malmö, som Maja ikke kunde udstaa. 

Hver Spndag trpstede han sig imidlertid ved sine Formiddagsgudstjenester, ved hvilke han ringede sammen med 
den sprukne Bordklokke og lyste til Jigteskab mellem Ungkarl og Stationsinspektpr Tage Blomstrand og 
velagtede Pige Maja Clara Charlotta Vandelin. 



En Dag var der H0stgilde hos den rige Bonde Jeppa Månsson i Sköfdinge. 

Maja l0b did om Aftenen og kom f0rst hjem henad Morgenen. Moderen havde vseret i D0dsangst for ham hele 
Natten og fortalte det til Inspekt0ren. 

Da Hr. Blomstrand kom til Middag, havde Maja ond Samvittighed og var kr0hen sammen i en Krog inde paa sit 
Vserelse. . 

Dilling. VIII. 15114 
I Kupéen. 

Moderen tog ham ved Haanden og ledede ham ind i Stuen. 

Maja hsengte hly med Hovedet og saa ulykkelig ud. 

«Hvor har du vseret henne i Nat, Maja?» spurgte Inspektpren strengt. 

«Til Hpstgilde hos Jeppa Månsson,» Isespede Maja. 

«Og det synes du er passende for Inspektprens Fsestmp at springe og danse med Bondekarlene? Nei, Maja, det er 
hedst, at alt er forhi mellem os. Jeg tager mig en anden Fsestmp.» 

«Snille, gode Hr. Inspektpr, jeg skal aldrig, aldrig gjpre saadant mere,» tudede Maja. 

«Nu, vi faar se. Saa faar du Tilgivelse for denne Gang; men lad ikke saadant hsende oftere.» 

Vinteren kom og gik, den mprke, kolde Vinter med Storm og Snefog paa den skaanske Fladhygd. 

Maja holdt sig for det meste inde, og naar han engang imellem var nede i Fandshyen, Iph han, som om han var 
pisket, naar en af Karlene talte til ham. 

Saa hlev det atter Foraar. 

I de lange Bede i Prsestegaardens Have prangede Tulipanerne i Rpdt og Hvidt, og Guldregnen stod og dryssede 
sine tunge Blomsterklaser ud over Dammen, hvor Fiskene var dpde. 

Det var Spndag og stor «Bjudning» paa Prsestegaarden. Gjsesterne var hedt til Middag, og en af de lange Alléer 
med KirsehEertrseer tjente som Spisesal. 

0verst stod Smprgaashordet med alle mulige kolde Retter og forskjellige Sorter Brsendevin, haade «Renat» og 
«Kummin», og lidt Isengere nede stod et langt Bord, hvorpaa den ene Ret hlev haaren ind efter den anden.Maja. 
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Som vanligt ved de svenske Middage sad man ikke tilhords, men gik hen og forsynte sig og spiste enten gaaende 
og staaende, eller man slog sig ned i Grupper ved Smaahorde. 

Det var en segte gammeldags svensk Middag med en Menu, som rimeligvis vilde hringe en fransk Kok til 
Vanviddets Grsenser, men som smagte fortrseffelig her i den gjEestfrie skaanske Prsestegaardshave, hvor 
Kyrkoherdens gifte Datter, Gerda, gjorde les honneurs, eftersom Faderen var Enkemand, medens de to andre 
Dptre, Amelie og Ulrique, hjalp til ved Opvartningen. 

Efteråt man havde spist Smprgaasen og nydt «Supen», haade «Helan» og «Halfvan», fik man fplgende Retter: 
Fammekjpd med Dilsauce. 

Spd Suppe eller Tykmelk efter Behag. 

Kalvesteg og Kyllingsteg. 

Kage og Syltetpi. 

Der hlev haaren omkring Rpdvin i smaa Glas og Sherry til Desserten. 



Midt paa Bordet stod et Overflpdighedshorn af Kransekage fyldt med Bonbon. 

Maja, der tilligemed sin Moder var blandt Gj£esterne, betragtede med benrykte Blikke et Par store forgyldte 
Tutter Knaldbonbon, som laa i Hornet. Han vidste, at indeni en saadan Tut laa der gjerne en prsegtig Dragt af 
Silkepapir. Det buskede ban fra Julegilderne hos Prsesten. 

Endelig var man kommen til Desserten. 

Maja sad saa lykkelig med den store forgyldte Tut i Haanden og beredte sig til at lade den knalde af, da Prsesten 
slog til Lyd. 116 

I Kupéen. 

Maja lyttede andsegtig efter. Det gjorde han beständig, naar der blev holdt Tale. 

Det var en Isengere Tale, som endte med en Skaal for de Nyforlovede, Stationsinspektpr Tage Blomstrand og 
Prsestens yngste Datter, Ulrique. 

Maja sad stirrende med aaben Mund. At Inspektpren maaske kunde dp som Skolelsereren, det kunde han forstaa; 
men at han kunde forlove sig med Ulrique, nei, det gik over Majas Forstand. 

Han blev siddende som forstenet; men alligevel saa han igjennem et Taareslpr Inspektpren staa med Armen om 
Ulriques Liv og drikke med Cjsesterne. 

Han listede sig sagte ud af Kirsebseralléen og ilede op til Lysthuset i Udkanten af Haven. Der sad han og 
dinglede med Benene. 

Fru Vandelin bankede sagte Ulrique paa Armen. 

«Gud ved, hvorledes Maja tager Forlovelsen? Gaa du op i Lysthuset og tal lidt med ham, Ulrique.» 

«Det skal jeg saa gjerne, Tante.» 

Maja sad fremdeles i Lysthuset og dinglede med Benene og legede med Knaldbonbonen, som han holdt i 
Haanden. 

«Du er vel ikke vred paa mig, Maja, fordi jeg har forlovet mig med Inspektpren?» spurgte Ulrique. «Du kan 
forstaa, at nu har du havt ham til Fsestmand saa Isenge, at nu kan det vsere morsomt for mig ogsaa at have ham til 
Fsestmand en Stund.» 

«Ja, du er ogsaa meget vakrere end jeg,» sagde Maja. «Men hvor skal jeg faa mig en Fsestmand fra?» 

«Det har du ikke vanskeligt for, du, som er saa vakker, Maja, isser naar du er pyntet!»Maja. 

117 

«Men Inspektpren synes ikke om, at jeg pynter mig.» 

«Det behpver du jo ikke at bryde dig mere om nu, da han ikke Isengere er din Fsestmand. Nu maa du pynte dig 
for at faa en ny. Kom, skal vi se, hvad der ligger i denne Pakke. Jeg er vis paa, der er en deilig Klsedning til dig af 
det fineste Silkepapir.» 

De trak i hver sin Ende af Tutten, der gik midt over med et Smseld. 

Maja lo i vilden Sky. Som alle Bprn var han let at trpste. 

«Vil du se den deilige Kaabe af blaat Silkepapir og dertil den nydelige hvide Kappe med blaa Slpife. Jo, det kan 
nok v£ere, du bliver fin. Og se, her har du den Rosenbuket, som jeg har baaret i Brystet, og ude i Haven finder du 
rpde Tulipaner. Lad mig nu se, du pynter dig rigtig smukt," Maja. Jeg kommer tilbage om en Stund. Nu maa jeg 
op til Gjtesterne.» 

Ulrique Ipb op i Haven. Maja blev alene i Lysthuset. Han lagde den blaa Kaabe ud over Knseet og glattede den 
med Fingrene. Saa kastede han den over Skuldrene, satte Kappen paa Hovedet og festede Rosenbuketten paa 



Brystet. 

«Nu er jeg vist vakker. Bare jeg havde et Speil. Uf, hvor jeg er dum. Jeg kan jo speile mig i Dammen.» 

Maja gik i Baaden, Ipste den og roede lidt ud paa Dammen. Der var Vandet klarere. Ved Bredden laa der saa 
megen Guldregn og flpd. 

Midt paa Dammen holdt han stille, lagde Aarerne op og hpiede sig ud over det speilhlanke Vand. 

«Nei, Maja, hvor du er vakker, hvor du er vakker! Du har ikke vanskeligt for at finde en Fsestmand. Naarl28 I 
Kupéen. 

Jeppa Månsson holder Hpstgilde, kan du gaa til Dansen i din hlaa Silkekaahe. Saa kommer alle Karlene til at 
slaas om dig, og Csesar, den vakre Dragonen med de hlaa Klsederne og det gule Bandolieret over Brystet, rsekker 
dig Haanden. Tak, min stolte Dragon, nu gaar vi i Dansen.» 

Han hpiede sig ud over Kanten af Baaden. 

Inspektpren og Ulrique kom netop spadserende Arm i Arm op imod Dammen. 

«Vogt dig, Maja,» raahte Inspektpren og sprang nsermere, «du kan falde i Vandet.» 

Maja vendte Hovedet. 

«Nu vil du nok have mig tilhage, du trolpse Inspektpr; men nu er det for sent. Nu gaar jeg i Dansen med min nye 
Feestmand. Hei, Ceesar, min stolte Dragon, her har du min Haand.» 

Maja hpiede sig fremover og strakte Hsenderne ud over Vandet. 

Baaden kantrede, et Plask, og Maja laa i Vandet. 

Inden Inspektpren naaede Bredden, var det for sent. Majas Legeme flpd op paa Vandet mellem Guldregnens 
giftige Blomster. Alle Forspg paa at hringe ham tillive var forgjseves.Maja. 
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Gjsesterne stod tause og hedrpvede rundt omkring Maja, hvis kolde Legeme laa udstrakt i Grsesset. Den vaade 
hlaa Silkekaahe havde klsehet sig fast til hans Skuldre, og paa sit Bryst har han Ulriques Rosenhuket, medens der 
svEevede et Smil om hans hlege Lseher. 

Hans Liv havde vseret et Drpmmeliv, og i en Drpm var han nu gaaet hen til sit Hjemland, til det smukke 
Drpmmeland, hvor man ikke hehpver at frygte for at vaagne op til Hverdagslivets Sorg og 
Bitterhed. Velhekomme! 

Juleskitse. 

^P^Taretrsekket var taget af de rpde Flpielsmphler i Dagligstuen, Hsengelampen var tendt, og der var 
Kongerpgelse paa Kakkelovnen. 

Dprene stod aahne ind til Spisestuen, hvor Bordet prangede med en hlsendende hvid Dug, Syltetpisskaale, 
Rpdvins- og Sherryglas og Thekopper med Saft til Risengrpden. 

Det var nemlig Juleaften. Juleaften i et af de gode, gammeldagse Huse, hvor man som gode gammeldagse 
Kristne nyder med Andagt sin Steg og Risengrpd og ikke driver Hellighrpde med trufferede Kalkuner og 
Fiskefilet med Champignons. 

Snedkermester Balle hredte sig tyk, trivelig og fornpiet i en Lsenestol, medens hans Datter, Frpken Bertha, sad 
ved Pianoet og spillede. Bag hendes Stol stod Stud. theol. Caspersen hensunken i hleg Beundring.Velhekomme ! 
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Stud. theol. Caspersen havde langt, sort Haar, hvidt Slips og fprste Karakter til Artium og var som Husets eneste 
Logerende indhudt Juleaften i Familien. 



Tjenestepigen var gaaet til Bageren for at hente Julekager, og Fru Balle holdt paa med at rumstere ude i 
Kjpkkenet, hvorfra der trsengte en svag, men liflig Duft af brsendt Fedt. 

Dpren til Dagligstuen aabnedes paa Klem, Fru Balle ståk Hovedet ind og viste et Ansigt saa blomstrende rpdt, 
som om hun havde vasket sig i Rpdbedesaft. 

«Balle, jeg vil gjerne tale et Par Ord med dig.» 

Balle str0g sig polisk om Munden og blinkede til Stud. theol. Caspersen. 

«Jeg skal smage paa Saucen,» sagde han; «det maa jeg gjdre hver Juleaften.» 

Caspersen smilede blegt og ssenkede Blikket kjserlig mod Berthas opstrpgne Nakkehaar. 

Ude i Kjpkkenet stod Fru Balle, buttet, fed og trivelig som Manden. Et hvidt KjpkkenforklEede omhyllede 
beskyttende hendes sorte Uldkjole, og paa Toppen af hendes Isse laa en Klat sorte Silkeblonder med en hpirpd 
Rose i Midten. 

Snedkermester Balle bpiede sig over Gryden og indaandede i fulde Drag Stegelugten, som om det havde vseret 
en Buket Violer. 

«Ah!» 

Fru Balle ståk en Ske ned i Gryden og halede noget Sauce op. 

«Puh,» blseste Fru Balle. 

«Puh,» blseste Hr. Balle. 

«Vogt dig, Peter, at du ikke brsender dig.» 

Dilling. VIII. 16122 
I Kupéen. 

«Den er delikat. Hanne, aldeles delikat.» 

«Tror du ikke, der skulde vtere lidt mere syltet L0g i den ?» 

«Den er brillant, som den er. Der findes ikke saa god Stegesauce i hele Kristiania; men der findes hellerikke en 
bedre Kone i hele Byen end du. Hanne,» sagde Balle og slyngede kjserlig Armen om sin Kones Liv. 

«Lad nu vsere, Peter! husk paa, vi er gamle Mennesker begge to.» 

«Husker du. Hanne, den fprste Juleaften, jeg stod ude i Kjpkkenet hos dig?» 

«Ja, naturligvis gj0r jeg saa. Jeg var dengang Husjomfru hos den gamle Statsraadinde Clausen, og du var 
Snedkersvend og kom der for at polere Mpblerne op.» 

«Og Juleaften bragte jeg dig mit Mesterstykke, det store Mahogny Syskrin med Messingbeslag og Speilglas i 
Laaget.» 

«Ja, det var nu mest for det Syskrins Skyld, at jeg forlovede mig med dig, Peter; for smuk har du nu aldrig 
vseret.» 

«Men saa var du saa meget desto deiligere. Hanne, som du stod der med Ild i 0iet og Sod paa Nsesen.» 

«Du er en Vrpvlekop, Peter.» 

«Det er den rene Sandhed, Hanne; men den Sodplet klsedte dig udmserket. Og da jeg rakte dig Skrinet, blev du 
saa r0rt, saa du maatte ssette dig paa Kjpkkenstolen.» 

«Ja, det er sandt, det maatte jeg ogsaa,» sagde Fru Balle og sank uvilkaarlig ned paa en Stol. «Herregud, jeg 
erindrer det, som om det havde veeret igaar.» 



«0g saa slog jeg Armen om din Hals og tog et Kys.»134 I Kupéen. 

«Et? Du tog mindst ti, Balle, og det var en Skam. Risengrpden blev sveden, saa Statsraadinden kunde lugte det 
helt ind i Dagligstuen; og da hun kom ud i Kjpkkenet, sad jeg ulykkelige Pige der med et Syskrin i Haanden og 
en Snedkersvend om Halsen.» 

«Aa, den Snedkersvend har du ikke havt nogen Skade af.» 

«Jeg kunde godt have vseret ham foruden,» sagde Fru Balle koket. 

«Det skal du ikke have sagt for intet,» udbrpd Balle og slog Armen om sin Kones Liv. 

«Lad mig v£ere, Peter, ellers slaar jeg dig over Haanden med Skeen!» 

«Gj0r dig nu ikke kostbar. Hanne. Det var naturligvis paa den Maade, du vilde, jeg skulde smage paa Saucen.» 
Og Snedkermester Balle gav sin Hustru et Par eftertrykkelige Smsekkys. 

Fru Balle satte den sorte Blondeklat til Rette paa sit Hoved. 

«Skam dig noget, Peter! tsenk, om Lise var kommen i dette 0ieblik. Jeg vilde aldrig vove at se den knibske Pige i 
0inene. 0g husk paa de uskyldige Bprn derinde! Hvad vilde de tsenke, dersom de saa os to Gamle staa her og 
nsebbes som et Par Turtelduer?» 

«De uskyldige Bprn! H0r, ved du hvad. Hanne, skal vi liste os ind gjennem Spisestuen og se, hvad de uskyldige 
B0rn tager sig for?» 

«Det kan vi saamsend godt, Balle! for hun spiller Piano, og han vender Nodebladene, Stakkel.» 
iFgteparret gik paa Tseerne ind i Spisestuen og blev staaende i den aabne Dpr.Velbekomme ! 
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Der var saa mserkelig stille derinde. Bertha sad ved Pianoet; men hun spillede ikke, og Stud. theol. Caspersen 
stod bag hendes Stol; men han vendte ikke Nodebladene. Han havde slynget Armen om den unge Pige og 
plukkede i bleg Henrykkelse utallige Kys af hendes Lseber. 

«Men, Bertha, hvad er det, du gj0r?» 

Stud. theol. Caspersen for op, blegere end ssedvanligt. 

Bertha fattede sig og sagde rolig: 

«Jeg bare kysser min Kjsereste. Vi blev forlovet i dette 0ieblik.» 

«Midt paa en hellig Juleaften!» 

«Det samme gjorde jo vi ogsaa. Hanne.» 

«Ti stille, Balle, jeg taler ikke til dig! 0g hvad skal 1 leve af, om jeg maa sp0rge? De maa undskylde, at jeg siger 
Dem det lige op i 0inene, Hr. Caspersen, men De har jo ikke en Gang Raad til at spise Middag hver Dag i Ugen, 
og saa synes jeg ved Gud ikke, at De kan have Raad til at forlove Dem.» 

Stud. theol. Caspersen hang bleg med Hovedet. Bertha grsed. 

«H0r, ved du hvad. Hanne,» sagde Balle, «nu vil jeg ogsaa sige et 0rd, for nu har vel du ikke mere, du skal have 
sagt. Tag Pigebarnet, Hr. Caspersen, De skal faa hende, og De skal ogsaa faa frit Logis og fri Middagsmad, 
saalsenge De studerer. Snedkermester Balle har Gudskelov baade Tag over Hovedet og Mad i Gryden hver Dag, 
og det behpver De ikke at skamme Dem over, for der er saamsend mange Svigers0nner, som lever af sine 
Svigerforseldre, og naar De saa er bleven Prsest og lille Bertha Preestefrue, skal De faa se, hvor stolt Mutter 
stikker Nsesen i Veiret over sin Svigers0n.»126 

I Kupéen. 



«Balle!» 


«Ti stille, Hanne! ellers fortseller jeg, hvorledes jeg ssetter Smag paa Saucen.» 

«Ja, jeg staar jo her og glemmer rent Maden! Naa ja, B0rn, siden Fatter vil det, saa Gud velsigne jer. Men nu maa 
jeg ud til mine Gry der. Her lugter af sveden Risengrpd over hele Huset.» 

Fru Balle ilede ud, og Balle fulgte med, for at lade de Unge vtere alene et 0ieblik. 

Bleg af Lykke trykkede Stud. theol. Caspersen Bertha til sit Bryst. 

Idet Fruen aabnede Dpren til Kjpkkenet, veg hun forferdet tilbage. 

Tjenestepigen, Lise, stod omslynget af et Par mprke-blaa Arme, der ved nsermere Eftersyn befandtes at tilhpre en 
Underofficer. 

«Men Lise!» 

«Maa jeg faa Lov at prsesentere min Kjsereste, Ser-geant Sprensen,» sagde Stine fattet. «Jeg haaber, at Herskabet 
ikke har noget imod, at han tilbringer Juleaften hos mig?» 

Lru Balle var modlps sunken om paa en Stol og sendte sin Mand et langt Blik. 

«Nei, naturligvis,» sagde han; «men lad os nu snart komme til at spise.» 

Ved Aftensbordet gik det stille til. De Nyforlovede var forlegne, Lru Balle var rprt, og kun Snedkermesteren var 
i godt Hum0r. 

Da man var kommen til Desserten, blev Lise og Ser-geanten kaldt ind. Balle fyldte Sherry i Glassene og slog til 
Lyd:Velbekomme ! 
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«Mine Damer og Herrer! Der var i gammel Tid nede blandt Hedningerne langt sydpaa en uartig Dreng, som hed 
Amor. Han havde ingenting andet paa end en Llitsbue, og den varmer jo ikke meget. Og da han saa fandt paa at 
drage herop til Norden, kunde det jo ikke gaa med den Dragt, desformedelst at hverken Politiforordningen eller 
Klimatet tillader det. Derfor ifprte han sig pene graa Klseder og en rpd Toplue og kaldte sig Julenissen; men det 
var kun i det Ydre, han var forandret; ellers blev han den gamle Gavtyv, som han altid har vseret. Selv her i Huset 
har han i Aften drevet sit Spil og gjort os alle saa fortumlede i Hovedet, at vi ikke har mserket, at Risengrpden var 
sveden og Stegen brsendt. Men den lille Knsegt har et Krydderi, som han biander i Saucen, og det hedder 
Kjeerlighed, og da smager selv den simpleste Mad godt. Mutter og jeg har mangen en god Gang levet tarveligt; 
men vi har aldrig manglet Kjserlighed, og derfor har jeg altid fundet vor egen Mad bedst, ister naar jeg selv har 
vseret ude i Kjpkkenet og smagt paa Saucen. Lad mig derfor se, at I holder rigtig af hinanden, Bprn; thi naar I 
hare har Kjserlighed til Brpdet, saa siger jeg af Hjsertet Velbekomme!» 

Han klinkede rundt, tpmte Glasset, tprrede sig om Munden med Servietten og gav sin Kone et eftertrykkeligt 
Kys. 

De Nyforlovede gik ind i Dagligstuen for at sige Velbekomme; og Sergeanten og Lise gjentog rimeligvis samme 
Ceremoni ude i Kjpkkenet. 

Lru Balle rettede paa sin Blondeklat og tprrede Oinene i sit hvide Lorklsede. «Tak for den smnkke Tale, Peter,» 
sagde hun, «Tak for hver Dag, vi har levet sammen, og —Tak for Mad!»128 

I Kupéen. 

«Velbekomme!» sagde Snedkermester Balle og slog Armen om sin Hustru. 

Julenissen sad og red paa den store Kakkelovns-figur, med et Stegeben i Haanden og smilede over hele Ansigtet. 

«Velbekomme!» sagde han og nikkede til de to Gamle, medens en blank Taare trillede ned paa hans 
Trpieserme.Paa Verandaen, 



Situation. 


oraar og Sommerlys. Guldregnens Grene b0iede sig under Vsegten af de tunge Blomsterklaser. Pseonerne stod 
gl0dende ved Solens Kys, og Syrenerne fyldte Luften med mild Vellugt, medens Vildvinen kjselent slyngede sine 
friske gr0nne Ranker om de lysmalede, slanke Jernpiller. 

Der var to Damer paa Verandaen. Spstre var de, skjpnt de egentlig ikke lignede hinanden. 

Den seldste, Amalie, Husets Frue, var en moden Skjpnhed, med straalende m0rke 0ine, sort Haar og yppige 
Former. Hun stod og stpttede sig til en Spile og stirrede tankefuldt frem for sig. 

Spsteren, Betty, sad paa Trappen med Hsenderne foldede om det ene Knse. Hun var en ganske ung Pige, nsesten et 
Barn endnu, med blonde Lokker og smilende blaa 0ine. 

Dilling, VIII. 17140 

I Kupéen. 

Betty Ipftede Hovedet. 

«Sig mig, Amalie, hvorledes gjorde du, dengang du blev forlovet?» 

«Dengang jeg blev forlovet?» 

«Ja. Hvad sagde ban, og bvad sagde du?» 

«Det — det busker jeg ikke.» 

«Vist gj0r du saa.» 

«Betty, du er et stort Barn. Du tsenker dog vel ikke paa at forlove dig?» 

«Nei, for jeg tror nok, at jeg allerede er forlovet.» 

«Men Betty —» 

«Ulykken skeede igaaraftes, bvis jeg er bleven forlovet, or vi sagde ikke et 0rd nogen af os. Vi bare —» 

«I bare?» 

«Aa, du forstaar nok — ser du, det bele gik saaledes til. Da vi igaar bavde spist til Aften, og du sad og 
fantaserede paa Pianoet, medens din Mand laa og dpsede i en Gyngestol, kom Lpitnanten berud til mig paa 
Altanen. Jeg sad akkurat ber, bvor jeg sidder nu, og Saa satte ban sig ved Siden af mig, og saa ved jeg ikke, 
hvorledes det gik til, men han fik slynget sin Arm om mit Liv.» 

«0g det gav du ham Lov til, Betty?» 

«Ja, naar man skal sidde paa en Trappe uden noget Rygstpd, sidder man langt bedre saaledes.» 

«Naa, saa det gjpr man? Men videre?» 

«Pludselig fplte jeg hans store, blonde Moustache paa min Kind. Jeg har nu altid troet, at det maatte vsere 
ubehageligt at komme i Berprelse med en saadan Moustache; men det var det sletikke. Den var saa fin og blpd. 
0g tsenk, med en Gang, saa tog han et Kys.» 

«Tog han kun et?»132 

I Kupéen. 

«Ja, han tog kun et, for de andre fik han. Det var ikke'saa faa. I det samme kom Pigen med Lampen, og saa reiste 
vi os begge og gik ind. Lagde du ikke Mserke til, bvor rpde vi var? 0g saa maa vi vel vsere forlovede — ikke 
sandt ?» 


«Men sagde han da ikke et 0rd?» 



«Jo, da han gik, trykkede han min Haand og hviskede: «Imorgen taler jeg med din Svoger.» Han sagde du. Den 
var dog tydelig.» 

«Saa faar vi h0re, hvad min Mand siger, naar han kommer hjem til Middag.» 

«Vi kan vente ham hvert 0iehlik, Amalie. Jeg h0rte Lokomotivet pihe.» 

Fruen h0iede sig over Gelsenderet og saa nedad Veien. 

«Der kommer han; men han er ikke alene. L0itnanten er med.» 

«Kan du se, saa maa det alligevel V£ere en Forlo velse. Gud, hvor jeg er flau. Jeg l0her ind.» 

«Det er for sent. De er her allerede.» 

Der stod L0itnanten i den aahne Haveport, kjsek og kraftig i sin tsetsluttende Uniform, medens Solen spillede hen 
paa hans hlanke Knapper og nsesten forgyldte hans tykke, hlonde Moustache. 

Han f0rte Haanden militserisk til Huen og var temmelig r0d i Toppen. 

Betty havde reist sig og stod med ssenkede 0ine og pillede rpdmende ved nogle umotiverede Atlaskes Slpifer paa 
0verkjolen. 

Bag de Unge vexlede Aigteparret skjselmske Blikke. 

Det maatte vist alligevel vsere en Forlovelse.Et Stykke Appelsinskal. 

Mru Ramhsek var en fattig Enkefrue, der erneerede sig ved Eogerende. 

0m Vinteren levede hun hovedsagelig af Storthingsmsend og Resten af Aaret af Departementsfolk og 
Studerende, der for en stor maanedlig Eeie fik et lidet Vserelse med slet 0pvartning og efter 0mst£endighederne 
«noget», «alt» eller «intet» i Huset. 

Eor Tiden var der kun tvende Dpdelige, Kand. phil. Stein og Jomfru Marie Hansen, der n0d den Eykke at have 
«alt i Huset» hos Eruen. Det vil sige, de fik Morgen og Aften en Kop tynd Kaffe eller The og et Par tynde Skiver 
Br0d med et svagt Anstrpg af Sm0r og om Middagen ho-m0opathiske Portioner Eahskous, Spdsuppe, Eudefisk, 
Melke-velling og andre lignende Retter, der hetegnes med den hjemlige Bensevnelse «Huskost». 

Hr. Kandidat Stein n0d desuden en anden Begunstigelse i Eru Ramhseks Hus. Erpken Klare Ramhsek, Eruensl34 

I Kupéen. 

eneste Datter, havde nemlig stillet sit 0mme HJserte til hans Disposition, og Kandidaten kunde derfor profitere af 
alle de Behageligheder og — Uhehageligheder, der fulgte af at vsere Erpkenens Eorlovede. 

Til forskjellige Tider havde en theologisk Kandidat, en Epitnant og en kongelig Euldmsegtig indehavt de samme 
Privilegier — Erpkenens HJserte iheregnet — som Hr. Stein, men de havde alle tre seet sig npdsaget til at flytte, 
som en Eplge af, at Eru Ramhsek, der var en hpist förståndig Kone, havde draget den meget logiske Slutning, at 
naar Klara skulde v£ere deres «alt» her i Eivet, maatte hun ogsaa udgjpre deres «alt i Huset», hvorfor de nsesten 
ikke fik andet for sine Penge. 

Ingen af dem klagede imidlertid, at de havde faaet forlidet, hvorimod enhver af dem erklserede, at de havde faaet 
nok af haade Eruen og Erpkenen. 

En Tid efteråt den kongelige Euldmsegtig havde opsagt sit Eogis i Erpkenens HJserte og Eruens Bekvemmelighed, 
havde Stein og Klara truffet hinanden paa Universitetet under Eorelsesningerne i Engelsk. 

De havde siddet ved Siden af hinanden, seet i Bog sammen og laant hinandens Blyanter, og ved Semestrets 
Slutning havde Eru Ramhsek faaet en ny Eeier og Klara en ny KJsereste. 

Eruens anden Eogerende med «alt i Huset» var en ung, forseldrelps Pige, Marie Hansen, der, som Klara saa vittig 
udtrykte sig, var «noget i en Manufakturbutik». 0m Aftenen maatte hun sy Skrsedderspm for at kunne hestride 



sine smaa Udgifter. 

Det var Aften. Thebordet var dsekket og Lampen tsendt.Et Stykke Appelsinskal. 

135 

Fru Rambsek og Datteren, begge pyntede, sad og flyttede sig utaalmodig paa sine Pladse i Sofaen, medens 
Kandidaten laa bagover i en Gyngestol og studerede Gibs-ornamenterne under Taget. 

Fruen var en Dame med et aristokratisk Vsesen og et skarpt, kantet Ydre. Datteren var en ret smuk ung Pige, men 
saa temmelig knibsk ud, og Kandidat Stein var en Mand paa femogtyve til sexogtyve Aar med et smukt, alvorligt 
Ansigt. 

«Nu er Klokken snart syv,» sagde Fruen, «endnu er Jomfruen ikke kommen, og jeg bad bende dog at gaa tidlig 
fra Butikken, da vi skulde i Tbeatret, og Pigen vasker Storvask, saa der ingen var tilstede, som kunde passe Huset 
og lukke Entréen.» 

«Det ligner bende aldeles,» sagde Frpkenen. «Vi bebandler bende, som om bun skulde V£ere en af vore nsermeste 
Sltegtninge; men beder vi bende om en liden Tjeneste — Gudbevares! Nei, det vilde vsere formeget forlangt.»36 
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«Hun bar naturligvis ikke kunnet slippe f0r fra Forretningen,» indvendte Kandidaten. «Jeg synes, det er en 
sserdeles tjenstferdig, tsekkelig Pige.» 

«Ja, tag bende endelig i Forsvar! Det gjpr du jo altid. Marna og jeg misbandler bende jo frygtelig, og bvis bun 
ikke bavde dig til Ridder, saa vilde —» 

«H0r, Klara,» sagde Kandidaten utaalmodig, «lad os nu v£ere forskaanet for nogen Disput i Aften. Jeg bar ikke 
tenkt at disputere til Doktorgraden og vil derfor belst v£ere fri for dine Fektioner i Retborik.» 

Et bittert Svar svsevede Klara paa Fseberne; men Fruen afbrpd Uenigbeden ved at bede Klara gaa ud at se, om 
Jomfruen ikke kom. 

Klara gik ud og kom pjeblikkelig ind igjen, fulgt af Jomfru Hansen, der saa lidt r0d og forlegen ud. 

«Fy, Jomfru Hansen,» raabte Frpkenen. «Jeg vilde skamme mig for Gud og Mennesker, naar jeg var en saadan 
slet Skabning, som De er. Marna, Jomfruen var kommen! Hun stod paa Trappen og véd du, bvad bun gjorde?» 

«Jeg bryder mig ikke om at vide det,» sagde Fruen med Vserdigbed. 

«Klara,» tilfpiede bun mildt bebreidende, «vel er Stein din Kjsereste, men ban er dog et Mandfolk, og der kan 
gives Ting, som det ikke er passende, at en ung Pige fortseller i en Herres Nservserelse.» 

«Fr0kenen maa gjerne fortselle det,» sagde Jomfruen balv trodsig, balv forlegen. 

«Hun stod ude paa Gängen og spiste Appelsiner.» 

«Herregud, det var da ikke saa farligt,» mente Kandidaten. «Vi er da ikke i Koleratiden.»Et Stykke Appelsinskal. 
37 

«Aa fy, jeg bavde ved Gud aldrig troet, at De var saadan en ondskabsfuld, egenkjserlig Tingest, Jomfru Hansen,» 
fortsatte Frpkenen. «De vilde ikke tage den med berind, fordi De ikke vilde dele med Marna og mig. Aa fy!» 

«Klara er en altfor förståndig Pige til at bryde sig om Slikkerier, og bun er bellerikke bleven vsennet dertil af sine 
Kjseres— af sin Kjsereste.» 

Fruen bavde i Opbidselsen nser brugt Flertalsformen istedetfor Enkelttal, men rettede det itide. 

«Skal vi saa ikke drikke Tbeen?» spurgte Kandidaten sergerlig. 

Tbeen blev drukken under almindelig Tausbed, og da man bavde reist sig fra Bordet, og Damerne bavde faaet 
T0iet paa, spurgte Fruen i en spydig Tone, om bun ikke turde uleilige Jomfruen med at bave et 0ie med Huset, 



hvilket denne naturligvis var villig til. 

«Nu maa du vsere saa snil og f0lge os ned til Theatret og ikke glemme at hente os Klokken ti,» sagde Fru 
Rambsek til Kandidaten, idet de gik. 

Jomfru Hansen var alene. 

Alene. 

Det havde hun vseret i tre lange Aar, lige siden Moderen, der var Enke efter en falleret Kjdbmand, d0de. 

I to Aar havde hun nu boet hos Fru Rambsek og i denne Tid taalt utallige Knappenaalsstik af Fruen og Frpkenen, 
medens hun stadig blev mindet om, hvor lykkelig hun maatte prise sig, der var optagen som Medlem af en 
respektabel Familie. 

Jomfruen ryddede af Bordet og tog sit Syt0i frem. 

Strax efter kom Kandidaten tilbage. 

«Flittig som ssedvanligt,» sagde han. 

Dilling. VIII. 18148 / Kupeen. 

Et tungsindigt Smil oplyste hendes smukke, blege Ansigt. 

«Fra jeg var fjorten Aar gammel, har jeg maattet arbeide for at ernsere mig. Nu er jeg ty ve, og de sidste fire Aar 
har jeg tilbragt i Butikken om Dagen og ved Sybordet om Aftenen. Det gik endda an, saalsenge min Moder 
levede; siden blev det vserre.» 

«Fivet er en Strid, Jomfru,» sagde han og forspgte at vsere munter. «Nu skal jeg ind paa mit Vserelse og rette et 
Snes latinske Overssettelser og ligesaa mange norske Stile. Det kan De tro er et morsomt Arbeide!» 

«Det er meget her i Verden, som ikke er morsomt,» sukkede hun. 

«Stakkels Pige,» mumlede han, idet han gik ind paa sit Vserelse. «Hun fortjener en bedre Skjechne.» 

Klokken slog otte, halvni og halvti, og Jomfruen sad og syede og syede. 

Nu h0rte hun Kandidaten gaa ud af Entréen, formodentlig for at hente sin KJsereste og hendes Moder. 

Pludselig hprtes ude paa Gängen en voldsom Rammel og et tungt Fald. 

Jomfruen sprang op og ilede ud. Nede paa Trappen laa Stein med blodigt, forslaaet Hoved. 

«Hvorledes er det med Dem?» spurgte hun forskreekket, idet hun hjalp ham op. 

«Der er ingen Fare paaferde,» sagde han. «Jeg snub-. lede blot i Trappen over noget, som laa der.» 

«Det var det ulyksalige Appelsinskal, som jeg kastede fra mig,» sagde hun, idet hun ledede ham ind i Stuen, hvor 
han tog Plads i en Fsenestol. 

«De bl0der,» sagde hun bedrpvet.Et Stykke Appelsinskal. 
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«Det er blot Nseseblod. Vser De ganske rolig, Jomfru. En Bule i Panden og et Albuestpd, det er det hele. Imorgen 
er det altsammen over.» 

«De har slaaet Dem mere, end De vil sige, og jeg er alene Skyld deri. Frpken Rambsek havde Ret. Jeg er en slet 
Skabning. Appelsinen blev mig forseret med det samme, jeg gik fra Butikken, og jeg spiste den op derude, fordi 
jeg ikke undte Frpkenen noget med mig. Nu er det Dem, som faar lide for min Egenkjserlighed, De, som er den 
eneste her i Huset, som har vist mig oprigtig Venlighed og Deltagelse.» 

Marie skjulte sit Ansigt i Hsenderne og grsed bitterlig. 



«Bedste Jomfru, jeg ved jo meget vel, at De med Deres Villie ikke har tilfdiet mig noget ondt. Vser nu ikke saa 
barnagtig at staa her og grsede, men skaf mig heller lidt Vand og et Par Klude, saa jeg kan faa nogle kolde 
Omslag paa Panden.» 

Jomfruen ilede ud og kom strax tilbage med det forlangte. 

«Lad mig Itegge Kludene paa og bytte dem,» bad hun. 

«Saa maa De ssette Dem. De holder ikke ud at staa saa Isenge.» 

Hun tog en Taburet og satte ved Siden af Lsenestolen og kom til at sidde ligeoverfor ham med Ryggen mod 
Dpren, medens hun dyppede Kludene i Fadet og stadig byttede dem. 

«Nu er jeg meget bedre,» sagde han efter en Stunds Forlpb. «H£evelsen er snart borte.» 

«Naa„ det maa jeg sige!» l0d det fra den aabne Dpr. 

Jomfruen vendte sig om og slåp Kluden af Forskr^kkelse. 140 
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I Entrédpren stod Fru Rambsek askegraa af Raseri, og bag hende saaes Klaras Ansigt, der glpdede som en 
ophedet Strygeboldt. 

«Saa. Det var altsaa derfor, at vi maatte vente paa Herren nede i Vestibulen og gaa alene hjem?» hvinede Fruen, 
«derfor, at vi finder Entréen aaben, saa Tyve og Rpvere kan gaa ud og ind! Kandidaten og Jomfruen var saa 
optagne af hinandens Selskab, at de glemte alt omkring sig.» 

«Er£ekke Pige!» udbrpd hun henvendt til Marie, «er det paa den Maade, du gjengjselder mine Velgjerninger? Nu 
kan jeg forstaa, hvorfor Klara aldrig har kunnet beholde sine Kjserester.» 

«Slange,» hvsesede Erpkenen. 

«Ja, Slange,» raabte Eruen, «som har fordrevet fra vort lille Paradis baade den kongelige Euldmeegtig og den 
theologiske Kandidat.» 

«To f0r; tak,» mumlede Kandidaten. 

«Jeg indser ikke, hvad mine tidligere Eorlovede har med denne Sag at bestille,» sagde Klara hidsig. «Og hvad din 
bibelhistoriske Eignelse angaar. Marna, saa kan jeg sige dig, at det ikke var Slangen, men en Engel, som jagede 
de to f0rste Mennesker ud af Paradiset.» 

«Det er mig aldeles ligegyldigt, min Engel,» sagde Eru Rambsek. «Men Slange er hun, og ikke alene to 
Mennesker, Euldmsegtigen og Kandidaten, har hun besnseret, men ogsaa E0itnanten, den nydelige E0itnant.» 

«Tre,» talte Kandidaten. 

«Mama,» sagde Er0kenen, «jeg maa sige dig, at E0it-nanten havde altfor god Smag til at foretrsekke Jomfruen for 
mig. Du ved meget godt, at han flyttede, fordi han,Et Stykke Appelsinskal. 
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som han sagde, vel var fengslet af mine Yndigheder, men at han derfor ikke vilde leve paa Eangekost.» 

«Det nytter ikke at tage Jomfruen i Eorsvar, Klara. Hun skal ikke vsere her et Minut Isengere. Eigeoverfor Hr. 
Kandidat Stein har vi da idetmindste Syn for Sagen. Ud af mit Hus!» tilfpiede hun henvendt til Jomfruen, «ud 
0jeblikkelig, eller jeg lader Politiet kaste Dem udover Trapperne! Og, hvad Dem angaar. Hr. Kandidat, saa, saa 
—» 

Eruen snappede efter Veiret og kunde ikke finde Udtryk for sin Harme. 

«Saa bliver det en Sag mellem os to,» sagde Klara og forspgte at vtere saa rolig som muligt. «Efter hvad der er 
passeret, saa maa alt vtere forbi mellem os. Jeg er skjsen-dig forraadt. Her er Deres Ring, giv mig min tilbage,» 



raabte hun med stigende Heftighed, idet hun hulkende kastede den hen til ham. 

Kandidaten, der havde reist sig, str0g med Haanden over sin fugtige Pande. Han var hleg, men rolig. 

Jomfruen stod som forstenet. 

«Er De nu ferdige, saa en anden kan faa et Ord ind?» spurgte han. «Vi er blevne overvseldede med Skjseldsord. 
Hvorfor ved jeg ikke. Jeg faldt i Trappen og slog en Bule i min Pande, og Jomfruen lagde et Omslag paa. Det er 
vor hele Forbrydelse. De har saaledes ingen Grund til at jage hende paa D0r, Frue; men De kan naturligvis sige 
hende op. Gaa ind paa Deres Vserelse, Jomfru. Imorgen skal jeg skaffe Dem Fogis hos en Sl£egtning af mig.» 

Marie forfpiede sig stiltiende bort. 

«Noget förnuftigt har Klara dog sagt iaften,» fortsatte han, «og det er, at alt b0r vsere forbi mellem os to. Jeg har 
Isenge indseet, at dette vilde vsere bedst for os begge, 142 
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og dersom jeg havde vidst, Frpkenen bytter Kjserester som Handsker, og at jeg har Mserket: No. 4, saa skulde jeg 
for lang Tid siden overladt det til hende at s0ge sig et hpiere Nummer. Jeg passer ikke til hendes Haand. Her er 
min Ring. At jeg med det samme siger op mit Vserelse, Frue, er en Selvfplge. Og nu tror jeg, at vi allesammen 
kan trsenge til lidt Ro. Godnat.» 

Fruen mumlede nogle forsonende Ord om Overilelse, Misforstaaelse etc. 

«Godnat, Frue,» gjentog Kandidaten koldt og begav sig ind paa sit Vserelse. 

«Der gik den fjerde,» hulkede Klara. «Det er alt din Skyld, Marna. Alt kunde maaske vsere bleven godt igjen, 
dersom du ikke havde kastet mig mine gamle Kjserester i Nsesen.» 

«Det vilde aldrig vsere bleven godt,» sagde Fruen. «I to passede ikke for hinanden. Vi har intet andet at gjpre, 
mit Barn, end at avertere efter en ny — Fogerende.» 

Dagen efter flyttede baade Kandidaten og Jomfruen. 

Stein tog Fogis i Byen, og Marie kom i Huset til en af hans Tanter, en venlig gammel Dame. 

Kandidaten bes0gte dem ofte og fandt med hver Dag den unge Pige mere elskvserdig. 

Saalsenge han havde vseret forlovet med Klara, var det aldrig faldt ham ind at nsere nogen 0mme Fplelser for 
Marie; men siden baade Fru Rambsek og Frpkenen havde tsenkt sig Muligheden deraf, begyndte han ogsaa selv 
ikke at finde det umuligt. 

En smuk Aftenstund spurgte han derfor ganske rolig Jomfru Hansen, om hun vilde blive Fru Stein, og det vilde 
hun saa gjerne.Et Stykke Appelsinskal. 
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Strax efter fik Kandidaten Anssttelse ved en Skole i en af Smaabyerne, og omtrent et Fjerdingaar efter den 
ulykkelige — eller snarere lykkelige — Hsendelse med Appelsinskallet Iseste Fr0ken Rambsek blandt Aigteviede 
i Trefoldighedskirken: 

«Ungkarl Overlserer Albert Stein og Marie Fredrikke Hansen.» 

Brylluppet, der feiredes i al Stilhed, stod hos Steins Tante. 

Ved Desserten blev der budt Appelsiner om. 

«Slip nu ikke Skallet paa Gulvet, Marie,» bad Overlsereren sp0gende. 

«Nei, du har Ret,» sagde hun, «der kunde igjen ske en Ulykke.» 

«Ulykke!» udbrpd Aigtemanden. «Os har det kun bragt Fykke.» 



«Skj£ebnens Veie er forunderlige,» sagde hun. 

«Ja», tilf0iede Stein smilende, «og Veien til Lykken kan gaa selv over et Stykke Appelsinskal.»Den smukkeste 
Gjenstand, 

^5Vun var kommen med Smaalensbanen iforgaars. 

Hun bavde aldrig vteret i nogen stprre By end Kristiania, og derfor syntes bun, at Kristiania var saa forskreekkelig 
stor, nu da bun var ber for fprste Gang. 

Hun var nede fra Smaalenene og bavde ikke seet andre stprre Stseder end Moss og Fredriksbald — Sarpsborg og 
Fredriksstad vilde hun sletikke tale om — og Moss var virkelig nydelig, isser nu efter Branden, og Fredriksbald 
ligefrem storartet; men de kunde dog ikke sammenlignes med Kristiania. 

Hun havde vandret op og ned ad Karl-Johansgade og beundret alle de deilige Maleributikker, som der var i hvert 
andet Hus. Guderne maatte vide, hvem der skulde kjpbe alle disse Målerier. Hun vidste nok, at Norge har en hel 
Del begavede Malere; thi hun havde hprt, at der reiser hver Sommer en Masse Genier udenlands til Drpbak, 
hvorDen smukkeste Gjenstand. 
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hun havde en Fsetter, som stod i Butik; men hun havde aldrig indbildt sig, at de kunde faa malet op en saadan 
Msengde, for det skal vtere et svtert sent Arbeide, meget senere end Silkebroderi paa Klsede, og det ved jo enhver, 
at det ikke er saa hurtigt. 

Hun gik videre ned mod Torvet og saa sig beundrende omkring til alle Kanter. 

Der var ogsaa mange, som saa beundrende paa hende; thi hun var virkelig nydelig den lille Provinsrose, 
nyudsprun-gen, frisk og rpd. Man mserkede strax, at det ikke var en af de blege Potteblomster, der var opvoxet i 
Hovedstadsluften. 

Hun kunde vel vtere en atten Aar gammel, havde store, lyseblaa 0ine og lysegult Haar, der hang i en Del viltre 
Lokker ned i Panden. 

Hendes Toilette var tarveligt, men net og smagfuldt, kun med et lille Anstrpg af Provin-cialisme. 

Paa Hjprnet af Kongens Gade stansede hun og saa paa den store solide Bygning tilvenstre nede i Gaden. 

Det var Vollmanns Etablissement. 

Hun nsermede sig og blev staaende udenfor en af de store Speilglas-vinduer og beundrede alle de Sager, som var 
udstillede derinde, de forgyldte Broncegrupper, de deilige Porcellsener og fine Nipssager og fremfor alt de 
prsegtige Juveler i Midten, som laa der og glimrede i sine rpde Flpielsetuier. Hun havde hprt megen Tale om 
Diamanter, men aldrig seet virkelige 
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iEdelstene fpr; og disse kunde hun se var segte; thi de udsendte fine, skarpe Straaler i alle Regnbuens Farver, saa 
det ordentlig gjorde ondt i hendes blaa 0ine, medens hun stod og stirrede paa dem. 

Hun var saa fordybet i Beskuelsen af alle disse Herligheder, at hun ikke lagde Mserke til en seldre Herre, der stod 
ved det andet Vindu og betragtede hende, medens han lod, som om han saa paa de udskaarne norske Trsevarer og 
Splvfiligransarbeiderne. 

Han var en smuk, kraftig Mand paa noget over fyrge-tyve Aar med sort Haar og stort, sort Skjseg, lidt graat ved 
Siderne. Han var temmelig solbrsendt og saa udenlandsk ud i sin graa, engelske Dragt med en pralende tyk Guld- 
kjsede over Vesten. 

«Det er dog mserkvEerdigt med denne Lighed,» mumlede han ved sig selv. «Men det er maaske et Spil af min 
Fantasi. I alle disse Aar har jeg jo seet hendes Billede for mig överalt.» 



Den unge Pige tog en liden Portemonnse op af T.ommen og talte sine Smaapenge. 

«Jo, jeg kan godt afse i Krone og 25 0re. Det skulde v£ere morsomt at kjpbe en sort Stenkulsbrosche til Mor; den 
bar bun pnsket sig saa Isenge.» 

Hun nplede lidt ved Dpren. 

«Bare de bar saa billige Ting derinde i den fine Butik. Det er nsesten genert at gaa ind og kjpbe en saadan 
Ubetydeligbed.» 

Endelig tog bun Mod til sig og traadte ind. 

Hun var saa forvirret, at hun ikke saa stort andet end en Uendelighed af forgyldte Lysekroner med straalende 
Prismer, der saa ud som kolossale Diamantsmykker, der var ophsengte under Taget.Den smukkeste Gjenstand. 
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En elegant ung Herre kom henimod hende. 

«Hvad 0nsker Erpkenen?» 

«Jeg vilde gjerne se paa sorte Stenkulsbroscher — ikke for dyre — saadan — saadan omtrent til i Krone og 25,» 
stammede hun. 

«V£ersaagod, det er oppe paa Bazaren — denne Vei,» sagde han hpflig og fulgte hende til Dpren. 

Den seldre, udenlandske Herre var imidlertid traadt ind i Butikken. 

Den unge Pige gik opad Trappen og kom ind paa Bazaren, en lang Sal med afdelte Rum paa begge Sider, hvor 
der paa smaa hvide Tavler var angivet de forskjellige Priser paa Gjenstandene. 

Heroppe aandede hun lettere; thi her lignede det mere en almindelig Butik, og her var der ikke saa overlsesset 
med Kostbarheder. 

Hun gik hen til Afdelingen mserket «Kr. 1.25», hvor en net, venlig ung Dame viste hende nogle Broscher. 

Hun valgte en, betalte den og vilde netop til at gaa, da den seldre udenlandske Herre kom hen til hende og tog 
serbpdig Hatten af 

«Undskyld, Erpken,» sagde han paa rigtig godt Norsk, «at jeg er saa dristig at tiltale Dem; men jeg vilde anmode 
Dem om en Tjeneste, og De ser saa god og venlig ud, at De vist ikke vil afslaa min B0n.» 

«Dersom det staar i min Magt, vil jeg saa gjerne tjene Dem,» sagde hun med et Smil. 

Han havde noget saa godt og aabent i sit solbrsendte Ansigt, at hun sletikke f0lte sig forlegen. 

«Ser De, Pr0ken,» fortsatte han, «jeg har ikke vseret hjemme i Norge paa mange, mange Aar og har en Niece, 
soml48 
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omtrent kan vsere paa Deres Alder. Jeg vilde gjerne kjpbe en Gjenstand til hende og vilde derfor bede Dem om et 
godt Raad. De forstaar bedre end jeg, hvad en ung Pige bry der sig om. Saadan noget Gulstas eller noget lignende 
til nogle hundrede Kröner. Det er ikke saa n0ie med Prisen.» 

«Nogle hundrede Kröner,» udbrpd hun. «Ja, saa faar vi nok gaa nedenunder.» 

Han stansede hende ved Trappen. 

«Undskyld et 0ieblik, Erpken. De minder mig saa om en Dame, jeg har kjendt for mange Aar siden. T0r jeg 
sp0rge om Deres Navn?» 

«Jeg heder Ragna Bjergum.» 

«Altsaa tog jeg dog ikke Eeil. De er en Datter af Henriette Vingstad, som blev gift med Proprieter Bjergum, ikke 



sandt ?» 


«Jovist. Nei, saa De kjender Moder?» 

«Jeg har kjendt hende for 20 Aar siden. Mit Navn er Konrad Fengdahl.» 

Nei, er det Dem! Aa Gud, jo, da kjender jeg Dem ogsaa. Moder har talt saa ofte om Dem, og saa har vi Deres 
Portrset; men dengang var De ikke saa pen som nu. Ja, • jeg mener,» sagde hun og rpdmede svagt, «jeg mener, de 
er saa pudsige, disse gamle Fotografier. De har sletikke noget Skjseg der, og saa har De saadan en gammeldags 
Bonjour og en Ipierlig Floshat paa.» 

Hun lo saa Hjsertens muntert, medens hun gik ned ad Trappen. 

Han fulgte smilende efter. 

Nu turde hun jo ogsaa se sig om i den elegante Butik. Hun havde i nogle Minutter faaet en hel Del 
Selvhevidsthed;Den smukkeste Gjenstand. 
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den faar man altid, naar man har Penge i Lommen, og nu var hun jo ikke Isengere den lille Provinspige, der 
skulde kjphe for 1 Kr. 25 0re, men den unge Dame, der skulde vselge Juveler for nogle hundrede Kröner. 

Hun gik med Ipftet Hoved under de store melkehvide Gaskupler og lod sit Blik glide henover de store Montrer af 
sort Trse med Guldornamenter, der var overfyldte med de mest pragtfulde Luxusgjenstande af Bronce, Glas og 
Porcellsen. 

Det var ogsaa morsomt at staa derhenne og aahne Laaget paa de lange Glaskasser og pille ved alle disse deilige 
Guldsager, hesatte med Perler og sedle Stene. 

Hun valgte en prsegtig Garniture af mat Guld, Brosche, 0renringe og Armhaand, altsammen hesat med 
Brillanter. Prisen lagde hun ikke Mserke til. Hr. Fengdahl var selv henne hos Kassereren og hetalte. 

«Hvor hun vil hlive glad, den unge Pige, som faar disse deilige Ting,» sagde Ragna. 

Det faldt hende ikke et 0iehlik ind at misunde den uhekjendte unge Pige. Dertil havde hun et altfor godt Hjserte. 
«Vilde De selv glsede Dem ved dem?» spurgte han. 

«Jeg! Hvad skulde jeg med de Herligheder dernede paa Landet. Der skal store Toiletter til saadanne Smykker.» 
«Nu maa jeg takke Dem saa meget for Bryderiet,» sagde han. 

«Intet at takke for. Det var mig virkelig en sand Fornpielse.» 

«Saa er det vel hedst, at vi gaar.» 

Hun vendte sig og saa sig omkring. Hun tsenkte paa, at det rimeligvis var fprste og sidste Gang, hun var inde i 
dette flotte Etahlissement for at kjphe Juveler. 150 

I Kupéen. 

«Her er smukt,» sagde hun, idet de gik. 

«Ja, man har det ikke mere storartet i Udlandet,» sagde Hr. Fengdahl. 

«Nu maa jeg nok se at komme hjem,» sagde Ragna. «Jeg er hange. Moder venter paa mig.» 

«Er Deres Moder her i Byen?» 

«Ja, vi er hegge i Bes0g her hos min Tante i Universitetsgaden.» 

«End Deres Eader?» spurgte han nplende. 

«Eader er dpd for to Aar siden, og nu er Moder inde for at tale med en Sagfprer om at faa solgt Gaarden. Det har 



gaaet saa tilbage for os de sidste Aar, og saa tsenkte Moder paa at finde en Post til mig i en Forretning eller noget 
lignende herinde.» 

«Det skulde vsere morsomt at hilse paa Deres Moder.» 

«De kan jo fplge med op nu. Hun er hjemme.» 

De fulgtes ad opad Gaden. Ragna var i Perlehumpr. Hun lo og pludrede hele Veien, medens Fengdahls mprke 
0ine med Velbehag bvilede paa dette friske, blomstrende Ansigt, der laa badet i Sol skin. 

Da de kom til Tantens Bolig, viste Ragna ham ind i Stuen og gik for at bente sin Moder. 

Han blev et 0ieblik alene og sank ned i en Lsenestol og faldt i Tanker. 

Det var et underligt Trsef, at ban nu ved sin Hjemkomst skulde mpde den unge Pige. For 20 Aar siden havde han 
spadseret med hendes Moder, de lignede hinanden som to Draaber Vand, hun havde leet og pludret akkurat som 
Datteren nu, og han havde vseret forelsket, rasende forelsket; men han var jo bare en fattig Kontorist, og 
Henriette Vingstad var en förnuftig Pige. Hun lo ogDen smukkeste Gjenstand. 
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sp0gte med Konrad Fengdahl, men gik for Alvor hen og giftede sig med den velstaaende Proprieter Bjergum. 

Saa blev han fortvivlet, reiste udenlands, og om han havde havt Ulykke i Kjserlighed, saa havde han Lykken med 
sig forresten. Nu var han vendt hjem som en rig Mand; men i al den Tid, han havde vseret borte, havde Billedet af 
hans fprste Kjserlighed staaet klart for ham. Gg nu skulde han gjense hende. 

Dpren aabnedes. Der var hun altsaa. Nei, det kunde ikke vsere muligt. Var dette hans Ungdoms Elskede, denne 
magre, blege, rpdnsesede Dame med det glatkjsemmede, tynde Haar, der var opsat i Nakken i en liden fortvivlet 
Tut? 

Han reiste sig. Hun rakte ham venlig Haanden. 

«Velkommen hjem igjen,» sagde hun. «Jeg hprer af min Datter, at det er Hr. Fengdahl; ellers havde jeg ikke 
gjenkjendt Dem. De har forandret Dem meget.» 

«De ogsaa,» sagde han sagte. 

«Vi Kvinder forandrer os ikke til vor Fordel, som I Msend som oftest gjpr,» sagde hun med et Smil. «Der var en 
Tid, da De vist var en Smule forelsket i mig, ikke sandt?» 

«Meget forelsket.» 

«Nuvel, meget forelsket sogar, og nu ved De vel ikke, om De skal grsede eller le ad Deres Ungdoms 
Daarskaber.» 

«Jeg glseder mig ved Synet af Deres Datter, der er, som jeg saa Dem i Deres Ungdoms Blomst.» 

«Ak ja, det er med Menneskelivet som med Plantelivet. Naar en ny Knop udfolder sig, falder den gamle Blomst 
af.» 

Ragna kom i dette 0ieblik, og Samtalen blev afbrudt.152 
I Kupéen. 

Da han efter at have siddet en Stund tog Afsked, bad' han om at faa Tilladelse til at komme tilbage. Tilladelsen 
blev ham givet, og han benyttede sig af den. 

Allerede fra det fprste 0ieblik, han saa Ragna udenfor Butikvinduet, havde han fplt sin Ungdomskjserlighed 
blusse op, og da han havde talt med hende og seet hendes aabne, elskvserdige Vsesen, var hans Beslutning fattet. 

Hans fprste Kjserligheds Blomst var visnet og falmet. Nu vilde han bryde den friske Knop i Stedet. 

0g hvorfor skulde det ikke lykkes? 



Han var jo ikke saa gammel endnu og dertil rig. Det var hans Mening at danne sig et smukt Fremtidshjem, og 
han vilde Isegge Knoppen i en gylden Skaal, hvor den kunde udfolde sig og sprede Duft over hans Bolig. 

Mellem ham og Fru Bjergum udviklede der sig et roligt Venskah. Kvinden hliver fpr voxen end Manden; men 
saa seldes hun ogsaa tidligere, og skjpnt Fruen ikke var saa gammel som Fengdahl, optraadte hun, som om hun 
skulde VEeret hans Moder. 

I den Tid, Fru Bjergum og Ragna var i Byen, kom Fengdahl der daglig, og Damerne havde intet mod hans 
Bes0g. Han var stadig saa venlig og opmserksom og hpd dem til Konditoren, paa Kjpreture og andre Udflugter. 

Aftenen fpr de skulde reise hjem, havde han inviteret dem med paa Tivoli Theater, hvor der var svensk Operette. 

Han sad alene i Stuen, medens Damerne holdt paa med sit Toilette. 

Ragna var fprst ferdig og gik ind til ham. 

Hun var rigtig s0d i den nye Kjole af sort Blondet0i. 

«Hvor den Dragt klseder Dem udmserket,» sagde han og reiste sig.Den smukkeste Gjenstand. 
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«Ja, men det er saa trist med hare Sort,» sagde hun og gik hen til en Blomstervase. «Jeg vil tage et Par Roser og 
live den lidt op med.» 

«Maa jeg faa Lov at pynte Dem lidt?» spurgte han og tog i T .ommen. 

«Med hvad?» 

«Med mine Juveler.» 

«Har den unge Dame ikke faaet dem endnu?» 

«Nei, hun har ikke faaet dem endnu,» sagde han og aahnede Etuiet. «Vil De ikke pr0ve Broschen og 
Orenringene?» 

«Hvorfor ikke? Nei, hvor de funkler! Og hvor Broschen tager sig ud mellem de sorte Blonder. Jeg maa ud og 
vise Moder det.» 

«Vent lidt, jeg skal ssette Armhaandet paa Dem.» 

Han holdt hendes Haand, medens han lukkede Laasen. Det varede saa Isenge, inden han kunde faa den til at slutte 
til. 

«Men De kan jo nok forstaa, at jeg ikke vil gaa i Theatret med saadan laant Stas.» 

«De skal heller ikke laane det. De skal heholde det altsammen.» 

«Beholde det? End Deres Niece?» 

«Jeg har sletingen Niece. Det var til Dem, at jeg kjphte det.» 

«Men De kjendte mig jo ikke.» 

«Jeg havde foresat mig, at vi skulde gjpre Bekjendtskah.»54 
I Kupéen. 

«Det er en altfor kosthar Gave. Jeg kan ikke modtage den,» sagde hun alvorlig og aahnede Eaasen paa 
Armhaandet. 

Han tog paany hendes Haand og hsegtede Armhaandet sammen. 

«Ragna, lad mig faa Eov at feste det rigtig fast om Deres Haandled og lad mig faa — heholde Haanden med det 


samme.» 



«Jeg forstaar ikke, hvad De mener.» 

«Herregud, Ragna, forstaar De ikke, at jeg mener, vi skal forlove os. Kunde De ikke have Lyst til at forlove 
Dem?» 

«Jeg ved virkelig ikke. Jeg har aldrig fors0gt det.» 

«Da skulde De pr0ve. De skal se, det er hehageligt.» 

«Virkelig? De kan det altsaa f0r?» 

«Jeg fors0gte det engang i min Ungdom. Men, Ragna, lad os ikke slaa dette hen i Sp0g; thi det er mit inderligste 
Alvor. Tror De, at De kan komme til at holde lidt af mig?» 

«Jeg holder allerede megft af Dem,» hviskede hun og ssenkede rpdmende Hovedet. 

Han slog Armen om hendes Liv og trykkede hende op til sig. 

1 det samme traadte Fru Bjergum ind. 

«Hvad er her paaferde?» sagde hun studsende. 

«Det er hlot en gammel Dreng, som drpmmer sine Ungdomsdrpmme op igjen, og som har vseret saa letsindig at 
gaa hen og forlove sig.» 

«Ja, det er letsindigt i Deres Alder, isrer at forlove Dem med en Pige, som De hogstavelig talt fandt paa 
Gaden.»Den smukkeste Gjenstand. 
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«Nei, jeg fandt hende jo paa Bazaren.» 

«Ja, hlandt Gjenstandene til 1 Krone og 25 0re,» til-f0iede Ragna leende. 

«Jeg vurderer dig langt hpiere,» sagde han og trykkede hendes Haand; «thi i mine 0ine var du den smukkeste 
Gjenstand paa hele Bazaren.» 

«Ungdommen er altid smuk,» sagde Fru Bjergum og Ipftede Blikket mod sin Datter, men srenkede atter 0inene. 

De var saa duggede. Men maaske kom det af Brillanten paa Ragnas Bryst. Den funklede saa stserkt, at det skar i 
0inene. 
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